
 

 الجزء الثاني
 

 المعاهدات والاتفاقيات الدولية
 المرتبطة بالنقل البري عبر الحدود الدولية

 
الاتفاقѧѧѧѧية  (1975اتفاقѧѧѧѧية الѧѧѧѧنقل الѧѧѧѧبري الدولѧѧѧѧي لعѧѧѧѧام     
بموجѧѧب بطاقѧѧة  ) الجمرآѧѧية بشѧѧأن الѧѧنقل الدولѧѧي للبضѧѧائع  

 .TIRالنقل البري الدولي 

:  الفصـل الأول

ملة الجمرآية للحاويات   المعѧاهدات الدولѧية المѧتعلقة بالمعا      
 .ومجمعات الحاويات

:  الفصـل الثاني

دراسѧѧة تحليلѧѧية لمعѧѧاهدة عقѧѧد الѧѧنقل الدولѧѧي للسѧѧلع علѧѧى        
 .1956لعام ) CMR(الطرق 

:  الفصـل الثالث

.المعاهدة الدولية بشأن تنميط الرقابة الحدودية على السلع :  الفصـل الرابع
لسلع الغذائية القابلة   دراسѧة تحليلѧية لاتفاقѧية الѧنقل الدولي ل         

(للѧتلف وآذلك المعدات الخاصة المستخدمة في هذا النقل        
ATP (وفقاً لآخر التعديلات. 

:  الفصل الخامس

معѧѧاهدة بشѧѧأن المسѧѧئولية المدنѧѧية عѧѧن الخسѧѧائر الѧѧناجمة       
خѧلال نقѧل السѧلع الخطѧرة علѧى الطѧرق والسѧكك الحديدية            

 ).CRTD(والوحدات الملاحية 

:  الفصل السادس

لاتفاقѧية الأوروبѧية الخاصѧة بتشغيل أطقم قيادة المرآبات     ا
 ).AETR(في مجال النقل البري الدولي 

:  الفصل السابع
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 فصل الأولال
 1975اتفاقية النقل البري الدولي لعام 

 )الاتفاقية الجمرآية بشأن النقل الدولي للبضائع(
 TIRبموجب بطاقة النقل البري الدولي 

 :  مُقَدَّمة 1/1
(مѧѧن أهѧѧم وأشѧѧمل الأنظمѧѧة فѧѧي مجѧѧال الجمѧѧارك للمѧѧرور العابــѧѧر ) TIR(تعѧѧد اتفاقѧѧية التѧѧير 

TRANSIT (ѧѧا تقѧѧرق، آمѧѧبكات الطѧѧى شѧѧية علѧѧذه الاتفاقѧѧوم ه)TIR ( تحدةѧѧم المѧѧاهدة الأمѧѧى معѧѧعل
 .1975للنقل الدولي للبضائع لعام 

نيابة عن الأمم   ) TIR(الإشѧراف على اتفاقية     ) IRU(ويѧتولى الاتحѧاد الدولѧي للѧنقل الѧبري           
 64وقѧد أصѧبح عѧدد الѧدول المنضمة إلى الاتفاقية     ) ECEاللجѧنة الاقتصѧادية الأوروبѧية      (المѧتحدة   

يѧنها المجموعѧة الأوروبية وتغطي أوروبا بأآملها، وتمتد الاتفاقية لتغطي شمال أفريقيا         دولѧة مѧن ب    
والشѧѧرقين الأدنѧѧى والأوسѧѧط ، ومѧѧن أطѧѧراف المعѧѧاهدة أيضѧѧاً الولايѧѧات المѧѧتحدة الأمريكѧѧية وآѧѧندا     

 دول عربية منضمة إلى هذه الاتفاقية 6آذلك هناك . وآذلѧك شيلي وأورجواي في أمريكا الجنوبية    
 .2001 وسورية التي انضمت منذ عام – تونس – المغرب – الكويت – لبنان –الأردن : هي 

نقѧل البضѧائع علѧى الطѧرق دولѧياً من مكتب جمرآي في بداية الرحلة           ) TIR(وتتѧيح اتفاقѧية     
إلѧى مكتѧب آخѧر فѧي نهايتها عبر أي عدد من الدول بدون أي إجراءات جمرآية حدودية لمراجعة              

لطѧѧبع فѧѧإن الأمѧѧر يتطلѧѧب بعѧѧض الإجѧѧراءات التحفظѧѧية مѧѧثل اسѧѧتخدام أخѧѧتام   وبا. البضѧѧائع المѧѧنقولة
تحميل البضائع أو الحاوية الناقلة بما يمنع ) أو غرفة(جمرآѧية مؤمѧنة وتحديد مواصفات صندوق     

تهريѧب البضѧائع وذلѧك فѧي إطار ضمانات مالية دولية لتغطية أي مستحقات ضرائبية قد تنتج عن      
 .البضائع عبر أراضي الدول من جراء أعمال التهريب أو ما شابهمخالفات جمرآية خلال رحلة 

 حѧرآة نقل البضائع في  - بأقصѧى درجѧة ممكѧنة    -ويهѧدف الѧنظام بصѧفة عامѧة إلѧى تسѧهيل             
الѧتجارة الدولѧѧية مѧѧع الѧتكفل بتوفѧѧير متطلѧѧبات الأمѧن الجمرآѧѧي والضѧѧمانات لصѧالح بلѧѧدان المѧѧرور     

 .العابر

 ) :TIR (1975ولي   متن اتفاقية النقل البري الد2/1
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والѧѧتعديلات التѧي أدخلѧѧت علѧѧيها  ) 1975(طѧبقاً للѧѧنص الكѧامل لاتفاقѧѧية الѧنقل الѧѧبري الدولѧي     

 : فإن الاتفاقية تتضمن 1999 أغسطس 17حتى 

 مرفقات آما وصلت أعداد 9 مѧادة ومعهѧا     64 فصѧول تѧرد فѧي        7تѧتكون الاتفاقѧية مѧن        •

بالإضافة إلى مجموعة من ) اريةاللجنة الإد( قراراً 49 إلى 1995القѧرارات فѧي عѧام     

 .التوصيات

تتضѧمن الاتفاقѧية العديد من المذآرات التفسيرية ولا تتضمن هذه التفسيرات أي تعديل     •

لأحكѧѧام الاتفاقѧѧية أو نصѧѧوص مѧѧرفقاتها بѧѧل تقتصѧѧر علѧѧى جعѧѧل محѧѧتوياتها ومعѧѧناها          

طبيق  ومѧن ثѧم فѧإن المذآѧرات التفسيرية تتيح وسيلة لت    –ونطاقهѧا أآѧثر دقѧة ووضѧوحاً        

أحكѧام هѧذه الاتفاقѧية ومرفقاتها لكي تأخذ في الحسبان التطور التكنولوجي والمتغيرات     

 .الاقتصادية

أمѧا التعلѧيقات الواردة في آتيب النقل البري الدولي فهي ليست ملزمة قانوناً للأطراف           •

 .المتعاقدة إلا أنها ذات أهمية فيما يتعلق بتفسير الاتفاقية وتنسيقها وتطبيقها

 :ات الاتفاقية مرفق
 : مرفقات للاتفاقية على النحو التالي 9هناك 

 .نموذج بطاقة النقل البري الدولي) : 1(المرفق  •

لائحѧة بشѧأن الشѧروط التقنѧية القابلة للتطبيق على المرآبات البرية التي         ) : 2(المѧرفق    •

ة يمكѧن قѧبولها لѧتقوم بالنقل الدولي بموجب أختام جمرآية مع بعض الرسوم التوضيحي    

 .لهذا المرفق

الإجѧراءات المقѧررة للتصѧديق علѧى المرآѧبات البرية المتمثلة للشروط             ) : 3(المѧرفق    •

 .2التقنية المبينة بوضوح في اللائحة الواردة في المرفق 

 .الشهادة النموذجية للتصديق على مرآبة برية) : 4(المرفق  •

 .لوحات النقل البري الدولي) : 5(المرفق  •

 .رات التفسيرية والأشكالالمذآ) : 6(المرفق  •
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الأول : ويѧѧѧتعلق بالتصѧѧѧديق علѧѧѧى الحاويѧѧѧات ويتضѧѧѧمن ثلاثѧѧѧة أجѧѧѧزاء    ) : 7(المѧѧѧرفق  •

للأشѧكال والرسѧوم البيانѧية، والثانѧي للتذيѧيلات، والثالѧث للمذآѧرات التفسيرية وأشكال                 

 .توضيحية مع رسم بياني

ل الѧѧبري الدولѧѧي تشѧѧكيل ومهѧѧام اللجѧѧنة الإداريѧѧة والمجلѧѧس التنفѧѧيذي للѧѧنق) : 8(المѧرفق   •

 .والنظام الداخلي لكل منهما

 .وسائل الوصول إلى نظام النقل البري الدولي) : 9(المرفق  •

  :TIR  المبادئ الأساسية التي يقوم عليها نظام 3/1

 :يقوم هذا النظام على خمس رآائز أساسية هي 

ع نقѧل البضѧائع فѧي حاويѧات مغلقѧة أو مخѧتومة أو فѧي صѧناديق مخصصة لنقل البضائ            •

 .وفي الشاحنات المعتمدة من قبل سلطات الجمارك

الاعѧتراف الدولѧي بأعمѧال التفتѧيش التي تقوم بها سلطات الجمارك المعنية في آل من               •

نقطتѧي القѧيام والوصѧول والذي يعني من الناحية العملية عدم القيام بأية أعمال إضافية       

 .للتفتيش

رك في الدولة لتأمين أية خسائر سلسѧلة مѧن الضѧمانات الدولѧية لصѧالح إيѧرادات الجمѧا            •

جمرآѧية محѧتملة فѧѧي حالѧة حѧدوث أيѧѧة مخالفѧات داخѧل الدولѧѧة فѧي النواحѧي الإجرائѧѧية         

 .TIRالخاصة لتطبيق نظام 

ينبغѧي أن تكѧون البضѧائع مصѧحوبة ببطاقة نقل بري دولي مقبولة دولياً ومستعملة في                   •

المغѧادرة وبلѧدان العبور   بلѧد المغѧادرة وتعمѧل بمѧثابة وثѧيقة مراقѧبة جمرآѧية فѧي بلѧدان           

 .وبلدان المقصد

 :النفاذ إلى إجراءات النقل البري الدولي المتاحة أمام  •

 .الجمعيات الوطنية من أجل إصدار بطاقات النقل البري الدولي -

الأشѧخاص الطبيعييѧن والقانونييѧن مѧن أجѧل اسѧتخدام الѧنقل الѧبري الدولѧي وتلتزم                -

 . منهماالسلطات الوطنية المختصة بالترخيص لكل 
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 :  المزايا التي يتيحها النظام 4/1
 العديѧد من المزايا إلى الطرفين الرئيسيين المرتبطين بحرآة التجارة      TIRيقѧدم هѧذا الѧنظام       

الدولѧية وهمѧا الإدارات الجمرآѧية المعنѧية والمشѧتغلين بالѧنقل، هѧذا إضѧافة إلى ما لهذه التسهيلات              

 . اتهامن آثار مباشرة على نمو التجارة الدولية ذ

 :وفيما يلي نوضح بعض هذه المزايا بالنسبة للطرفين الرئيسيين 

 : الإدارات الجمرآية في منافذ العبور -أولاً  
يقلѧل بدرجѧة آبѧيرة مѧن الاشѧتراطات الوطنѧية لإجѧراءات المѧرور العابѧر ويѧتفادى في                    •

بѧѧاهظ التكالѧѧيف مѧѧن حيѧѧث القѧѧوى العاملѧѧة    (ذات الوقѧѧت الحاجѧѧة إلѧѧى التفتѧѧيش المѧѧادي    

 .عدا فحص الأختام والحالة الخارجية لحاوية الشحن أو صندوق النقل) والمراقبة

 .الاستغناء عن تطبيق ضمانات ونظم توثيق وطنية •

مما يعني الإقلال من ) هي بطاقة النقل البري الدولي   (هѧناك وثѧيقة مѧرور عابر واحدة          •

لمѧѧرور مخاطѧѧر تقديѧѧم معلومѧѧات غѧѧير صѧѧحيحة إلѧѧى الإدارات الجمرآѧѧية فѧѧيما يخѧѧص ا 

 .العابر الدولي

 : صناعة النقل –ثانياً 
مѧѧرور البضѧѧائع عѧѧبر الحѧѧدود الوطنѧѧية لمخѧѧتلف الѧѧدول بѧѧأدنى حѧѧد ممكѧѧن مѧѧن تدخѧѧل         •

 .الإدارات الجمرآية

 .الإقلال من التأخير في المرور العابر للمراآز الحدودية الجمرآية •

 .تحقيق وفورات لا يستهان بها في إجمالي تكاليف النقل •

 .ول البضائع في الوقت المحدد وبأقل تلفياتالعمل على وص •

 .التطبيق واسع النطاق لنقل البضائع بالحاويات •

 .إعطاء المرونة الكافية للمصدرين لاختيار الأسلوب الأمثل لنقل بضائعهم •

 : مزايا أخرى –ثالثاً 
يسѧمح بانتقال البضائع معفاة من أي قيود جمرآية بين بلدين  : بالنسѧبة للѧتجارة الدولѧية      •

 .أو أآثر تختلف في أنظمتها الجمرآية
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يمكѧن الشѧاحنة مѧن إعѧداد المكѧان الملائم للإشراف الجمرآي      : بالنسѧبة لعملѧيات الѧنقل        •

فѧي بلѧد القѧيام آمѧا يمكѧنه أيضاً من عبور الحدود المتتالية وإتمام الإجراءات الجمرآية        

 .المطلوبة في أسرع وقت ممكن

الكافѧية للحصѧول علѧى مسѧتحقاتها فѧي حالѧѧة      الضѧمانات  : بالنسѧبة للسѧلطات الجمرآѧية     •

 ألѧѧف 50بمѧѧا يصѧѧل إلѧѧى . حѧѧدوث أي تهريѧѧب للبضѧѧائع أثѧѧناء عѧѧبورها لأراضѧѧي الѧѧدول 

 . ألف دولار للتبغ أو الكحوليات200دولار بالنسبة للبضائع العامة ، 

وقѧد أدى هѧذا النظام إلى زيادة جوهرية في آفاءة النقل البري عبر أوروبا ومن أوروبا إلى    

 ѧد زاد عدد الرحلات التي تتم بنظام               ترآѧط وقѧرق الأوسѧيا والشѧمال أفريقѧران وشѧيا وإيTIR حتى 

 80 إلى حوالي TIR وتصل نسبة البضائع التي تتم بنظام      1997مليون رحلة في عام     ) 207(بلغ  

 وتعتبر ترآيا من –فѧي المائѧة مѧن إجمالѧي حѧرآة نقѧل البضѧائع العابѧرة للحѧدود فѧي وسط أوروبا                  

 بطاقة 1000ول فѧي هѧذا المجѧال وتصѧل أعѧداد الѧبطاقات التѧي تصدر لها ما يقرب من                    أنشѧط الѧد   

 مليون طن سنوياً إلى مختلف الدول بخلاف تلك التي لها حدود مباشرة     9يومѧياً تقѧوم بѧنقل حوالي        

 .مع ترآيا

جمرآѧѧية خاصѧѧة تغطѧѧي آافѧѧة دول الاتفاقѧѧية علѧѧى طѧѧول ) Corridors(آمѧѧا أنشѧѧأت ممѧѧرات 

   ѧاور المهمѧية تحتية وأنظمة إدارية تتناسب مع أغراض          المحѧا بنѧت بهѧا وأدخلѧل أوروبѧنقل داخѧة لل

 دقيقة، إضافة إلى التعاون المستمر بين 15الشاحنات الفارغة بحيث لا يستغرق عبورها أآثر من  

مخѧѧѧتلف الإدارات الجمرآѧѧѧية المعنѧѧѧية وبѧѧѧالذات فѧѧѧي مجѧѧѧال تѧѧѧبادل المعلومѧѧѧات باسѧѧѧتخدام أحѧѧѧدث     

 .رةالتكنولوجيا المتواف

 :  الاشتراطات الخاصة بالشاحنات البرية والحاويات 5/1
 حيѧѧث إن TIRتعتѧѧبر الشѧѧاحنة المؤمѧѧنة جمرآѧѧياً المحѧѧور الرئيسѧѧي فѧѧي نجѧѧاح نظѧѧام الѧѧنقل       

الأهمѧية الكѧبرى التѧي تعѧول علѧيها الإدارات الجمرآѧية هѧو ضѧمان مѧرور البضѧائع دون عبث أو                    

              ѧافة إلѧاحنة، إضѧتويات الشѧي لمحѧي أو آلѧب جزئѧدم استخدام جسم الشاحنة ذاته          تهريѧى ع)

Body (       ونѧѧѧنظام أن تكѧѧѧذا الѧѧѧية لهѧѧѧتراطات الأساسѧѧѧد الاشѧѧѧإن أحѧѧѧم فѧѧѧن ثѧѧѧب، ومѧѧѧاء للتهريѧѧѧآغط

المقطѧورات المحمѧل فѧيها البضѧائع العابѧѧرة مشѧيدة بحيѧث لا يمكѧن الѧѧنفاذ إلѧى داخلهѧا حيѧنما تكѧѧون           

ومن هنا فقد تم وضع .  بوضوحمحملѧة ومؤمѧنة بخѧتم جمرآѧي، وأن أي تلاعѧب بها سيكون مرئياً        
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معايѧير أساسية لبناء آل الشاحنات والمقطورات لابد من استيفائها حتى يتم اعتماد وحدة النقل من            

تتضѧѧمن الاتفاقѧѧية تفاصѧѧيل فنѧѧية لكافѧѧة مكونѧѧات الشѧѧاحنات    (الناحѧѧية الجمرآѧѧية للقѧѧيام بهѧѧذه المهѧѧام   

 ).الأغراضوالمقطورات والحاويات التي يتم اعتمادها جمرآياً لهذه 

التي " سلطات الموافقة أو التفتيش الوطنية " وبѧناءً علѧى هѧذا فقѧد اشترطت الاتفاقية وجود          

وفي حالة ظهور أي مشكلة أمام تلك   . يتعيѧن إنشѧاؤها لإعطѧاء شѧهادات الصѧلاحية لوحѧدات الѧنقل             

طات السѧلطات أو تشѧككها في أي من المكونات الخاصة بالشاحنات فمن الممكن الرجوع إلى السل              

لإبداء الرأي، ومن ثم فإن    ) فѧي الѧنظام الإداري للاتفاقية أعلى سلطة هي اللجنة الإدارية          (الأعلѧى   

 .الأمر يستلزم إدخال التعديلات المطلوبة التي قد تراها السلطة العليا

 : نظام الضمان الدولي  6/1
الرئيسي للعمل  المحور – بالنسѧبة لѧلإدارات الجمرآѧية المعنѧية          –تعتѧبر الضѧمانات المالѧية       

بهѧذه الاتفاقѧية حيѧث إنѧه بغѧير تلك الضمانات فإنه من المستحيل أن تغامر تلك الإدارات بقبول أي           

تѧنازلات فѧي هѧذا الشѧأن وبѧالذات بالنسبة لتلك الدول التي تمثل الإيرادات الجمرآية عنصراً مهماً             

وهذه " ية وطنية خاصةجمع"  على أساس وجود TIRفѧي الإيѧرادات العامѧة للدولѧة ، ويقوم نظام         

فѧي آѧل بلد على حدة، وهذه   )  أفѧراد – مؤسسѧات  –شѧرآات  (المشѧغلين   : الجمعѧية ممѧثلة لمصѧالح       

 وعلѧيها القѧيام داخѧل ذلك البلد بتسديد أية    –الجمعѧية مفوضѧة مѧن الإدارة الجمرآѧية فѧي ذات الѧبلد             

ر عملية النقل رسѧوم أو ضѧرائب قѧد تكѧون مسѧتحقة السѧداد فѧي حالѧة أيѧة مخالفѧات تحѧدث فѧي سѧي                    

الѧѧبري الدولѧѧي العابѧѧر، وبالتالѧѧي فѧѧإن هѧѧذه الجمعѧѧية تضѧѧمن تسѧѧديد الرسѧѧوم والضѧѧرائب الخاصѧѧة       

بالѧѧناقلات الوطنѧѧية والأجنبѧѧية بموجѧѧب بطاقѧѧات الѧѧنقل الѧѧبري الدولѧѧي الصѧѧادرة مѧѧن هѧѧذه الجمعѧѧية      

اخل حدود الوطنѧية الضѧامنة أو مѧن جمعѧية مماثلѧة فѧي بلѧد آخѧر وذلѧك أثѧناء قيامها بالنقل العابر د                      

 .البلد

ومѧن ثم فإن الجمعيات الوطنية الضامنة تشكل جميعها سلسلة ضمان تربط بين جميع بلدان       

 ، وهو منظمة غير حكومية تمثل IRUويѧتولى الاتحѧاد الدولѧي للѧنقل البري        . الѧنقل الѧبري الدولѧي     

 .ان المذآورةمصالح الهيئات المتعددة بالنقل البري الدولي على نطاق عالمي، إدارة سلسلة الضم
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 :وفي حالة حدوث المخالفات نجد أن الاتفاقية تنص على الإجراءات الآتية 
علѧى السلطات الجمرآية قبل مطالبة الجمعية الضامنة أن تسعى للحصول على تسديد              •

 .المبالغ المستحقة من الشخص المسئول قانوناً بصفة مباشرة

جمرآѧية أن تѧتقدم إلѧى الجمعѧѧية    إذا آѧان مѧن المحѧتم تطبѧيق الضѧمان فعلѧѧى السѧلطات ال       •

الوطنѧية الضѧامنة فѧي الѧبلد الѧذي حدثѧت فيه المخالفة للوصول إلى تسوية هذه المسألة                   

 .داخل البلد

يجѧوز للجمعѧية الوطنѧية الضѧامنة أن تѧتقدم عѧن طѧريق سلسѧلة الضѧمان الدولية بطلب                    •

 .لاسترداد النفقات التي دفعتها

 دولار أمريكي عن 50.000 تعويض هو مبلغوآمѧا سѧبق أن أوضѧحنا فѧإن الحد الأقصى لل      

 . ألف دولار في حالة التبغ والكحوليات200آل بطاقة نقل دولي، ويصل إلى 

 :  بطاقة النقل البري الدولي 7/1
 هѧѧو الجهѧѧة الوحѧѧيدة المفوضѧѧة مرآѧѧزياً لطѧѧبع وتوزيѧѧع     IRUالاتحѧѧاد الدولѧѧي للѧѧنقل الѧѧبري   

نѧѧية الضѧѧامنة بموجѧѧب الشѧѧروط الѧѧتعاقدية بيѧѧنها بطاقѧات الѧѧنقل الѧѧبري الدولѧѧي علѧѧى الجمعѧѧيات الوط 

وبيѧѧن الاتحѧѧاد والتѧѧي تقѧѧوم بمعرفѧѧتها بإصѧѧدار بطاقѧѧات الѧѧنقل الѧѧبري علѧѧى الشѧѧاحنات وفقѧѧاً للالѧѧتزام  

 . الموقع بين الناقل والجمعية الوطنية

وتتضѧمن الѧبطاقة قسѧائم يتم استخدامها بمعرفة إدارات الجمارك المعنية وهذه تحمل أسماء           

توقѧيعات المѧنظمة الدولѧية، آمѧا تشѧير أيضѧاً إلѧى الجمعѧية التѧي أصѧدرتها وذلѧك ضماناً                      وأخѧتاماً و  

 .لمستحقاتها

 :  الاعتراف الدولي بتدابير المراقبة الجمرآية 8/1
يعѧد مѧبدأ الاعѧتراف المتبادل بالإجراءات الجمرآية التي تتم في مرآز المغادرة أحد رآائز      

مѧنقولة فѧي وسѧائل شѧحن مختومة بأختام جمرآية سليمة لا       ومѧن ثѧم فѧإن البضѧائع ال         . TIRاتفاقѧية   

 للفحѧص فѧي المكاتѧب الجمرآѧية الأخѧرى فѧي رحلة          – بصѧفة عامѧة إلا فѧي حالѧة الشѧك             –تخضѧع   

ومن ثم فإنه فقط في الحالات الاستثنائية إذا ما آان هناك     . العѧبور لحيѧن وصѧولها إلѧى بلد المقصد         

 .اشتباه يتم إعادة الفحص الجمرآي
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ني أن الفحص الجمرآي الذي يتم في بلد المغادرة يعتبر نافذاً أي مقبولاً لدى جميع      وهѧذا يع  

المكاتѧب الجمرآѧѧية الأخѧѧرى أثѧѧناء عملѧѧية المѧѧرور العابѧѧر للѧѧنقل الѧѧبري الدولѧѧي، الأمѧѧر الѧѧذي يعنѧѧي  

الأهمѧية القصѧوى للѧدور الѧذي يقѧوم بѧه المكتѧب الجمرآѧي في بداية الرحلة وبالتالي لابد أن يكون                     

 ѧي في مرآز القيام صارماً وآاملاً بحيث يعتمد عليه آافة مقومات نظام      التفتѧص الجمرآѧيش والفح

الѧѧنقل الѧѧبري الدولѧѧي، وبالتالѧѧي فѧѧإن علѧѧى هѧѧذا المكتѧѧب قѧѧبل وضѧѧع أخѧѧتامه أن يفحѧѧص بدقѧѧة حالѧѧة     

وفѧي حالѧة الشѧاحنات ذات الأغطѧية الوقائѧية يجѧب على المكتب فحص حالة               . الشѧاحنة أو الحاويѧة    

 ومواقѧѧع تثبيѧتها بدقѧѧة حيѧث إن هѧѧذه الأغطѧية والمعѧѧدات ليسѧت مدرجѧѧة فѧي شѧѧهادات      هѧذه الأغطѧية  

 .الموافقة الخاصة ببضاعة الشاحنة ذاتها

 :  ضوابط الوصول إلى نظام النقل البري الدولي 9/1
مѧن المѧزايا الخاصѧة بهѧذه الاتفاقѧية سѧهولة إدخѧال الѧتعديلات المسѧتمرة مѧع تغѧير الظروف                

 تعديلاً على 19 تم إدخال 1999 حتى  1975لوجѧيات جديѧدة ومѧنذ عѧام         والأحѧوال أو ظهѧور تكنو     

هѧذه الاتفاقѧѧية، وتѧѧؤدي آѧѧل هѧذه الѧѧتعديلات لمѧѧزيد مѧѧن الاشѧتراطات والالѧѧتزامات بالنسѧѧبة لمشѧѧغلي    

 .النقل البري بغية حماية النظام ضد أنشطة التحايل

لي النقل المرخص وهѧناك العديѧد مѧن الاشتراطات سواء بالنسبة للجمعيات الوطنية أو مشغ         

 :لهم بالعمل في نشاط النقل الدولي على النحو التالي 

 :الاشتراطات بالنسبة للجمعيات الوطنية 
 .أن تكون الجمعية قائمة بالفعل لمدة سنة على الأقل •

 .ذات وضع مالي سليم وتستخدم موظفين متمرسين •

 .و الضرائبيةلم ترتكب أية مخالفات خطيرة أو متكررة ضد التشريعات الجمرآية أ •

 .على الجمعية عقد اتفاق مكتوب مع السلطة المختصة في ذات البلد التابعة له •

يجѧب علѧيها ضѧمن واجѧبات أخѧرى تقديѧم دلѧيل تغطية مالية لضمان مسئوليتها عن أية           •

 .مستحقات محتملة تجاه السلطات الجمرآية الوطنية
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 :الاشتراطات بالنسبة للناقلين الوطنيين 
الجمرآية بمراقبة الترخيص بممارسة هذا النشاط أمام جميع مستعملي   تقѧوم السѧلطات      •

 .أي متعهدي النقل

موقѧف مالѧي سѧليم للجهѧة طالبة الترخيص مع عدم وجود مخالفات خطيرة أو متكررة                •

 .ضد التشريعات الجمرآية أو الضرائبية

بري إيѧداع إعѧلان مكѧتوب لѧدى الجمعѧية الوطنѧية التѧي تقѧوم بإصѧدار بطاقѧات الѧنقل ال                  •

 .الدولي يفيد مسئوليات المتعهد بالنقل

 عن جميع متعهدي النقل المرخص لهم باستخدام بطاقات       –وهѧناك نظام معلومات مرآزي      

 آما يجرى أيضاً – لدى المجلس التنفيذي لنظام النقل البري الدولي بجنيف      –الѧنقل الѧبري الدولي      

 .تسجيل أي سحب للتفويض لممارسة هذا النشاط

 :كل الإداري لنظام النقل البري الدولي   الهي10/1
 مѧن أحѧدث وأآمѧل الاتفاقѧيات الجمرآية الدولية وتعمل بكفاءة عالية ولم        TIRتعتѧبر اتفاقѧية     

ويѧرجع الѧداء السѧلس لهѧذه الاتفاقѧية إلѧى العديد من       . تقѧع بشѧأنها سѧوى حѧالات قلѧيلة مѧن المقاضѧاة          

 :الأمور أهمها 

طѧѧراف بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك الإدارات الجمرآѧѧية ومشѧѧغلي    أنهѧѧا تراعѧѧي مصѧѧالح جمѧѧيع الأ  : أولا  

 .وسائل النقل

تѧم إعѧداد الاتفاقѧية على أساس تضمنها بعض التفسيرات لبعض النصوص القانونية            : ثانѧيا   

 وهذه المذآرات التفسيرية تمثل جزءاً لا –مѧن خѧلال إدخѧال مذآرات تفسيرية في صلب الاتفاقية        

ام الاتفاقية بل تجعل محتوياتها ومعناها ونطاقها أآثر دقة يѧتجزأ مѧن الاتفاقѧية ولكѧنها لا تعѧدل أحك      

 .ووضوحاً

 من الممكن التعديل بما يتمشى مع التطورات التكنولوجية لتحديث نظام النقل البري          : ثالثاً  

) 1975(الدولѧي وقѧد عهѧد بهѧذه المهمة إلى اللجنة الإدارية المعنية باتفاقية النقل البري الدولي            

 ).ECE(لأمم المتحدة الاقتصادية لأوروبا وإلى لجنة ا
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 :"1شكل ) "TIR(ونوضح فيما يلي الهيكل الإداري لاتفاقية 

 :اللجنة الإدارية للنقل البري الدولي 

تعتѧبر اللجѧنة الإداريѧة بمѧثابة أعلѧى هيѧئة تابعѧة للاتفاقѧية وتѧتكون من ممثلي حكومات                       •

 .آافة الأطراف المتعاقدة

 .ECEعاية اللجنة الاقتصادية لأوروبا تجتمع مرتين آل عام تحت ر •

 .تجتمع في جنيف من أجل الموافقة على التعديلات المطلوب إدخالها على الاتفاقية •

مѧѧن خѧѧلال هѧѧذه اللجѧѧنة فѧѧإن الفرصѧѧة مѧѧتاحة للسѧѧلطات المختصѧѧة والمѧѧنظمات الدولѧѧية      •

 .TIRالمعنية لتبادل الآراء بشأن أداء أعلى لنظام 

 . تعديلاً للاتفاقية19عدد تم حتى الآن اعتماد اللجنة ل •

 .آما وافقت على العديد من القرارات والتوصيات والتعليقات •

 ) :30ورقة عمل رقم (مجموعة عمل 

 وهѧѧي معنѧѧية  ECEهѧѧذه المجموعѧѧة تابعѧѧة للجѧѧنة الأمѧѧم المѧѧتحدة الاقتصѧѧادية لأوروبѧѧا       •

 .بالمسائل الجمرآية المؤثرة على النقل

م جمѧيع الѧدول الأعضѧاء فѧي الأمم المتحدة          المشѧارآة فѧي هѧذه المجموعѧة مفѧتوحة أمѧا            •

 .وأمام المنظمات الدولية المهتمة بالأمر

 .تعقد ما بين دورتين وثلاث دورات في العام في جنيف •

 .تقدم هذه المجموعة الدعم الفني اللازم لأعمال اللجنة الإدارية •

 .آما تقوم باعتماد التعليقات على بعض نصوص الاتفاقية •

 :نقل البري الدولي المجلس التنفيذي لل
 ، والѧѧذي تقѧѧع 1999قامѧѧت الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة فѧѧي الاتفاقѧѧية بإنشѧѧاء هѧѧذا المجلѧѧس فѧѧي عѧѧام  

 :مهامه في الآتي
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 .يهدف المجلس إلى تعزيز التعاون الدولي بين السلطات الجمرآية في تطبيق الاتفاقية

دعم في تطبيق نظام النقل البري الدولي    يعتѧبر هيѧئة حكومѧية دولية للإشراف وتقديم ال          •

 .ونظام الضمان الدولي

 أعضѧاء تقѧوم الحكومѧات بانѧتخابهم بصѧفتهم الشخصѧية ليعملوا            9يѧتكون المجلѧس مѧن        •

 .بولاية تكون مدتها عامين

 على الطباعة المرآزية لبطاقات النقل البري – ضѧمن مهѧام أخرى     -يشѧرف المجلѧس      •

 .لنظام الدولي للضمان والتأمينالدولي وتوزيعها ومراقبة تشغيل ا

يقѧѧوم بتنسѧѧيق ورعايѧѧة الاسѧѧتخبارات بيѧѧن السѧѧلطات الجمرآѧѧية والسѧѧلطات الحكومѧѧية        •

 .الأخرى

يقѧوم أميѧن الѧنقل الѧبري الدولѧي بتنفѧيذ قرارات المجلس التنفيذي تساعده أمانة صغيرة                •

 .محدودة العدد

 ضريبة مفروضة يجѧري في الوقت الحاضر تمويل أعمال المجلس التنفيذي من خلال    •

 .على آل بطاقة نقل دولي يتم إصدارها

 :فريق الاتصال التابع للنقل البري الدولي 

والمعنѧѧية بالمسѧѧائل ) 30طѧѧبقاً لورقѧѧة العمѧѧل رقѧѧم  (أنشѧѧأ هѧѧذا الفѧѧريق مجموعѧѧة العمѧѧل    •

الجمرآѧية المؤثѧرة علѧى الѧنقل مѧن أجѧل توفѧير آلѧية استشѧارية بيѧن الحكومات في هذه                   

والأطراف المتعاقدة والمنظمات غير الحكومية المعنية لكي يتسنى       اللجѧنة الاقتصѧادية     

 .إيجاد حلول عاجلة إزاء المشاآل الجديدة التي تظهر في تطبيق النظام

آمѧا يقѧوم فѧѧريق الاتصѧال بتنسѧيق الإجѧѧراءات المѧتعلقة بتنقѧيح الاتفاقѧѧية وتقديѧم تقاريѧѧر         •

 .لمؤثرة على النقلمباشرة إلى الفرق العاملة المعنية بالمسائل الجمرآية ا
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 :  الخطوات التنفيذية لنظام النقل البري الدولي 11/1
 : على ثلاث مراحل على النحو التاليTIRيتم نظام النقل البري الدولي طبقاً لاتفاقية 

 :، وتتخذ فيه الخطوات التالية) في بلد القيام(مكتب جمارك المغادرة : المرحلة الأولى 
ومطابقѧتها بما هو    ) البضѧائع (عنѧية بفحѧص الشѧحنة المصѧدرة         تقѧوم إدارة الجمѧارك الم      •

 .مدون في بطاقة النقل البري الدولي التي أعدتها الجهة القائمة بالنقل

 .تقوم الجمارك بختم مقطورة الشحن •

 .تقوم بتقرير ذلك في بطاقة النقل البري الدولي •

 . لهاوتوثيق الأرومة المقابلة) الشهادة البيضاء(تحتفظ بصحيفة واحدة  •

 .من البطاقة وتوثيق الأرومة المقابلة لها) الشهادة الخضراء(فصل صحيفة ثانية  •

 .في ضوء توثيق الأرومتين يحق للناقل بداية الرحلة •

 : مكتب الخروج ويتولى المهام التالية –المرحلة الثانية 
 .يقوم المكتب بفحص الشاحنة والأختام للتأآد من سلامتها •

إضافات أو تحفظات يقوم المكتب بإرسال الشهادة الخضراء  فѧي حالѧة عѧدم وجѧود أية           •

 .إلى مكتب المغادرة

يقѧوم مكتѧب المغѧادرة بمقارنѧة الصѧحيفة التѧي تسѧلمها مع الصحيفة التي احتفظ بها من            •

 .قبل

 .إذا لم تكن هناك آية تحفظات تكون عملية النقل البري الدولي قد أنجزت •

وج تحتوي أية تحفظات أو إذا لم تصل إلى      إذا آانت الصحيفة التي فصلها مكتب الخر       •

وإذا لم , مكتѧب المغѧادرة يكون عليه أن يبدأ التحري مع الجمعية الضامنة التابعة لبلده         

يصѧل إلѧى قѧناعة فѧي الѧرد فѧѧتقوم بѧتحديد الضѧرائب المسѧتحقة وتحѧاول أولاً الحصѧѧول          

ية اللجوء إلى علѧيها مѧن الشѧخص المسѧئول قانوناً وإذا لم تستطع فعلى الإدارة الجمرآ          

 .الجمعية الوطنية للمطالبة بمستحقاتها

 

 



- 130 - 

 : مكتب الدخول الجمرآي في بلد المرور العابر، ويقوم بالآتي –المرحلة الثالثة 
 .يقوم المكتب بفحص الأختام وسحب صحيفة من بطاقة النقل البري الدولي •

 .يباشر مكتب الخروج عمله بفحص الشاحنة والأختام ومقارنة الصحيفتين •

إذا آѧان مكتѧب الدخѧѧول هѧو المكتѧѧب المقصѧود يكѧون علѧѧيه توثѧيق بطاقѧѧة الѧنقل الدولѧѧي         •

ويقѧوم بحفѧظ صѧحيفتين ويصѧبح مسѧئولاً عѧن البضائع المزمع نقلها إلى نظام جمرآي                 

 .آخر

إذا تحѧѧتم نقѧѧل الشѧѧحنة إلѧѧى مكتѧѧب آخѧѧر فѧѧي الѧѧبلد فѧѧيكون علѧѧى مكتѧѧب الدخѧѧول أن يعمѧѧل   •

 المكتѧѧب التالѧѧي داخѧѧل الѧѧبلد هѧѧو المكتѧѧب     بمѧѧثابة مكتѧѧب دخѧѧول علѧѧى الحѧѧدود ويصѧѧبح    

 .المقصود

أي إنه في حالة اشتباه . وفي آل الأحوال فإن حقوق المكتب الجمرآي تظل مكفولة آما هي   

 .أحد المكاتب في حدوث أية تجاوزات فيكون من حقه فحص البضائع

 :  بالآتيTIR     وإلى جانب هذه المراحل الثلاث تقضي الجوانب الإجرائية من تنفيذ نظام 

نقطتيѧѧن جمرآيتيѧѧن يجعѧѧل مѧѧن السѧѧهل اآتشѧѧافها للوحѧѧة الѧѧنقل الѧѧبري الدولѧѧي الممѧѧيزة        •

 .التي يجب أن تحملها) TIR(بعلامة 

 .ينبغي أيضاً أن تتم الرحلة في فترات زمنية محددة •

علѧѧى الѧѧناقل الѧѧذي لا يسѧѧتطيع أن يلѧѧتزم بهѧѧذه الاشѧѧتراطات لأي سѧѧبب أو فѧѧي الحѧѧالات     •

أن يحصل على بيان رسمي   )  دمار جزئي أو آلي للشحنة     –رة  أختام مكسو (العارضة  

مѧѧن السѧѧلطات المحلѧѧية، وبѧѧناءً علѧѧى هѧѧذا الѧѧتقرير يجѧѧوز للسѧѧلطات الجمرآѧѧية أن تѧѧبدأ      

 .التحقيق اللازم لتقييم مصداقية دفاع الناقل

 :  التطورات المستقبلية في نظام النقل البري الدولي 12/1

 : التطبيق العالمي للنظام –أولاً 
(بناءً على الدعم الأدبي للأمم المتحدة لهذا النظام فقد قام المجلس الاقتصادي والاجتماعي               

بالتوصѧѧية بѧѧأن تقѧѧوم جمѧѧيع الѧѧبلدان بدراسѧѧة إمكانѧѧية الانضѧѧمام إلѧѧى هѧѧذه الاتفاقѧѧية وإدخѧѧال  ) 1984
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في الѧتعديلات اللازمѧة فѧي التشѧريعات الوطنѧية لإمكѧان ممارسѧة نشاط النقل البري الدولي العابر                 

 .إطار هذه الاتفاقية مع تقديم الدعم المستمر من مختلف لجان الأمم المتحدة

 .يجري حالياً العمل على امتداد نظام النقل البري الدولي إلى آسيا والشرق الأوسط •

مѧѧن أحѧѧد المشѧѧاآل التѧѧي تواجѧѧه امѧѧتداد هѧѧذا الѧѧنظام الاشѧѧتراطات الفنѧѧية الخاصѧѧة ببѧѧناء      •

 .المرآبة وصيانتها

لضѧمان هѧو المشѧكلة الرئيسѧية أمѧام امѧتداد الѧنظام خارج مجموعة الدول            يعتѧبر نظѧام ا     •

الأوروبѧية حيѧث إنѧه مѧن الصعب للغاية تقدير المخاطر التي قد يتعرض لها مؤسسات             

التأميѧѧن المعنѧѧية والتكالѧѧيف المرتѧѧبطة بهѧѧا مباشѧѧرة لإصѧѧدار بطاقѧѧة نقѧѧل بѧѧري داخلѧѧي       

صادية والاجتماعية بين بلدان    وبالأخص في ضوء المستويات المختلفة للأوضاع الاقت      

 .أوروبا وأفريقيا على سبيل المثال

منفصلة " أنظمة خاصة إقليمية " مѧن أحѧد الاقѧتراحات القائمѧة إعѧداد نظام مختار من              •

ومѧثل هذا النظام يتيح النقل الإقليمي آما يتيح أيضاً  . تحѧت مظلѧة نظѧام ضѧمان عالمѧي         

 .لم يستقر بعد الرأي في هذا الشأنالنقل الإقليمي والنقل بين القارات إلا أنه 

  :EDI  استخدام التبادل الإلكتروني–ثانياً 
مѧѧن أهѧѧم العوامѧѧل المؤثѧѧرة فѧѧي تطويѧѧر هѧѧذا الѧѧنظام الاسѧѧتفادة مѧѧن تطبѧѧيقات تكنولوجѧѧيا      •

ومن أهم البنود المرتبطة بهذا الأمر استخدام     . المعلومѧات فѧيما يخص العمل الجمرآي      

  .UN-EDIFACTمات طبقاً لمنظومة نظام التبادل الإلكتروني للمعلو

 . السرعة في الإنجاز–يؤدي هذا النظام إلى خفض التكاليف  •

تقديم أآبر قدر : الأولى : تعتѧبر الإدارات الجمرآѧية تحѧت ضѧغوط آبѧيرة من ناحيتين         •

الحفاظ على  : ممكѧن مѧن التسѧهيلات للإسѧراع فѧي عملية الإفساح الجمرآي ، والثانية                

 ѧѧة المالѧѧتحقات الدولѧѧور   مسѧѧذه الأمѧѧإن هѧѧب فѧѧيال والتهريѧѧاليب الاحتѧѧور أسѧѧع تطѧѧية، وم

جمѧѧيعاً تلقѧѧي أعѧѧباء آبѧѧيرة علѧѧى تلѧѧك الإدارات مѧѧن ناحѧѧية التوسѧѧع فѧѧي إعѧѧداد العمالѧѧة       

 .المطلوبة مع التدريب المستمر على آافة المستويات

إذا مѧا أخѧذ فѧي الاعتѧبار القѧيود القائمة على الإدارات الجمرآية من ناحية عدم التمكن                •

 ѧع الأفقي بالنسبة للأعداد المطلوبة من العاملين فإنه من الحلول المتاحة أمام            مѧن التوس
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الإدارات الجمرآѧѧѧية المعنѧѧѧية اللجѧѧѧوء إلѧѧѧى ميكѧѧѧنة النواحѧѧѧي الورقѧѧѧية فѧѧѧي المعѧѧѧاملات    

 .الجمرآية

 في الوصول إلى  Smart - Cardsهناك بعض المحاولات لاستخدام المجالات الذآية  •

ؤمѧѧنة إلكترونѧѧياً تسѧѧتعمل لأغѧѧراض الѧѧنقل الدولѧѧي للبضѧѧائع     بطاقѧѧة نقѧѧل بѧѧري دولѧѧي م  

 .بالطرق البرية وتحل محل البطاقة الحالية القائمة على أساس ورقي

 باستنباط نظام مراقبة 1995وقѧد قامت اللجنة الإدارية للنقل البري الدولي في أآتوبر          •

 .إلكتروني معلق ببطاقات النقل البري الدولي آما أوصت بتطبيقه

 .SAFETIRقام الاتحاد الدولي للنقل البري باستنباط نظام يسمى آما  •

 وبالѧѧѧنظر إلѧѧѧى العѧѧѧدد الكبѧѧѧير والهѧѧѧيكل الإداري المتѧѧѧنوع  –مѧѧѧن الأمѧѧѧور المهمѧѧѧة جѧѧѧداً   •

 يجѧب أن يكѧون الѧنظام الإلكترونѧي قѧادراً على         - TIRللأطѧراف المѧتعاقدة فѧي اتفاقѧية         

 .الأداء بأسلوب لا مرآزي ومرن للغاية

 (          TIRة الأطѧراف المخѧتلفة فѧي اتفاقѧية النقل البري الدولي       مسѧئولي   13/1
1975: ( 

مѧن المعلѧوم أن هѧناك أطѧرافاً مѧتعددة يلعѧب آѧل مѧنها دوره فѧي مجѧال الѧنقل الѧبري الدولѧѧي             

 : مسئوليات محددة لكافة هذه الأطراف على النحو التاليTIRالعابر والذي يضم طبقاً لاتفاقية 

 :لحكومة   مسئولية ا-أولاً 
أي نشرها في صحيفة القانون (قѧبول اتفاقѧية الѧنقل الѧبري الدولي وفقاً للقانون الوطني              •

 ).العام الوطني

) المѧѧودع لديѧѧه(إيѧѧداع صѧѧك انضѧѧمام فѧѧي مكتѧѧب الأمѧѧم المѧѧتحدة القانونѧѧي فѧѧي نѧѧيويورك   •

 ). من الاتفاقية52المادة (

 ).ية من الاتفاق6المادة (تفويض المنظمة أو المنظمات الضامنة  •

نشѧѧر قائمѧѧة بالمكاتѧѧب الجمرآѧѧية المصѧѧدق علѧѧيها لѧѧتقوم بإنجѧѧاز عملѧѧيات الѧѧنقل الѧѧبري       •

 ). من الاتفاقية45المادة (الدولي 

 .تدريب موظفي الجمارك في مجال تنفيذ الإجراءات الجمرآية للنقل البري الدولي •
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نقل إنشѧاء أو تعييѧن سѧلطة مسѧئولة عن الموافقة على المرآبات والحاويات الخاصة بال      •

 ). من الاتفاقية12المادة (البري 

 : مسئولية الجمعية الوطنية الضامنة –ثانياً 
 .التزام مع السلطات الجمرآية الوطنية) اتفاق(إبرام عقد  •

وفѧي الوقѧت الحاضѧر يقѧوم الاتحѧاد الدولي للنقل        (إبѧرام عقѧد الѧتزام مѧع مѧنظمة دولѧية              •

 ).دة حالياًالبري بإدارة سلسلة الضمان الدولي الوحيدة الموجو

عقѧد إعѧلان الѧتزام مѧع الوآالѧة المѧتعهدة بالنقل التي تطلب بطاقات النقل البري الدولي          •

 ).وفي إمكان الجمعية الضامنة أن تشترط وجود ضمان أو إيداع مصرفي(

توزيѧع بطاقѧات الѧنقل الѧبري الدولѧي علѧى الوآالات المتعهدة بالنقل التي تمت الموافقة         •

 .عليها

 :ة الوآالة المتعهدة بالنقل  مسئولي–ثالثاً 
يضѧع الشѧروط اللازمѧة لاستعمال     (عقѧد إعѧلان الѧتزام مѧع الجمعѧية الوطنѧية الضѧامنة                •

 ).بطاقات النقل البري الدولي

الحصѧول علѧى شѧهادة الموافقѧة المتعلقة بالمرآبات والحاويات البرية، المزمع تقديمها             •

 .من سلطات التفتيش الوطنية المختصة

 من 16المѧادة  (ل الѧبري الدولѧي علѧى المرآѧبات والحاويѧات الѧبرية       إلصѧاق لوحѧة الѧنق     •

 ).الاتفاقية

  :TRU)  الاتحاد الدولي للنقل الـبري–وهي حالياً ( مسئولية المنظمة الدولية –رابعاً 
 .الحصول على قبول الجمعية الوطنية الضامنة عن طريق تأمين أو ضمان دولي •

 والسѧلطات الجمرآية الوطنية، علماً بقبول       إحاطѧة جمѧيع الجمعѧيات الوطنѧية الضѧامنة          •

 .جمعيات ضامنة جديدة

 .توزيع بطاقات النقل البري الدولي على الجمعيات الوطنية الضامنة •

 .إدارة نظام هذه البطاقات والضمان •

 :التمثيل والمشارآة في آل من  •
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 . من الاتفاقية1) 2(، المادة 8المرفق (اللجنة الإدارية للنقل البري الدولي  -

 مѧѧѧن 5، الفقѧѧѧرة 11، المѧѧѧادة 8المѧѧѧرفق(المجلѧѧѧس التنفѧѧѧيذي للѧѧѧنقل الѧѧѧبري الدولѧѧѧي   -

 .الاتفاقية

 ).30ورقة عمل (الفرقة العاملة المعنية بالمسائل الجمرآية المؤثرة على النقل  -

 .فريق الاتصال بشأن نظام النقل البري الدولي -

 :يت العربية  واتفاقية الترانزTIR  أوجه الشبه والاختلاف بين اتفاقية 14/1
 واتفاقية الترانزيت TIRنوضѧح فѧيما يلѧي دراسѧة مقارنة لبعض البنود الرئيسية بين اتفاقية           

العربѧѧية مѧѧن حيѧѧث الإطѧѧار العѧѧام، والѧѧنوع ، وعѧѧدد الأعضѧѧاء ، وطѧѧريقة الإعѧѧداد ، والѧѧتعديلات ،     

 :والإدارة ، والضرائب والرسوم ، وغير ذلك 

 البند TIRنقل البري الدولي اتفاقية ال اتفاقية الترانزيت العربية

 -  1 بداية العمل بالاتفاقية 1975 � 1977 �

هѧѧي فѧѧي الأسѧѧاس اتفاقѧѧية جمرآѧѧية   � الأساس في الاتفاقية هو النقل �
 بشأن النقل الدولي البري للبضائع

 -  2 الإطار العام للاتفاقية

 -  3 نوع الاتفاقية دولية � إقليمية �

 -  4 ةالدول العربية المنضم  دول6 � جميع الدول �

وفقѧѧѧѧѧѧاً للѧѧѧѧѧѧنظام الدولѧѧѧѧѧѧي لإعѧѧѧѧѧѧداد   � لم يتبع فيها هذا النظام �
المعѧѧѧѧاهدات والاتفاقѧѧѧѧيات الدولѧѧѧѧية  
الѧѧذي أشѧѧرنا إلѧѧيه فѧѧي القسѧѧم الأول   

 من الدراسة

 -  5 أسلوب الإعداد 

الѧѧتعديلات التѧѧي أدخلѧѧت     تعديل19 � لا يوجد �
 منذ الإنشاء

6  - 

لجѧنة إداريѧة للѧنقل بالعѧبور مكونة         �
وزارات الѧѧنقل أساسѧѧاً مѧѧن ممثلѧѧي  

 .والإدارات الجمرآية والمرور

توجѧѧѧѧѧد عѧѧѧѧѧدة مسѧѧѧѧѧتويات إداريѧѧѧѧѧة    �
لدراسѧة المشѧѧاآل وحلولهѧѧا واتخѧѧاذ  
الإجѧѧѧѧѧѧѧѧراءات الكفѧѧѧѧѧѧѧѧيلة بإزالѧѧѧѧѧѧѧѧة   
المعوقѧѧات وتعديѧѧل أو توضѧѧيح أي  
مѧѧن القѧѧيود تحѧѧت إشѧѧراف اللجѧѧѧنة     

 الإدارية للنقل الدولي

 -  7 النظام الإداري للاتفاقية
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 البند TIRتفاقية النقل البري الدولي ا اتفاقية الترانزيت العربية

توجѧѧѧѧѧѧد جهѧѧѧѧѧѧة مرآѧѧѧѧѧѧزية واحѧѧѧѧѧѧدة  � 
لإصѧѧدار بطاقѧѧات المѧѧرور العابѧѧر    

TIR.  

  

وجѧود أمانѧة للѧѧنقل، وأميѧن مѧѧتفرغ     � 
للѧѧѧѧѧنقل الѧѧѧѧѧبري والدولѧѧѧѧѧي وعѧѧѧѧѧدد    

 .محدود من العاملين

  

تقѧѧѧѧѧѧѧوم لجѧѧѧѧѧѧѧنة الأمѧѧѧѧѧѧѧم المѧѧѧѧѧѧѧتحدة    � 
الاقتصѧѧادية لأوروبѧѧا بتنفѧѧيذ رسѧѧم     
الدعѧѧѧم الفنѧѧѧي فѧѧѧي آѧѧѧل مѧѧѧا يخѧѧѧص  

لاتفاقѧѧية عѧѧن طѧѧريق فѧѧرق عاملѧѧة   ا
 مѧرات سنويا آما    3-2تجѧتمع مѧن     

تقوم باعتماد التعليقات على بعض     
 .نصوص الاتفاقية

  

توجѧѧد بعѧѧض التفصѧѧيلات إلا أنهѧѧا    �
 .لا تطبق

توجѧѧѧѧد مواصѧѧѧѧفات محѧѧѧѧددة لكافѧѧѧѧة   �
أنѧѧѧѧѧѧѧѧواع الشѧѧѧѧѧѧѧѧاحنات وأسѧѧѧѧѧѧѧѧلوب   

 .تصنيعها وتجميعها

المواصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧفات  
 والاشتراطات الفنية

8  - 

 محѧددة لأسѧѧلوب  توجѧد اشѧѧتراطات  � 
تغلѧѧѧيف وغطѧѧѧاء وتقفѧѧѧيل وتثبيѧѧѧت    
الغطѧاءات الخاصة بالبضائع على     

 .ظهر الشاحنة

  

يتم اعتماد التصنيع قبل الترخيص      � 
 .للشاحنة بالعمل في هذا المجال

  

توجѧد مواصѧفات محددة للحاويات     � 
 .وأسلوب تحميلها وتعبئتها

  

توجѧѧѧد تفاصѧѧѧيل للأقفѧѧѧال والأخѧѧѧتام   � 
حيتها وأسѧѧѧلوب الѧѧѧتأآد مѧѧѧن صѧѧѧلا   

 .وعدم العبث بها

  

توجѧѧد رسѧѧوم خدمѧѧات بحѧѧد أقصѧѧى  �
 فѧѧي الألѧѧف مѧѧن قѧѧيمة البضѧѧاعة    4

 .العابرة

الضѧѧѧѧѧѧѧرائب والرسѧѧѧѧѧѧѧوم  لا توجد �
 الخاصة بالعبور

9  - 

 
 البند TIRاتفاقية النقل البري الدولي  اتفاقية الترانزيت العربية
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يقѧوم المخلصون بتقديم الضمانات    �
اه الكافѧѧية لكѧѧل شѧѧحنة طѧѧبقاً لمѧѧا تѧѧر 

الإدارة الجمرآѧية في آل بلد على       
 .حدة

توجѧѧѧѧѧѧѧد هيѧѧѧѧѧѧѧئة دولѧѧѧѧѧѧѧية ضѧѧѧѧѧѧѧامنة   �
لمسѧѧѧѧѧتحقات الإدارات الجمرآѧѧѧѧѧية  

 في حالة حدوث أي تجاوزات

 -10 الضمانات

 50يوجѧد حد أقصي لضمان قدره    � 
ألѧѧѧѧѧѧف دولار بالنسѧѧѧѧѧѧبة للبضѧѧѧѧѧѧائع   

 ألѧѧѧف  200العامѧѧѧة، ويصѧѧѧل إلѧѧѧى   
 .دولار في حالات خاصة

  

 :  الخلاصة 15/1

 :زايا التي تقدمها الاتفاقية  الم–أولاً 
 مѧن أهѧم الاتفاقيات في مجال النقل العابر وقد          TIRتعتѧبر اتفاقѧية الѧنقل الѧبري الدولѧي            •

ومѧن المعѧالم الأساسѧية لنجاح       . روعѧي فѧي إعدادهѧا مصѧالح آافѧة الأطѧراف المѧتعاقدة             

 – الѧѧنظام الإداري – وضѧѧع التفسѧѧيرات مѧѧع نصѧѧوص الاتفاقѧѧية  –الوضѧѧوح : الاتفاقѧѧية 

 سѧѧهولة – ترآѧѧيز إصѧѧدار الѧѧبطاقات   – النواحѧѧي الإجرائѧѧية  –شѧѧروط والمواصѧѧفات  ال

 .إدخال التعديلات

يكفѧل نظѧام الѧنقل الѧبري الدولѧي مѧزايا عديدة لصالح الإدارات الجمرآية لأنه يقلل من             •

الاشѧتراطات الوطنѧية لإجѧراءات المѧرور العابѧر ويѧتفادى في الوقت نفسه الحاجة إلى         

 .اهظ التكاليف من حيث القوى العاملة والمراقبة في بلدان المرورالتفتيش المادي والب

يتѧѧيح عѧѧدة مѧѧزايا لمصѧѧلحة الѧѧتجارة ومصѧѧالح الѧѧنقل حيѧѧث يجѧѧيز للبضѧѧائع أن تمѧѧر عѧѧبر  •

الحѧدود الوطنѧية بѧأدنى حد ممكن من تدخل الإدارات الجمرآية وبالتالي تذليل العقبات        

 .ار الوقت والتقليل من تكاليف النقلالتقليدية القائمة في حرآة النقل الدولية وباختص

ضѧѧѧمان محكѧѧѧم علѧѧѧى المѧѧѧبالغ الجمرآѧѧѧية التѧѧѧي قѧѧѧد تكѧѧѧون مسѧѧѧتحقة للبضѧѧѧائع المѧѧѧنقولة    •

بالترانزيѧت عѧبر بلѧد العѧبور بѧنظام عالمѧي دون الحاجѧة لقوانيѧن الدفѧع أو إيداع النقود                 

 .خلال رحلة الترانزيت

صيل المبالغ في حال وجѧود جهѧة ضѧامنة واحѧدة لتسهيل عمل الإدارات الجمرآية لتح            •

 .استحقاقها
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 باسѧѧتخدام أجهѧѧزة الحاسѧѧوب مѧѧع الجهѧѧة الوطنѧѧية    TIRسѧѧهولة مراقѧѧبة ومѧѧتابعة دفاتѧѧر    •

 .(IRU)الضامنة والاتحاد الدولي للنقل على الطرق 

الحѧѧد مѧѧن عملѧѧيات التهريѧѧب مѧѧن خѧѧلال الشѧѧهادات التѧѧي تصѧѧدر إلѧѧى المرآѧѧبات العاملѧѧة   •

 ).TIR(وحتى المواصفات الواردة في اتفاقية 

توحѧيد الإجѧراءات الجمرآѧية فѧي حالѧة الدول الأعضاء، الأمر الذي يؤدي إلى سهولة           •

تѧѧѧبادل المعلومѧѧѧات بخصѧѧѧوص البضѧѧѧائع المѧѧѧنقولة عѧѧѧبر هѧѧѧذه الѧѧѧدول، والاسѧѧѧتفادة مѧѧѧن  

 .الخبرات الدولية في مجال الإجراءات المتبعة في عمليات النقل الدولية

والتѧѧي ) TIR( لوحѧѧة آبѧѧيرة ممѧѧيزة سѧѧهولة مѧѧتابعة الشѧѧاحنات واآتشѧѧافها فعلѧѧيها تحمѧѧل  •

يجѧب أن تحملهѧا طѧوال الوقѧت، وعѧدم تغيѧير مسѧار الطѧريق المقصѧود الѧذي يجب أن                      

 .تسلكه

التعمѧيم ومعرفة الأختام الجمرآية للدول المنضمة للاتفاقية تساعد الإدارات الجمرآية            •

 .لكشف عمليات التحايل والتزوير في وثائق النقل

رات المسѧتقبلية وعѧدم الحاجة إلى الإجراءات الروتينية         مѧرونة الѧتعديلات وفѧق الѧتطو        •

 .الطويلة أو الرجوع إلى الأمور التشريعية آما هو الحال في الاتفاقيات الثنائية

 .التوسع في استخدام تكنولوجيا المعلومات •

 : المشاآل الخاصة بالتطبيق بالنسبة للدول العربية –ثانياً 
•          ѧيام الناقليѧامنة قѧة الضѧتراط الجهѧمانات الكافية   اشѧير الضѧوفي ظل الأوضاع –ن بتوف 

السائدة في معظم أنحاء الوطن العربي حيث إن نسبة آبيرة من أسطول الشاحنات هي         

وقد ينظر .  فإن هذه الضمانات المالية تمثل أعباءَ آبيرة على تكلفة النقل      -ملكية فردية   

مل تحت مظلة مجموعة إلѧى هѧذا الأمѧر على أنه تشجيع للأفراد المالكين للأسطول للع      

 .شرآات نقل لتقليل الأعباء المالية الملقاة على عاتقهم

 وخاصة في مجال الشاحنات -تشѧكل حالѧة العديѧد من أساطيل النقل في الدول العربية             •

غѧير المѧبردة، عائقѧاً فѧي الحصѧول على شهادة صلاحية المرآبة للعمل بنظام التير إلا         

 .حديث الأسطولأن ذلك قد يساعد في النهاية على ت
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 .لا تشمل الرسوم المستوفاة الغرامات، آما أنها قد تحددت بسقف مادي واحد •

تسѧتغرق إجѧراءات تحصѧيل المѧѧبالغ فѧي حالѧة المخالفѧات فѧѧترات زمنѧية طويلѧة نسѧѧبياً،          •

 ).TIR(وذلك بسبب تطبيق آلية التحصيل وفق سلسلة ضمانات 
 

             ѧية الترانزيѧر اتفاقѧإن تطويѧنطلق فѧذا المѧن هѧع الظروف السائدة قد              ومѧتواءم مѧا يѧية بمѧت العرب

 .يكون هو الحل المناسب 
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 الفصل الثاني
 المعاهدات الدولية المتعلقة بالمعاملة
 الجمرآية للحاويات ومجمعات الحاويات

 
 :المقصود بالمعاهدات الدولية للحاويات   1/1

 :نقصد بالمعاهدات الدولية للحاويات في هذه الدراسة آلاً من 

  ، وما يرتبط بها من ملاحق وبرتوآولات1972المعاهدة الجمرآية للحاويات لعام  •

)Customs Convention on Containers.( 

     1994 في النقل الدولي لعاممعاهدة المعاملة الجمرآية لمجمعات الحاويات المستخدمة •

(Convention on Customs Treatment of Pools Containers Used in International 

Transport) 

وفѧيما يلѧي نتѧناول آلѧتا هاتيѧن المعاهدتيѧن ودوريهمѧا فѧي سѧبيل حѧرآة الѧنقل الدولѧي الѧѧبري             

 .باستخدام الحاويات

  :1972  المعاهدة الجمرآية للحاويات لعام 2/2

 :  الهيكل العام للمعاهدة 1/2/2
 1975 ديسمبر 6 في جنيف ودخلت حيز التنفيذ في   1972وقعت هذه المعاهدة في ديسمبر      

 أشѧهر علѧى بلѧوغ عѧدد الѧدول التѧي وقعѧت علѧى المعѧاهدة وأودعѧت مسودة                  9، وذلѧك بعѧد مضѧي        

 . دول5التوقيع والتصديق لدى الأمين العام للأمم المتحدة 

 :العام لهذه المعاهدة على النحو التالي ويتكون الهيكل 

 : متن المعاهدة –أولاً 
 :مادة على النحو التالي) 28(فصول تضم عدد ) 6(وتشمل على عدد 

 ).2-1(ويضم المواد " عام " وهو بعنوان : الفصل الأول  •

 ).11-3(ويضم المواد " السماح المؤقت " وهو بعنوان : الفصل الثاني  •
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ويضم " اعتماد الحاويات للنقل تحت الخاتم الجمرآي     " بعѧنوان   وهѧو   : الفصѧل الثالѧث      •

 ).12(المادة 

 ).13(ويضم المادة " مذآرات تفسيرية " وهو بعنوان : الفصل الرابع  •

 ).17-14(ويضم المواد " أحكام متنوعة " وهو بعنوان : الفصل الخامس  •

 ).28-18(ويضم المواد " الأحكام النهائية " وهو بعنوان : الفصل السادس  •

 : ملاحق المعاهدة –ثانياً 
 :ملاحق هي ) 7(حيث تضم المعاهدة عدد 

 Marking ofبشѧأن الأحكѧام الخاصة برموز وعلامات الحاويــات   ) : 1(ملحѧق رقѧم    •

Containers. 

 .بشأن إجراءات السماح المؤقت) : 2(ملحق رقم  •

 .بشأن استخدام الحاويات في النقل الداخلي) : 3(ملحق رقم  •

بشѧأن التنظѧيمات الواردة على الشروط المطبقة على الحاويات التي       ) : 4(رقѧم   ملحѧق    •

 .قد تقبل للنقل الدولي في ظل الخاتم الجمرآي

بشѧأن إجѧراءات اعتماد الحاويات للتوافق مع الشروط الفنية الواردة      ) : 5(ملحѧق رقѧم      •

 .بالملحق السابق

 .بشأن المذآرات التفسيرية) : 6(ملحق رقم  •

 .بشأن تشكيل وقواعد عمل وإجراءات اللجنة الإدارية) : 7(ملحق رقم  •

 : بروتوآول التوقيع –ثالثاً 
 :  تحليل مضامين النصوص الواردة بمتن المعاهدة 2/2/2

 .هو تسهيل وتطوير عملية النقل الدولي بالحاويات : الهدف من المعاهدة  •

 :التعريفات والمصطلحات الواردة بالمعاهدة  •

 :ية مثل التعريفات الأساس
تعѧريف الضѧرائب والرسѧوم علѧى الѧواردات علѧى أنهѧا الضѧرائب والرسوم الجمرآية                •

وغѧير الجمرآѧية والأتعѧاب والأعѧباء الأخѧرى التѧي تحصѧل بسبب استيراد السلع على         
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ألا تتضѧѧѧمن الأتعѧѧѧاب والأعѧѧѧباء ذات المقاديѧѧѧر الضѧѧѧئيلة بالمقارنѧѧѧة بالѧѧѧتكلفة التقريبѧѧѧية    

 .للخدمات المتفق عليها

 .لسماح المؤقت ، وسوف يرد شرحه لاحقاًتعريف ا •

فѧي صѧورة شѧاحنة خلفية،    (تعѧريف الحاويѧة علѧى أنهѧا أي بѧند مѧن بѧنود معѧدات الѧنقل            •

 :بشرط أن ) فنطاس متحرك، أو أي هيكل معدني

 .تكون ملتصقة آلية أو جزئياً لتشكل فراغاً أو وعاء بهدف احتواء السلع -

 .لائم الاستخدام المتكررتكون ذات خاصية دائمة ومن ثم من القوة لت -

تصمم خصيصاً لتسع عملية نقل السلع بواسطة وسيط أو أآثر من وسائط النقل ،                -

 .دون الحاجة إلى عملية إعادة تحميل وسيطة

 .مصممة من أجل سهولة المناولة وبالذات عند نقلها بين وسيط نقل وآخر -

 .تكون مصممة بحيث يسهل تعبئتها وتفريغها -

 . أو أآثر3م1 قدره تكون ذات حجم داخلي -

يتضѧمن مصѧطلح الحاويѧة إآسسѧوار ومعѧدات الحاوية الملائمة وبشرط أن تكون            -

 .ملازمة لها

لا يѧѧنطوي مصѧѧطلح الحاويѧѧة علѧѧى المرآѧѧبات أو الإآسسѧѧوارات أو قطѧѧع الغѧѧيار       -

 .الخاصة بالمرآبات أو التعبئة

-      ѧѧة للتعلѧѧع الحاويѧѧرورة أن تخضѧѧاهدة ضѧѧن المعѧѧنة مѧѧادة الثامѧѧترط المѧѧك تشѧѧيم آذل

. والتميѧيز والترمѧيز حتى يتسنى لها الاستفادة من التسهيلات الواردة في المعاهدة            

 .طريقة تمييز الحاوية وتعليمها) 1(ويقدم ملحق رقم 

 :السماح المؤقت 

السѧѧماح المؤقѧѧت هѧѧو عѧѧبارة عѧѧن عملѧѧية الاسѧѧتيراد المؤقѧѧت ، مѧѧع الѧѧتعهد والالѧѧتزام بإعѧѧادة      

. رائب جمرآية أو لآية قيود جمرآية أو عمليات حظر      التصѧدير، دون الخضوع لآية رسوم أو ض       

ويتضѧѧمن الفصѧѧل الثامѧѧن مѧѧن هѧѧذه المعѧѧاهدة النصѧѧوص والأحكѧѧام المѧѧتعلقة بالاسѧѧتفادة مѧѧن تسѧѧهيل    

 :ويقع هذا الفصل في تسع مواد تتعلق بالآتي  . Temporary Admissionالسماح المؤقت 
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يات بالسماح المؤقت ، سواء الѧتزام آѧل طѧرف في الاتفاقية بأن يضمن أن تتمتع الحاو          •

 .آانت محملة أو فارغة

يحѧتفظ آѧل طѧرف بѧالحق فѧي عدم منحه تسهيلات السماح المؤقت متى آان موضوعاً            •

لشѧراء أو تأجѧير فѧي عقѧد مѧن طبѧيعة مماثلѧة وقع بواسطة شخص يقع في نفس منطقة                      

 .المستورد

 شهور 3 خلال يتعيѧن إعѧادة تصѧدير الحاويѧات التѧي اسѧتفادت بتسهيل السماح المؤقت           •

مѧن تѧاريخ الاسѧتيراد ، ويمكѧن تمديد هذه المدة بمعرفة السلطات الجمرآية المختصة،                

 .آما يمكن أن يعاد تصدير الحاوية من أي مكتب جمرآي مختص

 :إجراءات السماح المؤقت  

: مѧѧن المعѧѧاهدة علѧѧى إجѧѧراءات السѧѧماح المؤقѧѧت للحاويѧѧة ومѧѧنها  ) 9 ، 8 ، 7(تѧѧنص المѧѧواد 

آمѧѧا يحѧѧق للأطѧѧراف المѧѧتعاقدة فѧѧي    . القѧѧيام بإجѧѧراءات جمرآѧѧية أو تقديѧѧم ضѧѧمانات    الإعفѧѧاء مѧѧن  

الاتفاقѧية اشتراط خضوع السماح المؤقت للحاوية لمتطلبات التوافق مع آل إجراء من الإجراءات        

 :الآتية 

اسѧѧتخدام السѧѧجلات التѧѧي يحѧѧتفظ بهѧѧا المѧѧالك أو المشѧѧغل أو ممѧѧثلوهم بغѧѧرض اختѧѧبار        •

 .تهاتحرآات الحاوية ورقاب

وجѧود ممѧثل للمالك أو المشغل، مع تعهدهم آتابة بإمداد سلطات الجمارك، وبناء على             •

. تѧاريخ دخولها وخروجها : طلѧبها، بمعلومѧات تفصѧيلية عѧن تحѧرآات آѧل حاويѧة مѧثل           

آمѧا يѧتعهدون أيضاً بسداد الرسوم الجمرآية والضرائب المستحقة في حالة عدم توافر     

 .شروط منح تسهيل السماح المؤقت

تضѧع المعاهدة شروطاً على استخدام الحاويات التي تتمتع بتسهيل السماح المؤقت في               •

 .النقل الداخلي

يمكѧѧن أن ينصѧѧرف تسѧѧهيل السѧѧماح المؤقѧѧت إلѧѧى الأجѧѧزاء والمكونѧѧات التѧѧي تسѧѧتورد        •

 .بغرض إصلاح الحاويات التي تتمتع بتسهيل السماح المؤقت
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ماح المؤقت للإآسسوارات والمعدات للأطراف المتعاقدة أن تتفق على منح تسهيل الس      •

المѧتعلقة بالحاويات المستفيدة من النظام، سواء وردت بصحبة الحاوية ليعاد تصديرها   

 .منفصلة أو مع حاوية أخرى أو منفصلة ليعاد تصديرها مع الحاوية

 :اعتماد الحاوية للنقل تحت الخاتم الجمرآي 
وط اعتماد الحاوية لنقل البضائع تحت    عملية تنظيم وشر  ) 12مادة  (يتضѧمن الفصѧل الثالث      

وهناك العديد من الشروط الفنية الممكن تطبيقها على الحاويات      ). 4ملحѧق رقم    (الخѧاتم الجمرآѧي     

 :حيث تنطوي هذه الشروط على الآتي . التي قد تقبل في النقل الدولي تحت الخاتم الجمرآي

 .المبادئ الأساسية المتعلقة ببناء وتجهيز الحاويات •

 الأجزاء المتقاطعة – الجوانب العلوية – السطح – السقف   –الأجѧناب   (ل الحاويѧة    هѧيك  •

 .وطريقة تجميعها معاً)  وغيرها–

 

 :  تحليل مضامين ملاحق المعاهدة 3/2/2
ملاحѧѧق غطѧѧت العديѧѧد مѧѧن   ) 7(رأيѧѧنا أن المعѧѧاهدة الجمرآѧѧية للحاويѧѧات قѧѧد احѧѧتوت علѧѧى     

 :القضايا مثل 

 

 :تعليم الحاوية 
 :ة وضع العلامات والإشارات والرموز التالية على الحاوية يشترط ضرور •

 .الإشارة بوضوح وبطريقة مرتبة على البيانات التالية على الحاوية  -

 .المالك الرئيسي أو المشغل -

 .ورقم الحاوية المحدد من قبل المالك أو المشغل ) علامة(رمز  -

 .وزن الحاوية -

 :بل للنقل تحت الخاتم الجمرآي مثلهناك بيانات أخرى تظهر على الحاوية التي تق •

 .الرقم المسلسل لصنع الحاوية والمتخذ بواسطة المنتج -

أرقѧѧام أو حѧѧروف الѧѧتعريف الدالѧѧة علѧѧى نѧѧوع الحاويѧѧة فѧѧي حالѧѧة الاعѧѧتماد علѧѧى         -

 .التصميم في تعريف الحاوية
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 :التزامات الأطراف المتعاقدة 
 .اختبار سجلات المشغلين وممثليهم •

 :تالية الالتزام بالأحكام ال •

يكѧѧون مѧѧالك الحاويѧѧة أو المشѧѧغل ممѧѧثلاً فѧѧي الѧѧبلد الѧѧذي تمѧѧنح فѧѧيه تسѧѧهيل السѧѧماح     -

 .المؤقت

يѧتعهد المѧالك أو المشѧغل آتابة بأن يزود سلطات الجمارك في هذا البلد بما تطلبه          -

 .من بيانات عن تحرك الحاوية وسداد ما يستحق من رسوم

لتѧѧي تقѧѧبل للѧѧنقل الدولѧѧي تحѧѧت الخѧѧاتم    التنظѧѧيمات المرتѧѧبطة بالشѧѧروط الفنѧѧية للحاويѧѧات ا  
 :الجمرآي 

اسѧتحالة حѧدوث التلاعѧب فѧيها دون أن يظهѧر ذلѧك للسѧلطات الرقابية، أو دون تحطيم                  •

 .الخاتم الجمرآي

 .سهولة تثبيت الخاتم الجمرآي على الحاوية وأن يكون قوياً •

 .عدم احتوائها على جيوب خفية تتواري فيها السلع •

 .لأماآن داخلها لأغراض الفحص والرقابةسهولة الوصول إلى آافة ا •

 .تحديد المواصفات الخاصة بهيكل الحاوية •

 .أن تكون المواد المصنوعة منها الحاوية غير قابلة للثني والتطبيق أو الصهر •

 :إجراءات اعتماد الحاوية 

لضمان توافقها مع المعايير الفنية المحددة مع النص على وضع بيانات الاعتماد على لوحة   

 .صة تلصق بالحاوية خا

معѧѧاهدة مجمѧѧع الحاويѧѧات  (  معѧѧاهدة المعاملѧѧة الجمرآѧѧية لمجمعѧѧات الحاويѧѧات  3/2
 ) :1994لعام 

 : الهيكل العام 1/3/4
 ، ودخلت حيز    1994صѧيغت هѧذه المعѧاهدة بواسѧطة اللجѧنة الاقتصѧادية لأوروبѧا فѧي عام                  

ويبلغ أعضاء . ية المذآورة من قبل ، وفقاً لنظم اعتماد المعاهدات الدول1998 يناير  17التنفيذ في   

 ". عضوا15ً"هذه المعاهد حالياً 
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، ) 13-1(الأول ويتضѧѧمن الأحكѧѧام العامѧѧة فѧѧي المѧѧواد مѧѧن     : وتقѧѧع المعѧѧاهدة فѧѧي فصѧѧلين    

 ).23-14(والثاني عن النصوص والأحكام النهائية في المواد 

 :  تحليل مضامين النصوص الواردة بمتن المعاهدة 2/3/2

  :معاهدةالهدف من ال
 ، وعلى أساس Poolهѧو تسهيل الاستخدام المشترك للحاويات من قبل الأعضاء في مجمع      

 .التعويض المتكافئ في حالة عدم الوفاء بالالتزامات

  :المصطلحات والتعريفات
الضѧرائب والرسѧوم الجمرآѧية ، الحاويѧة ، الإصѧلاح ، إآسسوار          : الѧواردة بالمعѧاهدة هѧي       

وفيما يتعلق بتعريف المجمع فهو . مجمѧع ، عضѧو المجمع ، مشغل الحاوية          الحاويѧة ومعداتهѧا ، ال     

أمѧѧا عضѧѧو المجمѧѧع فهѧѧو مشѧѧغل    . عѧѧبارة عѧѧن الاسѧѧتخدام المشѧѧترك للحاويѧѧات مѧѧن خѧѧلال اتفاقѧѧية     

ويلاحظ هذا الشبه الكبير بينها وبين معاهدة   . الحاويات الذي يكون طرفاً في اتفاقية إنشاء المجمع         

 .حاوياتالمعاملة الجمرآية لل

 :التسهيلات ونطاق التطبيق
نطѧѧاق تطبѧѧيق هѧѧذه المعѧѧاهدة هѧѧو حѧѧالات التѧѧبادل بيѧѧن الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة فѧѧي اتفاقѧѧية       •

لإنشѧاء مجمѧع حاويѧات بغѧرض اسѧتخدامها آجѧزء مѧن مجمѧع يقѧع أطѧرافه فѧي بلد من                

 .البلدان الموقعة على المعاهدة

 .وتقدم هذه المعاهدة العديد من التسهيلات للحاويات •

شترط لاستفادة الحاوية من التسهيلات المقدمة أن يكون قد سبق تصديرها أو سوف          وي •

 .يعاد تصديرها لاحقاً أو أي عدد مماثل من الحاويات 

 :ضرورة توافر الآتي في اتفاقية إنشاء المجمع  •

أن يلجѧأ أعضѧاء المجمѧع إلѧى تѧبادل الحاويѧات فيما بينهم في عملية النقل الدولي،               -

 .لات لحرآة الحاويات تفصيلاًمع الاحتفاظ بسج

أن يѧتعهد آѧل منهم للآخر بتوفير عدد من الحاويات من آل نوع يقابل خلال فترة         -

سѧنة الأرصѧدة التѧي توضѧحها سѧجلات مѧتابعة حѧرآة الحاويѧات لضمان التوازن                 
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للأطѧراف بيѧن مѧا هѧو تحѧت تصѧرفه مѧن حاويѧات المجمع وما هو تحت تصرف                    

 .المجمع من حاوياته

 :مكونات المتعلقة بعملية الإصلاح الأجزاء وال
 :يوجد بشأنها اتجاهان هما 

فѧѧي حالѧѧة اتفاقѧѧية المجمѧѧع التѧѧي تسѧѧعى إلѧѧى إيجѧѧاد مجمѧѧع للأجѧѧزاء والمكونѧѧات    : الأول  •
المѧѧتطابقة والمسѧѧتخدمة فѧѧي إصѧѧلاح حاويѧѧات المجمѧѧع تطѧѧبق نصѧѧوص المعѧѧاهدة علѧѧى   

 .اتفاقية الأجزاء والمكونات
ع للأجѧزاء والمكونѧات سѧوف تطѧبق علѧيها قواعد        فѧي حالѧة عѧدم وجѧود مجمѧ         : الثانѧي    •

 .السماح المؤقت وعدم الحظر والتقييد وإعفاءها من الإجراءات الجمرآية

 :المعاملة الخاصة لمنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي 
 .يعامل أعضاء المنطقة التكاملية باعتبارها بلداً واحداً •
ضيلية بعضهم البعض تفوق تلك الواردة مѧنح الѧدول أعضاء المنطقة التكاملية مزايا تف         •

 .بالمعاهدة

 :  الأطراف المتعاقدة 4/2

  :1972الأطراف المتعاقدة في المعاهدة الجمرآية للحاويات لعام 
 آوبا – الصين – آندا – بوروندى – بلغاريا – بيلاروس – النمسѧا    – اسѧتراليا    –الجزائѧر   

 – ليتوانѧѧѧيا– إندونيسѧѧѧيا – المجѧѧѧر – الѧѧѧيونان – جورجѧѧѧيا – فنلѧѧѧندا – جمهوريѧѧѧة التشѧѧѧيك -
 إسبانيا – سلوفاآيا – روسيا الاتحادية - رومانيا  – آوريا   – بولندا   – نيوزيلاند   –المغرب  

 . يوغسلافيا – أوزبكستان – الولايات المتحدة - أوآرنيا – ترآيا – ترييداد – سويسرا –

 :1997اويات لعام الأطراف المتعاقدة في معاهدة المعاملة الجمرآية لمجمعات الح
 – مالطـة – إيطاليا   – الاتحاد الأوروبي    - الدانمارك   – جمهورية التشيك    - آوبѧا    –النمسѧا   
 . أوزبكستان– بريطانيا – أوغندا – سويسرا – السويد – سلوفاآيا –بولندا 
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 الفصل الثالث
 دراسة تحليلية لمعاهدة عقد النقل الدولي

 ** 1956لعام ) CMR(للسلع علي الطرق 
 

 :  هيكل المعاهدة 1/3
تعد هذه المعاهدة واحدة من معاهدات النقل البري التي تلعب دوراً مهماً في تسهيل عمليات       

، ولم تدخل 1956قعѧت هѧذه المعѧاهدة فѧي عѧام        وقѧد و  . الѧتجارة الدولѧية، وفقѧاً لمقايѧيس التسѧهيلات         

ويبلغ عدد الأعضاء الذين وقعوا المعاهدة حتى دخولها حيز التنفيذ . 1961حيز التنفيذ إلا في عام   

آذلك تعد .  دولة طرف متعاقد  44 أعضѧاء، فѧي حيѧن بلغѧت الأطѧراف المѧتعاقدة فѧيها حتى الآن                  9

هذا على الرغم أن . اف منظمة الأمم المتحدة   هѧذه المعѧاهدة واحѧدة مѧن المعѧاهدات الخاضعة لإشر           

تقديѧم هѧذه المعѧاهدة جѧاء عѧن طѧريق اللجنة الاقتصادية لأوروبا على ما سوف نرى خلال دراسة           

 .هذه المعاهدة

. مѧادة علاوة على بروتوآول التوقيع ) 51(فصѧول تضѧم   ) 8(وتقѧع هѧذه المعѧاهدة فѧي عѧدد       

 :وذلك على النحو التالي آذلك ألحق بالمعاهدة عدد من البروتوآولات ، 

 .ويتناول نطاق تطبيق المعاهدة في المادتين الأولي ، والثانية: الفصل الأول  •

ويتضѧمن تحديѧد الأشخاص الذين يكون الناقل مسئولاً عنهم وذلك في        : الفصѧل الثانѧي      •

 .المادة الثالثة

أداء ويقѧدم لهѧيكل ومحتويات وعمليات عقد النقل من خلال ملخص و           : الفصѧل الثالѧث      •

 .العقد في المواد من الرابعة وحتى السادسة عشرة

ويتѧناول مسѧئولية الѧناقل فѧي المѧواد مѧن السѧابعة عشѧرة حتى التاسعة         : الفصѧل الѧرابع      •

 .والعشرين

ويتضѧمن الأحكام المتعلقة بالمطالبات والتصرفات المرتبطة بالعقد        : الفصѧل الخѧامس      •

 .نفي المواد من الثلاثين وحتى الثالثة والثلاثي

                                                 
**  Convention on the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR), 1956 
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ويعرض للأحكام المتعلقة للنقل الذي يقدمه ناقلون متعاقبون، وذلك         : الفصѧل السѧادس      •

 .في المواد من الرابعة والثلاثين وحتى الأربعين

وينص في مادة واحدة ، هي المادة الواحدة والأربعون ، على بطلان     : الفصѧل السѧابع      •

 .أي شرط يتعارض مع أحكام المعاهدة

للأحكѧѧام النهائѧѧية مѧѧن حيѧѧث حѧѧق العضѧѧوية، والتنفѧѧيذية ،      ويعѧѧرض : الفصѧѧل الثامѧѧن   •

 .والتحفظ، والقبول ، والتعديل

وهѧو مصѧاحب لѧتاريخ توقѧيع المعѧاهدة ويقضي باتفاق الأطراف        : بѧروتوآول التوقѧيع      •

 :الموقعة على الآتي 

عѧدم انطѧباق المعѧاهدة علѧى المѧرور بيѧن آل من بريطانيا وأيرلندا الشمالية وبين                  -

 .داجمهورية أيرلن

إضѧافة الفقѧرة الѧرابعة من المادة الأولى ، وتقضي بتعهد الموقعين على التفاوض          -

 .بشأن معاهدات تحكم عقود تحريك الأثاث والنقل المرآب

 والذي دخل حيز التنفيذ    1978الѧبروتوآولات الملحقѧة بالاتفاقѧية مѧثل بروتوآول           -

 .1980في عام 

 :  متن المعاهدة 2/3
مѧѧح التѧѧي تѧѧنطوي علѧѧيها الأحكѧѧام الѧѧواردة بمعѧѧاهدة عقѧѧد الѧѧنقل   نعѧѧرض فѧѧيما يلѧѧي لأهѧѧم الملا 

 :بشيء من التبسيط ) CMR(الدولي على الطرق ، 

 : مفاهيم وتعريفات –أولاً 
تهѧدف هѧذه المعѧاهدة إلѧѧى تنمѧيط الشѧروط الحاآمѧѧة لعقѧد الѧنقل الدولѧѧي للسѧلع علѧى الطѧѧرق،          

 :وبالذات فيما يتعلق بالآتي 

 .المستندات المستخدمة •

 .ية الناقلمسئول •

 :وتقضي هذه المعاهدة بالآتي 

ضѧѧرورة اتفѧѧاق الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة فѧѧيها بѧѧألا يخѧѧالفوا أيѧѧا مѧѧن موضѧѧوعاتها مѧѧن خѧѧلال  •

اتفاقѧѧيات خاصѧѧة بيѧѧن اثنيѧѧن أو أآѧѧثر مѧѧنهم ، مѧѧا عѧѧدا تلѧѧك الاتفاقѧѧيات التѧѧي تحѧѧول دون    



- 153 - 

ناً تطبѧيقها عѧند حدودهѧم أو التѧي تѧرخص باسѧتخدام إشѧعارات الشѧحن التѧي تمѧثل عنوا             

 .للسلع في عمليات النقل المقصورة آلية على أقاليمهم

وفѧي الأحوال التي يتم فيها نقل واسطة النقل، خلال جزء من الرحلة بالبحر أو السكك     •

من المعاهدة، وآون ) 14(الحديديѧة أو بالѧنهر أو بѧالجو، باسѧتثناء مѧا تقضѧي به المادة             

 .لمعاهدة على آامل الرحلةالسلع لم تفرغ من واسطة النقل، فسوف تطبق هذه ا

آمѧا أن مسѧئوليات الѧناقل الѧبري لن تحدد بواسطة هذه المعاهدة إذا ثبت أن أي خسارة            •

أو تحطѧѧم أو تأخѧѧير فѧѧي التسѧѧليم قѧѧد تحѧѧدث أثѧѧناء الѧѧنقل بواسѧѧطة نقѧѧل أخѧѧرى، لѧѧم تحѧѧدث  

 .بسبب إهمال الناقل البري

خѧѧرى، فسѧѧوف تحѧѧدد ومѧѧتى آѧѧان الѧѧناقل الѧѧبري هѧѧو ذاتѧѧه الѧѧناقل عѧѧبر وسѧѧائل الѧѧنقل الأ   •

 .مسئوليته آذلك وفقاً لما ذآرنا حالاً ، آما لو آانا شخصين منفصلين

ويكѧѧѧون الѧѧѧناقل، بموجѧѧѧب هѧѧѧذه المعѧѧѧاهدة ، مسѧѧѧئولاً عѧѧѧن تصѧѧѧرفات وأخطѧѧѧاء وآلائѧѧѧه    •

ومسѧتخدميه أو أي مѧن الأشѧخاص الذيѧن يستعين بخدماتهم في أداء النقل آما لو آانت                   

 .ة عنه تماماًمثل هذه التصرفات وتلك الأخطاء صادر

 : عقد النقل البري –ثانياً 
ومن  . Consignment Noteسѧوف يѧتأآد عقѧد النقل متى تم استخراج إشعار الشحنة     •

ثѧم فѧإن غياب أو عدم انتظام أو فقدان هذا الإشعار لن يؤثر على وجود أو سريان عقد             

 .النقل والذي سوف يظل خاضعاً لنصوص هذه المعاهدة

لشѧحنة مѧن ثѧلاث نسѧخ أصѧلية يѧتم توقѧيعها بواسѧطة المرسѧل          يكѧون اسѧتخراج إشѧعار ا    •

ويجѧوز طلب إشعارات شحن منفصلة متى تم نقل السلع في أآثر من شاحنة،         . والѧناقل 

 .أو إذا آانت هذه السلع مختلفة الأنواع ومجزأة في لوطات مختلفة

 :حيث تحدد المعاهدة محتويات إشعار الشحن بالآتي : محتويات إشعار الشحنة  •

 :معلومات الأساسية هي ال
 .تاريخ إشعار الشحن ومكان تحريره •

 .اسم وعنوان المرسل •

 .اسم وعنوان الناقل •
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 .مكان وتاريخ استلام البضائع والمكان المحدد لتسليمها •

 . Consigneeاسم وعنوان المشحون إليه  •

 .وصف لطبيعة السلع وطريقة التغليف ، والوصف المعتاد في حالة السلع الخطرة •

 .لعبوات والعلامات والأرقام الخاصة بهاعدد ا •

 .الوزن الإجمالي للسلع أو آمياتها •

أتعѧѧѧاب الѧѧѧنقل، الأتعѧѧѧاب الإضѧѧѧافية، الرسѧѧѧوم   (التكالѧѧѧيف والأتعѧѧѧاب المرتѧѧѧبطة بالѧѧѧنقل   •

الجمرآѧية وغѧѧيرها مѧѧن الأتعѧاب التѧѧي يѧѧتم تحمѧيلها مѧѧن تѧѧاريخ تحريѧر العقѧѧد إلѧѧى وقѧѧت     

 ).التسليم

 .لمصوغات والمستندات الأخرىالتعليمات الأساسية للجمارك وا •

 .النص على خضوع الناقل لنصوص هذه المعاهدة •

 :المعلومات الإضافية التي يمكن إدخالها في إشعار الشحنة 

 .النص على عدم جواز النقل العابر •

 .الأعباء التي يتعهد المرسل بسدادها •

 .مقدار الأعباء النقدية عند التسليم •

 .ل أهمية خاصة في التسليمبيان قيمة السلع والقدر الذي يمث •

 .تعليمات المرسل إلى الناقل بشأن التأمين على السلع •

 .المدى الزمني المتفق عليه والذي يتعين نقل الحمولة خلاله •

 .قائمة بالمستندات التي سلمت إلى الناقل •

 .أي معلومات أو أشياء أخرى يرى أطراف العقد إضافتها إلى إشعار الشحن •

لى مسئولية المرسل عن آافة النفقات والخسائر والتلف التي تلحق    وتѧنص المعاهدة آذلك ع    

بالѧناقل مѧن جѧراء عѧدم الدقѧة أو عѧدم الملاءمة فيما يتعلق ببعض المعلومات الواردة بإشعار         

 :الشحن 
 :أما الناقل فيجب عليه اختبار الآتي عند استلامه السلع  •

 العѧѧبوات دقѧѧة وسѧѧلامة النصѧѧوص الѧѧواردة فѧѧي إشѧѧعار الشѧѧحن مѧѧن حيѧѧث عѧѧدد          -

 .وعلاماتها وأرقامها

 .وضوح ظروف السلع وعبواتها -
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ويتѧيح العقد لكل من الناقل والمرسل تضمين نصوص تتعلق بطرق وأساليب وشروط              •

مسѧئولية آѧل مѧنهم عѧن بѧيانات الشحن ومدى مطابقة نصوص العقد مع ظروف السلع            

 .وعبواتها

 هذا العقد، وشروطه واستلام يقوم إشعار الشحن مقام عقد النقل ويعد دليلاً على وجود        •

السѧلع مѧن قѧبل الѧناقل، آذلѧك يѧنطوي عقѧد النقل البري، أو إشعار الشحن، على العديد                

 :من النصوص التي توضح مسئولية المرسل والناقل المتعلقة بالآتي

الأضѧѧرار فѧѧي الأشѧѧخاص والمعѧѧدات أو السѧѧلع الأخѧѧرى وأي نفقѧѧات راجعѧѧة إلѧѧى     -

ا العيѧب ظاهѧراً أو معروفاً للناقل عند استلامه   عѧيوب فѧي التعبѧئة، مѧا لѧم يكѧن هѧذ             

 .السلع ولم يبد أي تحفظات نحوه

المصѧѧѧوغات الجمرآѧѧѧية وغѧѧѧير الجمرآѧѧѧية التѧѧѧي يشѧѧѧترط اسѧѧѧتكمالها قѧѧѧبل تسѧѧѧليم     -

البضѧاعة التѧي يكѧون على المرسل تسليمها مع إشعار الشحنة من حيث سلامتها،            

 .ودقتها

- ѧѧي مѧѧا فѧѧواء بإيقافهѧѧلع سѧѧزع السѧѧي نѧѧل فѧѧق المرسѧѧان حѧѧير مكѧѧبور، أو تغيѧѧرحلة الع

التسѧليم ، أو تغيѧير المسѧتلم المحѧدد فѧي إشعار الشحن، والشروط التي يخضع لها               

 .هذا الحق

حѧق المسѧѧتلم فѧي طلѧѧب اسѧتلام الشѧѧحنة الѧتالفة مѧѧن إشѧعار الشѧѧحن مѧن الѧѧناقل إلѧѧى        -

 .صاحب السلع وذلك بعد وصولها إلى المكان المحدد للتسليم

جѧѧود أسѧѧباب تحѧѧول دون تنفѧѧيذ العقѧѧد وفقѧѧاً للشѧѧروط     الإجѧѧراء المتѧѧبع فѧѧي حالѧѧة و   -

 .الواردة بإشعار الشحن

التعلѧيمات الصادرة إلى الناقل في حالة وجود ظروف تحول دون تسلم السلع بعد              -

وصѧѧولها علѧѧى المكѧѧان المحѧѧدد للتسѧѧليم مѧѧع حѧѧق الѧѧناقل فѧѧي اسѧѧترداد التكالѧѧيف           

الѧѧيف ناجمѧѧة عѧѧن   المرتѧѧبطة بطلѧѧبه لمѧѧثل هѧѧذه التعلѧѧيمات، مѧѧا لѧѧم تكѧѧن هѧѧذه التك        

 .تصرفات خاطئة أو إهمال من الناقل

 : مسئولية الناقل –ثالثاً 
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 :وهي تشمل ) 17 - 29(تنظم المعاهدة مسئوليات الناقل في المواد من 

 الذي يقع ما بين Damageمسѧئولية الѧناقل عن الخسارة الكلية والجزئية للسلع والتلف      •

من آل هذه المسئولية متى آانت الخسائر ويѧتحلل الناقل    . اسѧتلامه لهѧا ووقѧت التسѧليم         

ولا يتحلل الناقل من مثل هذه . والѧتلف والѧتأخر ناجمѧة عѧن أخطѧاء أو إهمѧال المُطالب         

المسѧئولية فѧي حالѧة عѧيوب المرآѧبة التѧي يسѧتخدمها فѧي النقل، أو أخطاء ناجمة عمن                     

ي حالة آذلѧك قѧد يѧتحلل الناقل من مسئولياته ف   . يسѧتأجرهم أو يسѧتخدمهم لهѧذا الغѧرض       

الأخطѧاء الخاصѧة المصѧاحبة لعѧدد مѧن الظѧروف مѧثل اسѧتخدام مرآبات مفتوحة غير                   

مسѧتوية منصѧوص علѧيها ومحѧددة فѧي إشعار الشحن، قصور وعيوب في تعبئة السلع               

 .ذات الطبيعة الخاصة، وغير ذلك

يقѧع علѧى الناقل مسئولية إثبات الخسائر والتلف والتأخير التي ترجع إلى حالات تحلله            •

 .هذه المسئوليةمن 

يكѧون الѧناقل مسѧئولاً عѧن التأخѧير فѧي التسѧليم إذا لѧم تسѧلم السѧلع خѧلال المدى الزمني                     •

المحدد والمتفق عليه، وآذلك الحال في ظل الأحمال الجزئية ويستدل على التأخير في    

 يوماً من حلول الأجل المحدد للتسليم، وإذا لم     30التسѧليم حѧال عѧدم تسليم السلع خلال          

اك تѧѧاريخ محѧѧدد، خѧѧلال سѧѧتين يومѧѧاً مѧѧن تѧѧاريخ وضѧѧع البضѧѧاعة تحѧѧت عهѧѧدة    يكѧѧن هѧѧن

 .وللشخص المخول بالمطالبة في هذه الحالة اعتبار البضاعة في عداد المفقودة. الناقل

إذا سѧلمت البضѧاعة مѧѧع عѧدم حصѧѧول الѧناقل علѧى الأعѧѧباء المقѧررة عѧѧند التسѧليم وفقѧѧاً         •

مام الناقل عن تعويض لا يزيد عن   لشѧروط عقѧد الѧنقل، سѧوف يكون المرسل مسئولاً أ           

 .مقدار آل هذه الأعباء دون إجحاف لحقه في التصرف المستلم

وإخباره , تقѧع علѧى المرسل مسئولية إخطار الناقل بطبيعة السلع ذات الطبيعة الخطرة            •

وإذا لѧѧم يѧѧتم تضѧѧمين مѧѧثل هѧѧذه المعلومѧѧات فѧѧي إشѧѧعار   . بمѧѧا يتعيѧѧن اتخѧѧاذه مѧѧن محاذيѧѧر 

ويحق للناقل تفريغ السلع الخطرة أو . ثѧبات ذلѧك علѧى المرسѧل    الشѧحن، تقѧع مسѧئولية إ    

آما يصبح المرسل مسئولاً عن . تحطѧيمها أو إعادتهѧا بدون ضرر وذلك دون تعويض     

 .آافة النفقات والخسائر أو التحطيم الناجم عن نقلها
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بالاعѧѧتماد علѧѧى قѧѧيمة ) وفقѧѧاً لحѧѧال الخسѧѧارة(يѧѧتم احتسѧѧاب الѧѧتعويض المقѧѧرر فѧѧي العقѧѧد  •

ويكون السعر ثابتاً عند سعر الصرف، أو سعر .  في مكان وزمن استلامها للنقل   السѧلع 

 .السوق، أو القيمة المعتادة لأنواع وجودة مماثلة

والمقصود بالفرنك هو . آجѧم من الوزن الإجمالي /  فѧرنك  25ألا يѧزيد الѧتعويض عѧن      •

 . من الجرام10/31الفرنك الذهبي بوزن 

ولا . مرآѧية وغѧيرها والتѧي يѧتحملها بسѧبب نقѧل السѧѧلع      يسѧتعيد الѧناقل آافѧة الرسѧوم الج     •

يѧزيد التعويض عن الخسائر التي تسبب فيها الناقل عن أتعاب النقل، إلا إذا آانت قيمة    

 السلع تم الإعلان عنها مقدماً

يمكѧن للمرسѧل أن يصѧرح فѧي إشعار الشحن عن قيمة السلع التي تزيد عن قيمة السلع         •

ولكن قد لا يزيد التعويض عن  .  من هذه المعاهدة     23دة  الثابѧتة مقدمѧاً بحكѧم نѧص المѧا         

القѧيمة الأخѧيرة إذا تحطمѧت الشѧحنة أو تلفѧت بالكѧامل، وأصبحت القيمة قابلة للدفع في         

حالѧة الخسѧارة الكاملѧة، أو أن جѧزءاً مѧن الشѧحنة فقط هو الذي تحطم وأصبحت القيمة         

 .قابلة للدفع في ظل الخسارة الجزئية

ة للمرسѧل بѧأن يضѧيف شѧرط تحمѧيل فوائѧد عѧن التسѧليم في حالة                   آذلѧك تسѧمح المعѧاهد      •

الخسѧارة أو الѧتحطم أو تخطѧي الزمѧن المحدد للتسليم، وذلك من خلال إضافة مثل هذا          

ويكون دفع هذه الفائدة، وفي حالة تحقق الخسارة أو التحطم      . الѧنص في إشعار الشحنة    

 .ة بقيمة الشحنةأو التأخير، بموجب مطالبة مستقلة عن المطالبة المتعلق

يخѧول للمطالѧب الحѧق بالمطالѧبة بالفѧائدة علѧى التعويضѧات القابلѧة للدفع وتحتسب هذه                     •

 سنت في السنة، وتستحق من تاريخ إرسال المطالبة آتابة للناقل، أو من          5الفѧائدة عند    

ويجري تحويل قيمة المطالبة، إذا آانت بعملة . وقѧت الشѧروع في الإجراءات القانونية      

ѧѧتلفة عѧѧداد   مخѧѧت سѧѧي وقѧѧرف فѧѧعر الصѧѧند سѧѧبة، عѧѧيها المطالѧѧتم فѧѧي تѧѧبلد التѧѧة الѧѧن عمل

 .المطالبة

إذا آانѧت الأوضѧاع القانونѧية السѧائدة فѧي ظѧل المطالѧبة بالѧتعويض تقѧود إلى زيادة في             •

ونفѧѧس الحѧѧال . المطالѧѧبات ، قѧѧد يلجѧѧأ الѧѧناقل إلѧѧى الاسѧѧتفادة مѧѧن نصѧѧوص هѧѧذه المعѧѧاهدة 

           ѧى أحѧتحق علѧتعويض المسѧى الѧبق علѧد الأشخاص الذين يكون الناقل مسئولاً عما       ينط
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ويسѧقط هذا الحق إذا  . يصѧدر مѧنهم مѧن خسѧارة أو تحطѧيم أو تأخѧير للسѧلع أثѧناء الѧنقل              

 .نجم التحطم بسبب سوء إدارة من جانب الناقل أو خطأ صادر عنه أو عن تابعيه

 : المطالبات واتخاذ الإجراءات –رابعاً 
ما عدا ( أيام 7 فحѧص لظروفها ومضى على ذلك        إذا اسѧتلم المرسѧل إلѧيه السѧلع بѧدون           •

بѧدون تحفѧѧظ علѧى أو إشѧارة إلѧى الخسѧارة أو الѧѧتحطم،      ) أيѧام الأحѧد والإجѧازات العامѧة    

أمѧا الѧتحفظ على   . يكѧون ذلѧك دلѧيلاً علѧى اسѧتلامه السѧلع وفقѧاً للشѧروط المدونѧة بѧالعقد                 

م بفحص السلع وأي دليل عكس القيا. الخسѧارة أو التحطم غير الواضحين فيكون آتابة    

بمعѧرفة المرسѧل إلѧيه والѧناقل سѧوف يسѧمح بѧه فقط في حالة الخسارة أو التحطيم غير                 

 أيام من تاريخ إجراء 7 خلال –الظاهѧر مѧع إرسѧال المرسѧل إلѧيه لѧتحفظ آتابي للناقل         

 . آشرط لاستحقاق أي تعويض–) ما عدا العطلات(الاختبار على السلع 

•   ѧѧروع فѧѧئولية الشѧѧي مسѧѧى المدعѧѧع علѧѧراف  تقѧѧيم للأطѧѧة تحكѧѧام أي محكمѧѧوى أمѧѧي الدع

المѧتعاقدة والمشѧكلة باتفѧاق بيѧن الأطѧراف، وفѧي محѧاآم التحكѧيم التѧي يقѧيم فѧي نطاقها                       

الدفѧاع أو نشѧاطه أو فѧرع أو وآѧيل له يكѧون قѧد تم توقيع العقد من خلاله، أو في مكان        

كام الصادرة قابلة وتكون الأح. استلام البضاعة بواسطة الناقل أو المكان المعد للتسليم       

للѧنفاذ فѧي أي بلѧد طѧرف فѧي المعاهدة، وغير ذلك من الإجراءات القانونية الواردة في         

 .من المعاهدة) 31(المادة 

أمѧا فѧي حالة السلوك المتعمد أو   . المѧدة المسѧموح لاتخѧاذ الإجѧراءات خلالهѧا هѧي سѧنة             •

ت، وذلك لرفع   تجمѧيد محكمѧة التحكѧيم للقضѧية فسѧوف تѧزيد هѧذه المدة إلى ثلاث سنوا                 

ويلاحظ أن المطالبة الكتابية . دعѧاوى الѧتعويض الجزئية والكلية وغيرها من الدعاوى      

 .توقف هذه الفترة الزمنية إلى أن يخطر الناقل رفضه للمطالبة آتابة

 : تعاقب الناقلين –خامساً 
إذا تѧم نقل شحنة يحكمها عقد وحيد من خلال ناقلين بريين متعاقبين، فسوف يكون آل               •

مѧنهم مسѧئولاً عѧن عملѧية الѧنقل آلهѧا، وسѧوف يصѧبح الѧناقل الثانѧي وآѧل مѧن يلѧيه من                          

ناقليѧن طѧرفاً فѧي عقد النقل، في ظل شروط إشعار الشحن، بسبب قبوله السلع وإشعار       

 .الشحن
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ويقѧوم بإدخѧال اسѧѧمه   . يسѧلم آѧل نѧاقل تѧالٍ للѧناقل السѧابق علѧيه إيصѧالاً مؤرخѧاً وموقعѧاً           •

نѧية مѧن إشѧعار الشحن، مع إدخال تحفظات في إشعار الشحن    وعѧنوانه فѧي النسѧخة الثا     

 من المعاهدة والتي 9ويخضع الناقلون لأحكام المادة  ) . 2 ، فقرة  8(وفقѧاً لѧنص المѧادة       

 .تنص على أن إشعار الشحن دليل على عقد الشحن

عادة ما تكون إجراءات المطالبة في مواجهة الناقل الأول، وقد تقام ضد آل من الناقل     •

خѧير وعѧدد مѧن الناقليѧن الذيѧن وقعѧت الخسائر أو التحطم في مسئوليتهم على جانب               الأ

 .الناقل الأول

يحѧѧق للѧѧناقل الѧѧذي يدفѧѧع الѧѧتعويض وفقѧѧاً لأحكѧѧام هѧѧذه المعѧѧاهدة اسѧѧترداد هѧѧذا الѧѧتعويض   •

عѧلاوة على الفوائد عليه وآافة التكاليف والأتعاب التي تحملها بسبب هذه المطالبة من         

 :ن الذين أوآل إليهم جزء من الرحلة وفقاً للأحكام التالية الناقلين الآخري

 .يكون الناقل المسئول عن الخسارة أو التحطم مسئولاً وحده عن التعويض -

المشارآة في التعويض في حالة الاشتراك في الخسائر والتحطم آل بحسب نسبة         -

 .مساهمته في تحقق الخسارة أو التحطم

الناقلين في تحقيق الخسائر أو التحطم تكون   مѧتى آѧان مѧن الصѧعب تحديد أنصبة            -

 .المساهمة حسب نسبة آل منهم في المبالغ التي يتقاضاها آل منهم آأتعاب نقل

فѧي حالѧة إخفاق أحد الناقلين في سداد التعويض بسبب إفلاسه ، يتم اقتسام تحميل           -

 .نصيبه في التعويض بين الناقلين الآخرين حسب نسبة آل منهم في عقد النقل

 : بطلان أي شرط يتعارض مع أحكام المعاهدة –ادساً س
 :منها بأن ) 40(من هذه المعاهدة، وبناء على أحكام المادة ) 41(تقضي المادة 

أي شѧѧروط تنѧѧتهك بصѧѧورة مباشѧѧرة أو غѧѧير مباشѧѧرة أحكѧѧام هѧѧذه المعѧѧاهدة، أو تنѧѧتقص    •

ن مѧѧنها، سѧѧوف تعتѧѧبر لاغѧѧية وباطلѧѧة، ولكѧѧن لا يتضѧѧمن بطѧѧلان هѧѧذه الشѧѧروط بطѧѧلا        

وعلѧى وجѧه الخصѧوص، اشѧتراط أن تكѧون الاستفادة من      . الأحكѧام الأخѧرى فѧي العقѧد      

التأمين في صالح الناقل، وأن أي شروط مماثلة تقلل عبء الإثبات سوف تكون باطلة             

 .ولاغية

 : الأحكام النهائية في المعاهدة –سابعاً 
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لقضايا والموضوعات  وتغطي ا 51 – 42تقѧع الأحكѧام النهائѧية فѧي المعاهدة في المواد من             

 :التالية 

تحديѧد شѧروط الانضѧمام والѧدول التѧي لهѧا حѧق الانضѧمام ، وهى الدول المشترآة في                       •

 .أنشطة معينة للجنة الاقتصادية لأوروبا

آذلѧك تѧتحدد طѧريقة طلѧب المѧراجعة والѧتعديل مѧن قبل أي من الأطراف المتعاقدة في                 •

 ).49(المادة 

امات الأخرى التي يقوم بها السكرتير العام للأمم فѧتحدد بعѧض الالѧتز   ) 50(أمѧا المѧادة     •

المѧѧتحدة، فبالإضѧѧافة علѧѧى إخطѧѧار الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة يتعيѧѧن علѧѧيه إخطѧѧارهم أيضѧѧاً       

وتѧѧاريخ دخѧѧول المعѧѧاهدة حѧѧيز التنفѧѧيذ والѧѧتحفظات، وإلغѧѧاء       . بالتصѧѧديق والانضѧѧمام  

 .المعاهدة

 1978لعام  ) TIR(  بѧروتوآول معѧاهدة عقѧد النقل الدولي للسلع على الطرق              3/3
: 

 ، علѧѧى هѧѧذا  1956لعѧѧام ) CMR(اتفѧѧق أعضѧѧاء عقѧѧد الѧѧنقل الدولѧѧي للسѧѧلع علѧѧى الطѧѧرق       

من ) 26(، والذي ينص على تعديل المادة 1980الѧبروتوآول ، والѧذي دخѧل حѧيز التنفѧيذ في عام          

 :المعاهدة على النحو التالي

 .ن الإجماليآجم من الوز/  وحدات حساب 8.33تعديل التعويض بحيث لا يزيد عن  •

 :إضافة بعض الفقرات إلى هذه المادة وهي  •

المقصѧѧود بوحѧѧدة الحسѧѧاب المذآѧѧورة فѧѧي المعѧѧاهدة هѧѧي وحѧѧدة حقѧѧوق السѧѧѧحب           -

ومن . التي يصدرها صندوق النقد الدولي آعملة حساب دولية) SDRS(الخاصѧة   

مѧن هѧذه المادة إلى العملة الوطنية        ) 3(ثѧم يѧتم تحويѧل المقѧدار المحѧدد فѧي الفقѧرة               

ولѧة المحكمѧة التѧي تفصѧل فѧي القضѧية علѧى أسѧاس قѧيمة هѧذه العملѧة في تاريخ               لد

وتحسب قيمة العملة الوطنية .  الحكѧم أو الѧتاريخ المѧتفق علѧيه مѧن قѧبل الأطѧراف             

لهѧذا الѧبلد مقѧابل وحѧدة حقѧوق السѧحب الخاصة وفقاً لما يصدر عن صندوق النقد            

، أما إذا لم تكن عضواً في الدولي وذلك إذا آانت هذه الدولة عضواً في الصندوق 

 .الصندوق فسوف يحتسب سعر الصرف بطريقة تحددها هذه الدولة
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والدول غير الأعضاء في صندوق النقد الدولي، يجب أن تعلن بعد تصديقها على     -

من ) 3(المقرر في الفقرة  ) التعويض(هѧذا البروتوآول، عن أن حدود المسئولية   

حيѧѧث تعѧѧادل هѧѧذه الوحѧѧدة  . وحѧѧدة نقديѧѧة 25المعѧѧاهدة والمطѧѧبق فѧѧي حدودهѧѧا هѧѧو  

 جѧرام مѧن الذهѧب، آمѧا أن تحويѧل هѧذا المعѧادل إلѧى عملѧة الدول                    31/10الѧنقدية   

 .يجب أن يتم وفقاً لقوانين هذه الدولة

 . يتم الحساب والتحويل لكي يتطابق بقدر الإمكان مع القيمة الحقيقية -

          ѧريقة الحسѧأن طѧتحدة بشѧم المѧكرتارية الأمѧال بسѧتم الاتصѧاب الواردة في هذا الملحق أو وي

 .نتيجة التحويل المذآورة في الفقرة السابقة، أو لإيداع التغييرات لدى سكرتارية الأمم المتحدة

 .CMRويقضي هذا البروتوآول بأنه مفتوح للتوقيع من آل الأعضاء في معاهدة  •

  :EDI  مشروع بروتوآول الاعتداد بإشعار الشحنة من خلال 4/3
•    ѧنة الѧوم لجѧبري تقѧѧنقل ال)ITC (      ةѧѧلال مجموعѧن خѧا مѧѧادية لأوربѧنة الاقتصѧل اللجѧداخ

العمѧل الخاصѧة بالѧنقل علѧى الطѧرق، بمراجعة ما يتمخض عن الاتفاقية من مشكلات،         

ومحاولѧѧة تلقѧѧѧي مقѧѧترحات الѧѧѧدول لعرضѧѧѧها علѧѧى اجѧѧѧتماعات اللجѧѧنة لإمكѧѧѧان إدخѧѧѧال     

 .التعديلات المطلوبة على المعاهدة

•   ѧѧهدته اتفاقѧѧا شѧѧرز مѧѧن أبѧѧد ومѧѧية عق)CMR (   روتوآولاتѧѧال بѧѧو إدخѧѧورات هѧѧن تطѧѧم

 .إضافية، واقتراح بعض البروتوآولات لمعالجة مشكلات تطبيقية بشأن هذه المعاهدة

ولعѧل واحѧدة مѧن أهѧم القضѧايا الراهنة في تسهيل تدفقات التجارة والنقل تلك المرتبطة         •

الشѧحنة الورقي  بالاعѧتراف المتѧبادل بالمسѧتندات وحيѧث إن المعѧاهدة تعѧترف بإشѧعار          

حتى الآن آوثيقة رسمية لنقل السلع على الطرق، وبهدف تسهيل تدفق المعلومات بين              

الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة، فѧѧإن الѧѧتطورات الأخѧѧيرة فѧѧي مجѧѧال التѧѧبادل الإلكترونѧѧي للبѧѧيانات  

 ، قѧѧد اسѧѧتدعت ضѧѧرورة إدخѧѧال بعѧѧض الѧѧتعديلات علѧѧى       EDIوبѧѧالذات تطبѧѧيق نظѧѧم   

 .ت ، وتسهم بحق في تسهيل عملية النقل الدولي للسلعالمعاهدة لتواآب هذه التطورا

مѧѧن مѧѧنطلق ) CMR(وقѧѧد تقدمѧѧت مجموعѧѧة العمѧѧل بمسѧѧودة بѧѧروتوآول لمعѧѧاهدة عقѧѧد    •

إدراآهѧا لاحتѧياجات البيѧئة الاقتصѧادية لأدوات تضѧمن الحمايѧة القانونية، فقد رأت أنه                

 تعديѧل في  مѧن الضѧروري التشѧاور مѧع الأطѧراف المѧتعاقدة فѧي المعѧاهدة قѧبل اقѧتراح                  
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صѧورة مسѧودة نهائѧية لѧبروتوآول يلحѧق بالاتفاقѧية وتتضمن الاعتراف المتبادل بشأن               

 مѧن قبل لجنة النقل البري داخل  EDIاسѧتخدام نظѧام تѧبادل إلكترونѧي لإشѧعار الشѧحنة           

 .اللجنة الاقتصادية لأوروبا

 :وقد تمثلت مقترحات التعديل في الآتي  •

ليعطي المشغل التجاري الحرية في اختيار      ) 3(فقرة  ) 5(إجراء تعديل في المادة      -

 .وسيلة نقل المعلومات التي تناسبه

لѧم تقصѧر مسѧودة الѧبروتوآول الوسѧائل الѧبديلة وترآت الباب مفتوحاً لأي وسائل           -

 .أخرى قد يتم تعديلها في المستقبل

لѧم تغѧط المسѧودة القضѧايا القانونѧية العامѧة المرتѧبطة باستخدام وسائل أخرى مثل                   -

زمѧѧن تѧѧبادل الموافقѧѧة، أو شѧѧرعية التوقѧѧيع الإلكترونѧѧي، والتѧѧي تناولѧѧتها        مكѧѧان و

 .اتفاقيات أخرى، بل سعت على إجازة الوسائل بدون ذآر أسماء محددة

اعѧتمدت المسѧودة علѧى عѧدد مѧن الأحكѧام الواردة في اتفاقيات نقل أخرى وتتعلق               -

ر الشѧѧحنة بѧѧنفس الموضѧѧوع مѧѧثل مѧѧبدأ الѧѧتكافؤ الوظيفѧѧي والѧѧنماذج النمطѧѧية لإشѧѧعا  

 .وخلافه

تشѧترط المسѧودة ، مѧن أجѧل تحاشѧي الاسѧتغلال الإلكتروني، أن يطلب إلى الناقل             -

 .أن يصدر إيصالاً ورقياً عند تسلمه الشحنة

 تعاونѧѧت  CMR علѧѧى عقѧѧد  EDIومѧѧن أجѧѧل التسѧѧهيل والتعجѧѧيل بتطبѧѧيق بѧѧروتوآول       •

ت إلى واتجه) UNIDRIOT(مجموعѧة العمѧل بشѧأن النقل البري مع أحد الخبراء من       

 فѧي المعѧاهدة بشѧأن عدد من القضايا     44اسѧتطلاع آراء جمѧيع الأطѧراف المѧتعاقدة الѧـ            

التѧي تѧم طرحها عليهم في صورة مجموعة تساؤلات على أن تقوم السكرتارية بإعداد             

وسѧوف تعقد المجموعة اجتماعاً تمهيدياً بأسرع ما  . مسѧتند مجمѧع علѧى أسѧاس الѧردود       

 .وتوآول المزمعيمكن من أجل إعداد مسودة البر

وقѧѧد جѧѧاءت اسѧѧتمارة الاستقصѧѧاء التѧѧي أرسѧѧلت لاسѧѧتطلاع رأي الجهѧѧات المعنѧѧية فѧѧي       •

 :الأطراف المتعاقدة متضمنة سؤالين هما 
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يسمح ) 5(للمѧادة   ) 3(عمѧا إذا آانѧت موافقѧة الطѧرف المѧتعاقد علѧى إضѧافة فقѧرة                   -

  ѧѧن عدمѧѧي مѧѧحنة الورقѧѧعار الشѧѧلاف إشѧѧات بخѧѧنقل المعلومѧѧراءات لѧѧتخدام إجѧѧه باس

 ).لا/نعم(ويختار الطرف 

بدائѧل للصѧيغة التѧي تكѧون علѧيها هѧذه الفقѧرة متى آانت الإجابة نعم،                ) 5(إعطѧاء    -

 .ليوافق عليها أو يرفضها

  :EDI  مشروع بروتوآول الاعتداد بإشعار الشحنة من خلال 4/3
ذآѧرنا فѧي بدايѧѧة هѧذه الدراسѧة أن مصѧѧطلح الأطѧراف المѧѧتعاقدة يشѧير إلѧى الѧѧدول التѧي تعѧѧد         

 إشارة إلى أن التصديق Contracting Partiesأعضѧاء آاملѧة فѧي هѧذه المعاهدة أو ما يطلق عليه     

علѧѧى هѧѧذه المعѧѧاهدة والقѧѧبول بأحكامهѧѧا تعنѧѧي دخѧѧول هѧѧذا الѧѧبلد طѧѧرفاً فѧѧي علاقѧѧة تعاقديѧѧة مѧѧع بقѧѧية     

 دولѧѧة عضѧѧو فѧѧي هѧѧذه 44وقѧѧد أشѧѧرنا فѧѧي بدايѧѧة هѧѧذه المعѧѧاهدة علѧѧى أن هѧѧناك . الأطѧѧراف الأخѧѧرى

 :ة هم المعاهد

 جمهورية التشيك - آرواتيا – بلغاريا – البوسنة والهرسك - بروآسل   – بلجѧيكا    –اسѧتراليا   

 إيران – المجـر – اليونان – ألمانيا   – جورجيا   – فرنسѧا    – فنلѧندا    – اسѧتونيا    – الدنمѧارك    –

 – لكسѧѧѧمبورج  – ليتوانѧѧѧيا - لاتفѧѧѧيا  – آرجزسѧѧѧتان – آازاخسѧѧѧتان  – إيطالѧѧѧيا – إيرلѧѧѧندا –

 روسيا الاتحادية  - رومانيا  – مولديفيا   – البرتغال   – بولندا   – النرويج   – هولѧندا    –المغѧرب   

 يوغسلافيا السابقة - طاجاآسـتان –  سويسѧرا  - السѧويد  – أسѧبانيا   – سѧلوفينيا    – سѧلوفاآيا    -

 . يوغسلافيا–  أوزبكستان -  بريطانيا - ترآماستان – تونس – مقدونيا –

عربيتيѧن همѧا المغѧرب وتونѧس أعضاء في هذه المعاهدة            ومѧن الواضѧح أن هѧناك دولتيѧن          

بالإضѧافة علѧى دولѧة جمهوريѧة إيѧران الإسѧلامية، ممѧا يكشѧف عѧن وجود اتجاه لدى بعض الدول                  

 .العربية لتطوير تنظيمات النقل بها
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  الرابعالفصل
 المعاهدة الدولية بشأن

 *تنميط الرقابة الحدودية على السلع
 

 :  هيكل المعاهدة 1/4
وقعѧت المعѧاهدة الدولѧية حѧول تنميط الرقابة الحدودية على السلع في مجال التجارة الدولية                 

وتسعى هذه المعاهدة إلى . 1983 فѧي جنيف ودخلت حيز التنفيذ في أبريل        1982 أآѧتوبر    21فѧي   

 حѧرآة السѧلع دولѧياً انطلاقѧاً مѧن التسѧليم بأهمѧية وجѧود نظѧام يكѧون مѧن شѧأنه التسѧهيل من                     تحسѧين 

عملѧية عѧبور السѧلع للحѧدود، وذلѧك في ظل العديد من الحقائق التي تأتي في مقدمتها تعدد الجهات        

ة الرقابѧية التي تكون مسئولة عن تطبيق المقاييس الرقابية الحدودية على السلع العابرة أو الصادر               

أو الѧѧواردة، وأن هѧѧناك إمكانѧѧية لتنمѧѧيط الظѧѧروف والشѧѧروط التѧѧي تѧѧتم فѧѧي ضѧѧوئها عملѧѧية الѧѧرقابة    

الحدودية دون المساس بسلامة عملية الرقابة أو مضمونها أو فعاليتها، علاوة على ذلك تنظر هذه         

وهو المعѧاهدة إلѧى عملѧية تنمѧيط الѧرقابة الحدوديѧة باعتѧبارها مѧن أهѧم وسѧائل تحقيق الهدف العام                     

 .تسهيل حرآة السلع عند الحدود

صѧلب المعاهدة ويحوي المواد التي تغطي النصوص   : وتѧتكون هѧذه المعѧاهدة مѧن آѧل مѧن             

 :ملاحق، وذلك على النحو التالي) 7(، إلى جانب عدد ) Textونطلق عليها المتن (الأساسية لها 

 :متن المعاهدة 
 :النحو التالي مادة ، وذلك على ) 26(فصول تحوي ) 4(ويقع في عدد 

 ).3-1(، ويضم المواد " الأحكام العامة"بعنوان : الفصل الأول  �

 ).9-4(، ويضم المواد " تنميط الإجراءات"بعنوان : الفصل الثاني  �

، ويضم مادة وحيدة هي المادة        " الأحكام المتعلقة بالترانزيت  "بعنوان  : الفصѧل الثالث     �

)10.( 

 ).26-11(، ويضم المواد "متنوعةالأحكام ال"بعنوان : الفصل الرابع  �

                                                 
*  International Convention on the Harmonization of Frontier Control of Goods. 
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 :ملاحق المعاهدة 
 :ملاحق هي ) 7(تتضمن هذه المعاهدة عدد 

) 4(تنمѧيط الѧرقابة الجمرآѧية وغѧير الجمرآѧية، ويضم عدد      : بعѧنوان   ) 1(ملحѧق رقѧم      •

 .مواد

5(، ويضم عدد           MEDICO-sanitaryالفحص الصحي   : بعنوان  ) 2(ملحѧق رقم     •

 .مواد) 

 .مواد) 6(ويضم عدد : الفحص البيطري : ان بعنو) 3(ملحق رقم  •

 .مواد) 6( ، ويضم Phyto-sanitaryالصحة النباتية : بعنوان ) 4(ملحق رقم  •

 .مواد) 6(رقابة التوافق مع المعايير الفنية ، يضم : بعنوان ) 5(ملحق رقم  •

 .مواد) 5(ويضم " رقابة الجودة: "بعنوان )  6(ملحق رقم  •

واعد الإجراءات في اللجنة الإدارية والمشار إليها في المادة ق: بعنوان  ) 7(ملحق رقم    •

 .مواد) 9(من المعاهدة ، ويضم ) 22(

 :  تحليل النصوص الواردة بمتن المعاهدة 2/4

 :  التعريفات الواردة بالمعاهدة 1/2/4

 :من المعاهدة عدداً من التعريفات لأغراض هذه المعاهدة ومنها ) 1(تقدم المادة رقم 

د بالجمѧѧارك فѧѧي هѧѧذه المعѧѧاهدة الجهѧѧة الحكومѧѧية المسѧѧئولة عѧѧن إدارة قѧѧانون      المقصѧѧو •

آذلѧѧك فهѧѧي . والصѧѧادرات/ الجمѧѧارك وتحصѧѧيل الرسѧѧوم والضѧѧرائب علѧѧى الѧѧواردات   

عبور / تصدير  / مسѧئولة عѧن القوانيѧن والتنظѧيمات الأخѧرى المتصلة بعملية استيراد              

 .السلع

تѧѧي تطѧѧبق لضѧѧمان الѧѧتوافق مѧѧع القوانيѧѧن أمѧѧا الѧѧرقابة الجمرآѧѧية فيقصѧѧد بهѧѧا المقايѧѧيس ال •

 .والتنظيمات التي توآل المسئولية عن تنفيذها إلى الجمارك

 ، ويقصѧѧد بѧѧه الفحѧѧص الѧѧذي يجѧѧرى بهѧѧدف     MEDICO-sanitaryالفحѧѧص الصѧѧحي   •

 . حماية حياة وصحة البشر ، باستثناء الفحص البيطري
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منѧѧتجات الفحѧѧص البѧѧيطري، وهѧѧو الفحѧѧص الصѧѧحي الѧѧذي يجѧѧري علѧѧى الحѧѧيوانات وال   •

الحيوانѧية بهدف حماية حياة وصحة البشر والحيوانات، وآذلك الذي ينفذ على الأشياء       

 .أو السلع التي قد تقوم بدور الوسيط الناقل لأمراض حيوانية

 ويقصѧد به الفحص الذي يهدف إلى منع انتشار    Phyto-sanitryفحѧص صѧحة النѧبات        •

 .اتية عبر الحدود الوطنية للدولةالنباتات أو المنتجات النب) حشرات(أو دخول آفات 

رقابѧѧة الѧѧتوافق مѧѧع المعايѧѧير الفنѧѧية يقصѧѧد بهѧѧا تلѧѧك الإجѧѧراءات الرقابѧѧية التѧѧي تѧѧتم لكѧѧي    •

تضѧمن أن يѧتوافر فѧي السѧلعة الحѧد الأدنѧى مѧن المعايѧير الوطنية والدولية المحددة في                    

 .القوانين والتنظيمات ذات الصلة

 عن تنفيذ آل أو جزء من أنواع الرقابة خدمѧات الѧرقابة ويقصѧد بهѧا أي خدمѧة مسئولة          •

/ المذآѧѧورة أعѧѧلاه، أو غѧѧيرها مѧѧن التنظѧѧيمات الرقابѧѧية المطѧѧبقة مѧѧع السѧѧلع المسѧѧتوردة   

 .العابرة/ المصدرة 

ويلاحѧظ مѧن هѧذه الѧتعريفات أنهѧا تغطѧي القضايا الرئيسية التي تسعى المعاهدة إلى التعامل           

ولهذا سوف نلاحظ أن الملاحق المتصلة . لحدودمعهѧا وتنميطها، بهدف تسهيل حرآة السلع عبر ا   

بهѧѧذه المعѧѧاهدة قѧѧد جѧѧاءت بالأحكѧѧام والتنظѧѧيمات المتصѧѧلة بهѧѧذه المجموعѧѧة مѧѧن القضѧѧايا الرقابѧѧية      

 .الحدودية، على ما سوف نرى في هذا الفصل

 :  هدف ونطاق المعاهدة 2/2/4

 :في ) 2(يتمثل هدف المعاهدة ، آما نصت عليه المادة 

 اسѧتكمال المصѧوغات، وآذلѧك عѧدد عملѧيات الѧرقابة، وخاصѧة من            تخفѧيض متطلѧبات    •

 .خلال جهود التنسيق الوطني والدولي لإجراءات الرقابة وأساليب وطرق تطبيقها

الترانزيت، / المستوردة  / يمѧتد نطѧاق تطبѧيق هѧذه المعѧاهدة إلѧى آافѧة السلع المصدرة                  •

لأي بلد، مهما تعددت هذه ) ةالѧبرية ، الجوية ، البحري (فѧي حالѧة انѧتقالها عѧبر الحѧدود         

الحѧدود ، ونقѧاط العѧبور ، آذلك فهي تنطبق أيضاً على آافة عمليات الرقابة التي يقوم        

 .بها البلد العضو في هذه المعاهدة
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 :  تنميط الإجراءات 3/2/4

لقѧد تضѧمن الفصѧل الثانѧي مѧن المعѧاهدة تلѧك الأحكام المتعلقة بتنميط الإجراءات في المواد                    

 :في عدد ستة محاور من العمل هي ) 4-9(من 

 : تنسيق الرقابة -المحور الأول  •
من المعاهدة على أنه يتعين على الأطراف المتعاقدة أن تتعهد، ) 4(حيѧث تѧنص المادة     

وبأقصѧى قѧدر ممكن ، بتنظيم عملية تدخل السلطات الجمرآية وغير الجمرآية وجعلها              

 .في صورة منمطة

 :د اللازمة للسلطات الرقابية  توفير الموار-المحور الثاني  •

 :من المعاهدة على الآتي ) 5(حيث تنص المادة 

يتعيѧن أن تѧتعهد أطراف المعاهدة ، بغية تحقيق التشغيل المرضي لأنشطة الرقابة، أن                

 :تبذل ما في وسعها وفي إطار القوانين الوطنية لتزويد سلطات الرقابة بالآتي

 .يتواءم مع حرآة المرورعدد آاف من الأفراد المؤهلين ، وبما  -

 أخѧѧذاً فѧѧي الاعتѧѧبار نمѧѧط الѧѧنقل، السѧѧلع  –المعѧѧدات والتسѧѧهيلات المناسѧѧبة للفحѧѧص  -

 .محل الاختبار، ومتطلبات المرور

التعلѧيمات الرسѧمية للموظفيѧن لكѧي يعملѧوا في ضوئها وبما يتوافق مع الاتفاقيات                  -

 .أو الترتيبات الدولية وآذلك القواعد الوطنية السائدة

 : التعاون الدولي - الثالث المحور •

مѧѧن المعѧѧاهدة علѧѧى ضѧѧرورة تعهѧѧد الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة فѧѧي      ) 6(حيѧѧث تѧѧنص المѧѧادة   

المعѧاهدة الѧتعاون آѧل مѧع الآخر، وآذلك تتعهد بسعيها إلى طلب التعاون من المنظمات       

 –والجهѧѧات الدولѧѧية المعنѧѧية مѧѧتى آѧѧان ذلѧѧك ضѧѧرورياً مѧѧن أجѧѧل تحقѧѧيق هѧѧدف المعѧѧاهدة  

 يتطلѧѧب شѧѧرط الѧѧتعاون الدولѧѧي السѧѧعي للوصѧѧول إلѧѧى اتفاقѧѧيات مѧѧتعددة  الأآѧѧثر مѧѧن ذلѧѧك

 .الأطراف أو ثنائية جديدة في هذا الشأن

 : التعاون فيما بين الدول المتجاورة -المحور الرابع  •

حيѧѧث يكѧѧون الѧѧتعاون فѧѧيما بيѧѧن الѧѧدول المѧѧتجاورة وذات الحѧѧدود المشѧѧترآة مѧѧن خѧѧلال    

 : ، من أجل تسهيل مرور السلع ، وبالذات التعهد بالمقاييس الملائمة ، آلما أمكن



- 170 - 

السѧعي إلѧى الترتيѧب مѧن أجل تخفيض الرقابة المشترآة للسلع والمستندات وذلك               -

 من خلال بناء تسهيلات مشترآة،

السѧѧعي لتوفѧѧير سѧѧاعات عمѧѧل عѧѧند المѧѧنافذ الحدوديѧѧة، وتوفѧѧير الѧѧرقابة خلالهѧѧا ،        -

ل وإجѧѧѧراءات العѧѧѧبور وآذلѧѧك تѧѧѧزويد هѧѧѧذه المѧѧѧنافذ بفѧѧѧئات السѧѧلع ، ووسѧѧѧائط الѧѧѧنق  

 .الجمرآي الدولي المقبولة

 : تبادل المعلومات –المحور الخامس  •

يكѧون تѧبادل المعلومѧات بناء على طلب الأطراف المتعاقدة في المعاهدة، وبالذات تلك               

المعلومѧѧات الضѧѧرورية واللازمѧѧة لتطبѧѧيق أحكѧѧام هѧѧذه المعѧѧاهدة، ووفقѧѧاً لمѧѧا هѧѧو وارد       

 .بملاحقها من أحكام وتنظيمات

 : المستندات -المحور السادس  •
علѧѧى ضѧѧرورة تعهѧѧد الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة بالسѧѧعي إلѧѧى المѧѧزيد مѧѧن      ) 9(تѧѧنص المѧѧادة  

الاسѧتخدام فѧيما بيѧنها ومѧع الأجهѧزة الدولѧية المعنѧية للمسѧتندات الѧواردة فѧي دلѧيل الأمم                  

ات وعلѧيها قبول المستندات الناجمة عن عملية فنية ملائمة متوافقة مع التنظيم           . المѧتحدة 

آذلѧѧك . الرسѧѧمية مѧѧن حيѧѧث شѧѧكلها ، وشѧѧمولها وتوضѧѧيحها، وتكѧѧون مشѧѧروحة ومفهومѧѧة

تѧتعهد الأطѧراف المتعاقدة بأن تسعى لضمان جعل المستندات الضرورية قد تم إعدادها          

 .ومراجعتها في توافق صريح مع التشريعات الملائمة

 :  موقف المعاهدة من تجارة الترانزيت4/2/4
 : المعاهدة مادة وحيدة تنص على الآتي يتضمن الفصل الثالث من

 أن توفر معاملة – مѧتى آѧان ذلѧك ممكѧناً     –يتعيѧن علѧى الѧدول الأطѧراف فѧي المعѧاهدة           •

بسѧѧيطة وسѧѧريعة للسѧѧلع التѧѧي فѧѧي حالѧѧة عѧѧبور، وبѧѧالذات تلѧѧك التѧѧي تسѧѧير تحѧѧت غطѧѧاء    

 وذلѧك مѧن خѧلال قصѧر فحصѧها علѧى حالات ظروف        –إجѧراء عѧبور جمرآѧي دولѧي         

آمѧا يتعيѧѧن الأخѧذ فѧي الاعتѧѧبار وضѧع الѧدول التѧѧي لѧيس لهѧا شѧѧواطئ        . ومخاطѧر معيѧنة  

Land Locked.  

آذلك يتعين عليها أن تسعى إلى توفيق ساعات عمل المنافذ الجمرآية وأدائها من أجل            •

. تسѧهيل حѧرآة السѧلع التي يتم التخليص عليها في ظل إجراء ترانزيت جمرآي دولي     
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  ѧѧى أقصѧѧهيل إلѧѧى التسѧѧل علѧѧن العمѧѧا يتعيѧѧي   آمѧѧية فѧѧلع الجمرآѧѧرآة السѧѧن حѧѧد ممكѧѧى ح

 .حاويات أو وحدات تحميل أخرى تستطيع توفير أمان مناسب

 :  الأحكام المتنوعة في المعاهدة 5/2/4
 :ويغطي الموضوعات والقضايا التالية ) 26-11(ويشملها الفصل الرابع في المواد من 

 :النظام العام للمعاهدة ويقضي بالآتي 

/ م هѧѧذه المعѧѧاهدة دون اللجѧѧوء إلѧѧى حظѧѧر أو تقيѧѧيد اسѧѧتيراد  ألا تحѧѧول نصѧѧوص وأحكѧѧا •

 :عبور للسلع يكون هدفه النظام العام ، مثل حماية / تصدير 

 .الأمن العام -

 .الأخلاق -

 .الصحة العامة -

 .البيئة -

 .التراث الثقافي والصناعي -

 .الملكية الفكرية -

ضرر يلحق  يجѧب أن تسѧعى الأطѧراف المѧتعاقدة، مѧتى آѧان ممكѧناً وبدون إجحاف أو                    •

بفعالѧية عملية الرقابة الحدودية، إلى تطبيق وتضمين عملية الرقابة مما ورد ذآره من            

قضѧايا فѧѧي الفقѧѧرة السѧѧابقة ، إلѧى جانѧѧب تلѧѧك المѧѧتعلقة بإجѧراءات التنمѧѧيط مѧѧثل الѧѧتعاون    

 .الدولي، والتعاون بين الدول المتجاورة ، وتبادل المعلومات ، والتوثيق

وارئ التي تتعلق بظروف خاصة، مع الأسباب التي أدت  ضرورة تناسب ترتيبات الط    •

إلѧѧى الحاجѧѧة إلѧѧى تقديѧѧم مѧѧثل هѧѧذه الإجѧѧراءات، علѧѧى أن يشѧѧترط إيقѧѧاف أو إلغѧѧاء هѧѧذه       

ولا مѧѧانع مѧѧن لجѧѧوء الأطѧѧراف    . الإجѧѧراءات مѧѧتى زالѧѧت الأسѧѧباب التѧѧي دعѧѧت إلѧѧيها      

عالية هذه المѧتعاقدة إلѧى نشѧر الأحكѧام المناسѧبة لمѧثل هѧذه الإجѧراءات، ودون إخلال بف              

 .المقاييس

من الأحكام المتنوعة على أن الملاحق المتصلة بهذه       ) 13(تѧنص المعѧاهدة فѧي المѧادة          •

مع النص في فقرتها الثانية على جواز . المعѧاهدة هي جزء مكمل لأحكام هذه المعاهدة     
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إضѧѧافة ملاحѧѧق جديѧѧدة مѧѧتعلقة بقطاعѧѧات أخѧѧرى مѧѧن الѧѧرقابة، ذلѧѧك وفقѧѧاً للإجѧѧراءات       

 .من الأحكام المتنوعة لهذه المعاهدة ) 24-22( في المواد المنصوص عليها

آذلѧك لا تؤثѧر أحكѧام هذه المعاهدة على حقوق والتزامات ناجمة عن معاهدات أبرمت       •

 .بين الأطراف المتعاقدة قبل انضمامها لتلك المعاهدة

ألا تحѧول أحكѧام تلѧك المعѧاهدة دون تطبѧيق تسѧهيلات أوسع ليتفق على منحها اثنان أو          •

آѧѧثر مѧѧن الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة بعضѧѧهم الѧѧبعض، أو حѧѧق المѧѧنظمات التكاملѧѧية الإقليمѧѧية  أ

لأطѧراف فѧي المعѧاهدة فѧي تطبѧيق تشѧريعاتها الخاصѧة للѧرقابة علѧى حدودهم الداخلية                    

 .وبالشروط التي لا تخفض بأي شكل التسهيلات الناجمة عن هذه المعاهدة

والتصѧѧѧديق والقѧѧѧبول والاعѧѧѧتماد مѧѧѧن المعѧѧѧاهدة إجѧѧѧراءات التوقѧѧѧيع ) 16(تѧѧѧنظم المѧѧѧادة  •

والانضѧمام، وذلѧك وفقاً للقواعد المتبعة في إطار آافة المعاهدات والاتفاقيات التي تقع           

وقد آانت هذه المعاهدة مفتوحة أمام الأطراف المعنية من         . تحѧت مظلѧة الأمѧم المѧتحدة       

 فѧي مكتѧب الأمѧم المѧتحدة بجنيف، وبعد ذلك     1984 مѧارس  31 إلѧى   1983 أبѧريل    11

صѧبحت مفѧتوحة أمام الانضمام إليها، حيث دخلت هذه المعاهدة حيز التنفيذ في أبريل    أ

دول لوثيقة التصديق والقبول والاعتماد أو الانضمام ) 5( وذلѧك بعد إبلاغ عدد   1983

. 

عѧلاوة علѧى ذلѧك تعطي هذه المعاهدة لمنظمات التكامل الاقتصادي الإقليمي الحق في             •

المخولة للدول الأعضاء في تلك المنظمات والتي تكون     ممارسة الحقوق والمسئوليات    

أطѧرافاً مѧتعاقدة فѧي هѧذه المعѧاهدة، وفѧي هѧذه الحالѧة لѧن يحق للدول الأعضاء في تلك                    

المѧنظمات أن تمѧارس بصѧفة فѧردية مѧثل هѧذه الحقѧوق ، بمѧا فѧيها حق التصويت، وأن             

ة من خلال إيداع لمѧثل هѧذه المѧنظمات الحѧق فѧي أن تصѧبح أطرافاً متعاقدة في المعاهد       

وثѧيقة للتصديق والقبول والاعتماد بعد توقيع المعاهدة ، أو بإيداع وثيقة الانضمام لدى       

 .الأمين العام للأمم المتحدة

 :يحق للأطراف المتعاقدة الآتي  •

شѧجب المعѧاهدة بإخطѧار الأميѧن العѧام للأمѧم المѧتحدة، ويكѧون هذا الشجب نافذاً              -

 .لعام للأمم المتحدة لإخطار الشجب شهور من استلام الأمين ا6بعد 

 . شهرا12ً أعضاء خلال 5تلغي المعاهدة إذا انخفض الأعضاء لها عن  -
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تسѧѧوى المѧѧنازعات بيѧѧن الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة مѧѧن خѧѧلال المفاوضѧѧات أو وسѧѧائل     -

تسѧوية المѧنازعات ، أو اللجѧوء إلѧى التحكѧيم وفقѧاً للقواعѧد التي تحددها الفقرات            

 ). المعاهدة من20 من المادة 7-2(من 

 .التحفظ على البند السابق عند التوقيع أو التصديق أو القبول -

وآذلك تعديل ملاحقها   ) 22(يكѧون تعديѧل أحكѧام هذه المعاهدة وفقاً لنص المادة             -

 :من خلال الآتي 

 .تعديل من أي طرف متعاقد) مشروع(تقديم اقتراح  �

 :لخطوات الآتيةبتعديل المتن أو الملاحق وفقاً ل) مشروع(يسير الاقتراح  �

o        ةѧنة الإداريѧى اللجѧروع علѧرض المشѧة من جميع الأطراف  (عѧالمؤلف

 ).المتعاقدة

o  7(يسير المشروع وفقاً لأحكام الملحق رقم.( 

 سѧѧنوات مѧѧن دخѧѧول المعѧѧاهدة حѧѧيز التنفѧѧيذ،    5يحѧѧق لأي مѧѧن الأطѧѧراف ، بعѧѧد مضѧѧي    •

 المعѧѧاهدة إخطѧѧار الأميѧѧن العѧѧام للأمѧѧم المѧѧتحدة بطلѧѧبه فѧѧي عقѧѧد مؤتمѧѧر بهѧѧدف مѧѧراجعة  

 .محدداً المشروعات التي يجري حولها المؤتمر

يقѧع علѧى عѧاتق الأميѧن العѧام للأمѧم المتحدة مهمة إخطار الدول المعنية بكل ما يتصل                      •

 .بالمعاهدة من توقيع وتصديق وانضمام وشجب أو إلغاء أو تحفظات

 :  ملاحق المعاهدة 3/4
 :ملاحق هي ) 7(على عدد تنطوي معاهدة تنميط الرقابة الحدودية على السلع 

 :  تنميط الرقابة الجمرآية وغير الجمرآية 1/3/4
تعѧرف المعѧاهدة الѧرقابة الجمرآѧية علѧى أنها المقاييس المطبقة لضمان التوافق مع القوانين        

وحيѧث توجѧد الجمѧارك عѧند آل الحدود،          . والتنظѧيمات التѧي تكѧون الجمѧارك مسѧئولة عѧن تنفѧيذها             

مة، فإن أنواعاً أخرى من الرقابة يمكن تنظيمها في أسلوب نمطي مع ويكѧون تدخلهѧا ذا صѧبغة عا     

 :ومن هنا يمكن القيام بالآتي . الرقابة الجمرآية
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تنفѧѧيذ آѧѧل أو جѧѧزء مѧѧن هѧѧذه الѧѧرقابة فѧѧي مكѧѧان آخѧѧر بخѧѧلاف الحѧѧدود، علѧѧى أن تسѧѧهم       •

 وأن يكѧѧون ذلѧѧك بعلѧѧم   –الإجѧѧراءات المسѧѧتخدمة فѧѧي تسѧѧهيل الحѧѧرآة الدولѧѧية للسѧѧلع       

 .وبالتعاون معهاالجمارك 

أن تتم آافة الترتيبات معاً، بقدر الإمكان مع أقل مستوى ممكن من التأخير، ويجب أن             •

تسѧعى خدمѧات الѧرقابة إلѧى تنسѧيق متطلѧباتها فѧي مجѧال المسѧتندات والمعلومات آذلك            

 .بتعميق توفير الخدمة في موقع تنفيذ الرقابة

جمѧѧارك لكѧѧي تѧѧنفذ مѧѧثل هѧѧذه يجѧѧب أن تفѧѧوض جهѧѧات الѧѧرقابة الأخѧѧرى اختصاصѧѧاتها لل •

 .الرقابة نيابة عنها آلياً أو جزئياً

ولضѧѧمان آفѧѧѧاءة الѧѧرقابة يجѧѧѧب تѧѧبادل المعلومѧѧѧات بيѧѧن الجمѧѧѧارك والجهѧѧات الرقابѧѧѧية       •

 .الأخرى

 :  الفحص الصحي 2/3/4
تعѧѧرف المعѧѧاهدة الفحѧѧص الصѧѧحي علѧѧى أنѧѧه الفحѧѧص الѧѧذي يمѧѧارس بغѧѧرض حمايѧѧة حѧѧياة      

ويجѧѧب أن يѧѧتم الفحѧѧص الصѧѧحي وفقѧѧاً لإجѧѧراءات  . بѧѧيطري وصѧѧحة الإنسѧѧان، باسѧѧتثناء الفحѧѧص ال

وعلѧѧى آѧѧل طѧѧرف فѧѧي المعѧѧاهدة ضѧѧمان إتاحѧѧة المعلومѧѧات التالѧѧية لكѧѧل     . تنمѧѧيط الѧѧرقابة الحدوديѧѧة 

 :شخص

 ما السلع التي تخضع للفحص الصحي؟ •

 ما الأماآن التي تقدم فيها السلع للفحص؟ •

 بѧѧالفحص الصѧѧحي وآذلѧѧك  مѧѧا المتطلѧѧبات المحѧѧددة فѧѧي القوانيѧѧن والتنظѧѧيمات المѧѧتعلقة    •

 الإجراءات العامة؟

آمѧѧا يجѧѧب توفѧѧير خدمѧѧات الѧѧرقابة لتسѧѧهيل عمѧѧل الѧѧنقاط الحدوديѧѧة التѧѧي قѧѧد يѧѧتم عѧѧندها     •

 .الفحص الصحي

ويجѧب أن تѧتعاون سѧلطات الفحѧص الصѧحي مѧع السѧلطات المقابلѧة فѧي الأطراف المتعاقدة            

للفحص الصحي، من خلال الأخѧرى، مѧن أجѧل الإسѧراع بمѧرور السѧلع القابلѧة للѧتلف والخاضѧعة                  

وفѧي حالѧة توقѧيف السلع القابلة للتلف خلال الفحص الصحي،            . تѧبادل المعلومѧات، وأشѧياء أخѧرى       
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يجѧب أن تسѧعى أجهѧزة الرقابة إلى إخطار الأجهزة المقابلة في بلد التصدير والعضو في المعاهدة     

 .ذ حيال السلعخلال فترة قصيرة، محددة أسباب التوقيف والمقاييس والتدابير التي تتخ

 :  الفحص البيطري3/3/4
يقصد بالفحص البيطري هو الفحص الصحي المطبق على الحيوانات والمنتجات الحيوانية           

بهѧدف حمايѧة حѧياة وصѧحة الأشѧخاص والحѧيوانات وآذلѧك علѧى الأشѧياء أو السѧلع التѧي قد تكون                       

 المعاهدة، وبالذات ما ويتعيѧن أن يѧتوافق الفحص البيطري مع مبادئ  . حاملѧة للأمѧراض الحيوانѧية    

وعلѧѧى هѧѧذا تقضѧѧي ملاحѧѧق المعѧѧاهدة  . يѧѧنص علѧѧيه الملحѧѧق الخѧѧاص بتنمѧѧيط الإجѧѧراءات الحدوديѧѧة 

 :بالآتي

أن الفحѧص البѧيطري يغطѧي أيضѧاً فحѧص وسائل وظروف نقل الحيوانات والمنتجات                •

 .الحيوانية

أن الفحѧص البѧيطري يمكѧن أن يشѧمل الفحѧص الѧذي يجѧرى علѧى الجѧودة ، والمعايير                       •

والتنظѧѧيمات المخѧѧتلفة مѧѧثل الفحѧѧص الѧѧذي يهѧѧدف إلѧѧى الحفѧѧاظ علѧѧى الأصѧѧناف المهѧѧددة  

 .بالانقراض والتي تكون مصحوبة عادة بفحص بيطري لأغراض الفعالية

توفѧѧير المعلومѧѧات الخاصѧѧة بѧѧالفحص البѧѧيطري وآذلѧѧك إجѧѧراءات الѧѧرقابة فѧѧي علاقѧѧتها   •

اون بيѧѧѧن الأطѧѧѧراف بمتطلѧѧѧبات المѧѧѧرور وبالنسѧѧѧبة للسѧѧѧلع فѧѧѧي مѧѧѧرحلة العѧѧѧبور، والѧѧѧتع  

 .المتعاقدة

 : Phytosanitry  فحص صحة النبات 4/3/4
علѧى ضѧرورة توافق فحص صحة النبات مع مبادئ المعاهدة، آما   ) 4(يѧنص الملحѧق رقѧم      

يعѧѧرف فحѧѧص صѧѧحة النѧѧبات علѧѧى أنѧѧه الفحѧѧص الѧѧذي يهѧѧدف إلѧѧى الحѧѧيلولة دون انتشѧѧار أو دخѧѧول  

 :وينظم هذا الملحق الآتي . ت النباتيةالحشرات أو الآفات النباتية المصاحبة للمنتجا

الѧنص علѧى الѧتزام الأطѧѧراف المѧتعاقدة لضѧمان توفѧѧير المعلومѧات لأي شѧخص معنѧѧي         •

بالسѧلع الخاضعة لهذا النوع من الفحص ، وأماآن الفحص، وقائمة الحشرات والآفات           

الخاضѧѧعة للخطѧѧر أو التقيѧѧيد، والمتطلѧѧبات القانونѧѧية التنظيمѧѧية المتصѧѧلة بهѧѧذا الفحѧѧص    

 .وإجراءات تطبيقية
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علѧى آѧل طѧرف مѧتعاقد فѧي المعѧاهدة أن يسѧعى إلѧى إيجاد هذا النوع من الفحص عند                        •

الضѧѧرورة، وآذلѧѧك توفѧѧر أماآѧѧن للتخزيѧѧن والوقايѧѧة وبمѧѧا يѧѧتفق مѧѧع متطلѧѧبات المѧѧرور،  

وتسѧѧهيل حѧѧرآة السѧѧلع مѧѧن خѧѧلال تنسѧѧيق سѧѧاعات العمѧѧل فѧѧي مجѧѧال الفحѧѧص والѧѧرقابة   

ج عن السلع القابلة للتلف خارج نطاق ساعات العمل         الجمرآѧية مѧن أجѧل إنهѧاء الإفѧرا         

 .الرسمية

قѧد يجѧري هѧذا الѧنوع مѧن الفحѧص عѧند الحѧدود، أوفѧي نقѧاط داخѧل الѧبلاد، وهنا يتعين                •

وفي آل الأحوال . توفير وسائل النقل مع ضمان عدم انتقال العدوى خلال عملية النقل      

 الجمرآѧѧѧية يتعيѧѧѧن العمѧѧѧل علѧѧѧى تخفѧѧѧيض الفحѧѧѧص المѧѧѧادي وتخفѧѧѧيض المصѧѧѧوغات       

 .المصاحبة

وفѧي الحѧالات التѧي يسѧفر فѧيها الفحѧص عѧن حظѧر النباتات أو المنتجات النباتية، على            •

السѧلطات المعنѧية أن تخطѧر السѧلطات المقابلѧة فѧي بلد التصدير في أسرع وقت ممكن                   

 .مع الإشارة إلى أسباب الحظر والمقاطعة وما اتخذ من ترتيبات تجاه هذه السلع

فѧي مѧرحلة العѧبور يجѧب أن تسѧتغني الأطراف المتعاقدة عن فحص            وفѧي حالѧة السѧلع        •

ويتعين . صѧحة النѧبات لهѧا، مѧا لѧم يكѧن الإجѧراء ضرورياً لحماية النباتات الخاصة بها        

أن تѧتعاون السѧلطات الرقابѧية فѧي الأطѧراف المѧѧتعاقدة مѧن أجѧل تسѧهيل سѧرعة مѧѧرور          

خلال تبادل المعلومات المنѧتجات النباتѧية التѧي تخضѧع لهѧذا الفحѧص، ويكѧون ذلك من           

 .وغيرها من أساليب التعاون

 :  التوافق مع القوانين والتنظيمات 5/3/4
تعنѧي الѧرقابة مѧن أجѧل الѧتوافق مѧع المعايѧير الفنѧية ضѧمان توافѧر الحѧد الأدنى من المعايير                  

ويجѧب علѧى السلطات في الدول الأطراف   . الدولѧية أو الوطنѧية المحѧددة فѧي القوانيѧن والتنظѧيمات        

 : المعاهدة الآتي في

ضѧѧمان توفѧѧير معلومѧѧات منѧѧتظمة لأصѧѧحاب الشѧѧأن حѧѧول المعايѧѧير المطѧѧبقة، وأماآѧѧن      •

فحѧѧص السѧѧلع، ومتطلѧѧبات وإجѧѧراءات الѧѧرقابة مѧѧن أجѧѧل الѧѧتوافق مѧѧع هѧѧذه القوانيѧѧن           

 .والتنظيمات
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تنظѧيم عملѧية الѧرقابة مѧن حيѧث إنشѧاء محطѧات للѧرقابة، وساعات العمل ، والتخليص                     •

للѧتلف فѧي غѧير أوقѧات العمѧل الرسѧمية بѧناء علѧى الإخطѧار بموعد          علѧى السѧلع القابلѧة     

وتخفيض الرقابة المادية بالنسبة للسلع النمطية القابلة للتلف، وتنميط       . وصѧولها مسبقاً    

 .الإجراءات

يلاحѧظ أن مѧثل هѧذه المقايѧيس لا تنطѧبق علѧى حالѧة الترانزيѧت، مع التأآيد على أهمية               •

 .للإسراع بعملية مرور السلعالتعاون بين الأطراف المتعاقدة 

 :  رقابة الجودة 6/3/4
ويقصѧد بهѧا فѧي هѧذه المعѧاهدة أي نѧوع من الرقابة بخلاف المذآور من قبل، وذلك لضمان                     

مطابقѧѧة السѧѧلع للحѧѧد الأدنѧѧى مѧѧن الѧѧتعريفات الدولѧѧية والوطنѧѧية للجѧѧودة ، والتѧѧي تحددهѧѧا القوانيѧѧن        

 :والتنظيمات ، وتغطي المعاهدة 
 جب توافرها لتطبيق هذه المعايير،المعلومات الوا •

 إجراءات تنظيم العمل، •

 أهمية التعاون بين الأطراف المتعاقدة، •

 .مراعاة عدم انطباق رقابة الجودة علي السلع العابرة •

 :  قواعد إجراءات اللجنة الإدارية 7/3/4
 أن ويقѧوم نظѧام المعѧاهدات التѧي تقѧع تحѧت مظلة الأمم المتحدة على وجود لجنة إدارية، أو              

وفي . يقѧوم الأميѧن العام بمهام اللجنة الإدارية، أو يوآل لمنظمة دولية أو إقليمية القيام بهذه المهمة     

على إنشاء لجنة إدارية تضم آافة الأطراف المتعاقدة وفقاً للآتي     ) 22(هѧذه المعѧاهدة تѧنص المادة        

: 
ف في المعاهدة، إمكانية دعوة مراقبين من الإدارات المعنية في آل الدول غير الأطرا       •

وممثليѧѧن عѧѧن المѧѧنظمات الدولѧѧية غѧѧير الأطѧѧراف أيضѧѧاً ، سѧѧواء بالحضѧѧور أو طѧѧرح      

 .القضايا

 .تقوم اللجنة الاقتصادية لأوروبا بمهمة السكرتارية لهذه اللجنة •

عقѧدت هѧذه اللجѧنة بعѧد سѧنتين مѧن دخѧول المعѧاهدة حѧيز التنفيذ ثم في ميعاد محدد، أو                  •

 .عضاء على الأقل أ5بناء على دعوة يتقدم بها 
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تقѧوم اللجѧنة بانتخاب رئيس ونائب للرئيس في آل انعقاد، ولا يكون الاجتماع صحيحاً         •

 .إلا بحضور ثلث الأعضاء

 .تكون قراراتها بالتصويت على المشروعات •

تطѧѧبق إجѧѧراءات اللجѧѧنة الاقتصѧѧادية لأوروبѧѧا علѧѧى آѧѧل مѧѧا لا يѧѧرد فѧѧيه نѧѧص فѧѧي هѧѧذا       •

 .الملحق

 :  الأطراف المتعاقدة 4/4
ويبلغ عدد الأطراف الموقعة عند  . 1982 أآتوبر 21دخلѧت هѧذه المعѧاهدة حѧيز التنفيذ في       

 دولة عضو، في حين بلغ عدد الأعضاء في الوقت الراهن، نتيجة انضمام العديد من             13التسجيل  

 : طرفاً متعاقداً، علاوة على الاتحاد الأوروبي ، وهم 42الدول إليها ، 

 – بلغاريѧѧѧا – البوسѧѧѧنة والهرسѧѧѧك - بلجѧѧѧيكا – بѧѧѧيلاروس –يجان  أذربѧѧѧ– النمسѧѧѧا –أرمينѧѧѧيا 

 – فرنسـا – فنلندا – استونيا – الدنمѧارك  – جمهوريѧة التشѧيك      - قѧبرص    – آوبѧا    –آرواتѧيا   

 - ليسѧѧوتو – آارجازسѧѧتان – إيطالѧѧيا – أيرلѧѧندا – المجѧѧر – الѧѧيونان – ألمانѧѧيا –جورجѧѧيا 

 – سلوفاآيا – رومانѧيــا  – الѧبرتغـال  –لѧندا   بو– الѧنرويج    - هولѧندا    - لكسѧمبروج    –ليتوانѧيا   

 – بريطانѧѧѧѧيا – مقدونѧѧѧѧيا – سويسѧѧѧѧرا – السѧѧѧѧويد – أسѧѧѧѧبانيا – جѧѧѧѧنوب أفريقѧѧѧѧيا -سѧѧѧѧلوفينيا 

 . الاتحاد الأوروبـي - روسيا الاتحادية - يوغسلافيا –أوزباآستان 
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 تحليلية دراسة

 لاتفاقية النقل الدولي للسلع الغذائية
 ) ATP(القابلة للتلف 
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 الفصل الخامس

 
 تحليلية دراسة

 لاتفاقية النقل الدولي للسلع الغذائية
 ) ATP(القابلة للتلف 
 

 : الهيكل العام للاتفاقية  1/5
وقعѧت اتفاقѧية النقل الدولي للسلع الغذائية القابلة للتلف، وآذلك المعدات المستخدمة في هذا                

آما أنها شهدت العديد من . 1970فѧي الأول مѧن سѧبتمبر         * تعديѧلات  الѧنقل، ومѧا أجѧري علѧيها مѧن         

وتتكون الاتفاقية من صلب الاتفاقية أو  . 2000 سبتمبر   30الѧتعديلات التي دخلت حيز التنفيذ حتى        

 :المتن علاوة على ثلاثة ملاحق، وذلك على النحو التالي 

 :متن الاتفاقية 
 مادة ، وذلك 20لتي تغطيها الاتفاقية في   ويѧتكون مѧن أربعѧة فصѧول تتѧناول الموضوعات ا           

 :على النحو التالي 

 ).2-1(وهو بعنوان معدات النقل الخاصة، ويحتوي على المواد : الفصل الأول  �

بعѧنوان استخدام معدات النقل الخاصة في النقل الدولي للسلع الغذائية      : الفصѧل الثانѧي      �

 ).4-3(القابلة للتلف ، وذلك في المواد 

 ).8-5(بعنوان الأحكام المتنوعة ، وترد في المواد : لث الفصل الثا �

ويخѧѧتص بالأحكѧѧام النهائѧѧية فѧѧي الاتفاقѧѧية مѧѧن حيѧѧث مѧѧن لهѧѧم حѧѧق          : الفصѧѧل الѧѧرابع   •

 .الانضمام، وطرقه ، وأحكامه ، وحل النزاعات ، وغير ذلك

 

                                                 
*  Agreement on the International Carriage of Perishable Foodstuffs and on the Special 

Equipment to be Used for Such Carriage. 
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 :ملاحق المعاهدة 
فرعية، وذلك على   ملاحق رئيسية ، وعدد من الملاحق ال       ثلاثѧة تحѧتوي هѧذه الاتفاقѧية علѧى         

 :النحو التالي 

 ويقدم تعريفات ومعايير للمعدات الخاصة بنقل السلع الغذائية القابلة          ) :1(ملحѧق رقѧم      •

 :للتلف ، وهذه المعدات هي 

 .الشاحنات -

 .اللوريات -

 ).المقطورات(الترللات  -

 .نصف المقطورة -

 .الحاويات -

 .أخرى -

 :ويضم هذا الملحق أربعة ملاحق فرعية هي 

ويѧѧتعرض للأحكѧѧام المѧѧتعلقة باختѧѧبار المعѧѧدات أو الأدوات  ) : 1/1 (ملحѧѧق رقѧѧم -

 :الخاصة بالمعدات التالية 

 .المعدات العازلة �

 .المعدات المبردة �

 .المعدات الميكانيكية للتبريد �

 .معدات التسخين �

وذلѧك مѧن أجل ضمان تحقيق توافق هذه المعدات مع المعايير، وتحديد توقيتات            

 . ذلكالقيام بهذا الفحص، وغير

ويقѧѧدم طѧѧرق وإجѧѧراءات قѧѧياس واختѧѧبار المعѧѧدات   ) : 1/2(ملحѧѧق فرعѧѧي رقѧѧم   -

 :الخاصة بنقل السلع الغذائية القابلة للتلف ، من حيث 

 .قدرة هذه المعدات على العزل �

 .آفاءة أجهزة التبريد أو التسخين الخاصة بهذه المعدات �

ق هѧѧذه ويعѧѧرض الصѧѧيغ والѧѧنماذج الخاصѧѧة بشѧѧهادة توافѧѧ    ) : 1/3(ملحѧѧق رقѧѧم   -

 ).4(، فقرة ) 2/1(المعدات مع التوصيف الفني الوارد بالملحق الفرعي 
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ويتضѧمن العلامѧات الممѧيزة التѧي يشѧترط ضرورة        ) : 1/4(ملحѧق فرعѧي رقѧم        -

تثبيѧѧتها علѧѧى آѧѧل معѧѧدة خاصѧѧة، حيѧѧث يشѧѧترط أن تكتѧѧب بحѧѧروف لاتينѧѧية آبѧѧيرة  

، آذلك مم على الأقل100وبلѧون أسѧود قѧاتم وأرضѧية بيضѧاء وارتفѧاع الحѧرف         

يتضѧѧمن هѧѧذا الملحѧѧق قائمѧѧة بالعلامѧѧات الممѧѧيزة حسѧѧب آѧѧل نѧѧوع مѧѧن المعѧѧدات      

 .الخاصة

 ويقѧدم شѧروط اختѧبار المعѧدة وظروف الحرارة التي يتعين توفيرها           ) :2(ملحѧق رقѧم      •

 :لنقل آل من 

 .السلع الغذائية القابلة للتلف سريعة التجمد -

 .السلع الغذائية القابلة للتلف المجمدة -

 :ملحق ملحقين فرعيين هما ويضم هذا ال
وتѧѧتحدد فѧѧيه رقابѧѧة الحѧѧرارة فѧѧي حالѧѧة نقѧѧل السѧѧلع     ) : 2/1(ملحѧѧق فرعѧѧي رقѧѧم   -

 .الغذائية القابلة للتلف عميقة التجميد

ويعرض لإجراءات معاينة وقياس الحرارة في حالة       ) : 2/2(ملحق فرعي رقم     -

 .مدة، أو مبردةنقل السلع الغذائية القابلة للتلف سواء آانت عميقة التجميد أو مج

 ويعѧѧرض لظѧروف الحѧѧرارة التѧѧي يتعيѧѧن توافѧرها لѧѧنقل سѧѧلع غذائѧѧية   ) :3(ملحѧق رقѧѧم   •

 ).بخلاف عميقة التجميد ، أو المجمدة(معينة 

 :  تحليل النصوص الواردة بمتن الاتفاقية 2/5
 :  الهدف من الاتفاقية 1/2/5

ظروف المحافظة على تم إعداد هذه الاتفاقية رغبة من الأطراف المتعاقدة في تحسين        •

جѧودة السѧلع الغذائية القابلة للتلف خلال نقلها، وبالذات في ظل التجارة الدولية، وأخذاً          

فѧي الاعتѧبار مѧا قѧد ينجم عن مثل هذه التحسينات في ظروف النقل من تشجيع التوسع              

 .في التجارة في هذه المجموعة من السلع

•                ѧدم اعتѧى عѧية علѧن الاتفاقѧى مѧادة الأولѧنص المѧدات العازلة أو المبردة، أو  وتѧبار المع

معѧدات التѧبريد الميكانيكѧي، أو معدات التسخين معدات نقل دولي للسلع الغذائية القابلة        

) 1(للѧتلف، مѧا لѧم يكن تصميمها متوافقاً مع التعريفات والمعايير الواردة بالملحق رقم           
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ومواصفات المعدات وعلى هذا فإن هذا الملحق يحدد مسبقاً مفهوم      . مѧن هѧذه المعѧاهدة     

 .الخاصة بنقل السلع الغذائية القابلة للتلف

وفѧي نفѧس الوقѧت تقضѧي المѧادة الثانѧية مѧن الاتفاقѧية بوجѧوب قѧيام الأطراف المتعاقدة                   •

باتخѧѧاذ التدابѧѧير والمقايѧѧيس الضѧѧرورية لضѧѧمان فحѧѧص واختѧѧبار مѧѧثل هѧѧذه المعѧѧدات        

 قيام آل طرف في الاتفاق     آذلك يتطلب الأمر  . لضѧمان توافقهѧا مѧع المعايѧير المذآورة        

 بѧѧناء علѧѧى الѧѧتعريفات والمواصѧѧفات   –بالاعѧѧتداد بسѧѧلامة شѧѧهادات الѧѧتوافق الصѧѧادرة    

 من قبل السلطات المعنية في آل طرف، وربما من جانب      –الѧواردة بملاحق المعاهدة     

 .السلطات المعنية في الدول غير الأطراف وفقاً لرغبة آل طرف عضو

 الخاصѧѧة فѧѧي الѧѧنقل الدولѧѧي لѧѧبعض السѧѧلع الغذائѧѧية القابلѧѧة    اسѧѧتخدام معѧѧدات الѧѧنقل2/2/5
 :للتلف 

 سواء آانت –منها على آافة صور النقل  ) 2(تѧنص الاتفاقѧية علѧى تطبѧيق المѧادة رقم             •

، ) 3( التي تتم آلية في ضوء الفقرة الثانية من المادة –بأجѧر أو مقابل عائد أو خاصة     

بتوليفة منهما معاً ، وللنوعيات التالية من    أو  ) الطرق(سѧواء بالسѧكك الحديديѧة أو البر         

 :السلع 

 .والمجمدة) التجميد العميق(السلع الغذائية سريعة التجميد  -

من هذه الاتفاقية حتى إذا لم تكن ) 3(السلع الغذائية التي وردت في الملحق رقم   -

 .سريعة التجميد أو مجمدة
عيѧѧنة ليسѧѧت سѧѧريعة  يوضѧѧح شѧѧروط الحѧѧرارة لѧѧنقل سѧѧلع غذائѧѧية م   ) 3(والملحѧѧق رقѧѧم   •

وتنطѧبق المعѧاهدة على هذه السلع وآذلك المستثناة منها متى توافر     . التجمѧيد أو مجمѧدة    
 :الآتي 

مѧتى آانѧت نقطѧة تحمѧيل السѧلع أو المعѧدة التѧي تحويهѧا على القطار أو مرآبات            -
 .الطرق

مѧتى آانѧت نقطѧѧة تفѧريغ السѧѧلع أو المعѧدة التѧѧي تحويهѧا مѧѧثل القطѧار أو مرآѧѧبات        -
ختلفتيѧѧن وتقعѧѧان فѧѧي دولتيѧѧن مختلفتيѧѧن، أو أن نقطѧѧة تفѧѧريغ البضѧѧاعة  الطѧѧرق، م

 .تحدث في إقليم أي من الأطراف المتعاقدة
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وإذا مѧѧا انطѧѧوت علمѧѧية الѧѧنقل علѧѧى واحѧѧدة أو أآѧѧثر مѧѧن عملѧѧيات عѧѧبور الѧѧبحر بخѧѧلاف   •

عѧبور الѧبحر المشѧار إلѧيه في الفقرة الثالثة، فسوف تصبح آل رحلة برية منفصلة عن       

 .الأخرى

 :ف تنطبق الفقرة السابقة على آل من وسو •

 آѧѧم فѧѧي ظѧѧروف شѧѧحن السѧѧلع فѧѧي  150عѧѧبور الѧѧبحر الѧѧذي يصѧѧل إلѧѧى أقѧѧل مѧѧن   -

 . معدات مستخدمة في رحلة أو رحلات برية بدون التحميل العابر للسلع

أو علѧى ذلѧك الѧنوع مѧن العѧبور الذي يسبق أو يلي واحدة أو أآثر من الرحلات                  -

 .و تلك التي تتم بين مثل هاتين الرحلتين البريتينالبرية المشار إليها أعلاه ، أ

منها، ) 3 ، 2(تشѧير المѧادة الѧرابعة مѧن الاتفاقѧية إلѧى السلع الغذائية الواردة بالملاحق             •

 :وتؤآد على 

مѧѧن قѧبل مѧѧا لѧم تكѧѧن درجѧѧة   ) 1(اسѧتخدام المعѧѧدات المشѧار إلѧѧيها فѧي المѧѧادة رقѧم      -

لب غير الضروري بغرض    الحѧرارة المѧتوقعة عѧبر الѧرحلة تغني عن هذا المط           

 .من الاتفاقية) 3 ، 2(الحفاظ على ظروف الحرارة المحددة في الملاحق 

من الاتفاقية ) 4(ملاحظѧة عѧدم حاجѧة الأطراف المتعاقدة إلى تطبيق المادة رقم       -

 .على نقل السلع الغذائية التي لا يكون القصد منها الاستهلاك الآدمي

تخدام المعدة في ضوء ظروف الحرارة المحددة تѧنص الاتفاقية على أهمية اختيار واس    •

آذلѧѧك يتعيѧѧن اتخѧѧاذ آافѧѧة . مسѧѧبقاً فѧѧي هѧѧذه الملاحѧѧق ومѧѧتوافقة معهѧѧا طѧѧوال رحلѧѧة الѧѧنقل

الإجѧѧراءات الملائمѧѧة سѧѧواء فѧѧيما يѧѧتعلق بالحѧѧرارة فѧѧي وقѧѧت التحمѧѧيل، وآذلѧѧك التثلѧѧيج     

 .وإعادة التثليج خلال الرحلة أو غيرها من العمليات الضرورية

 النصѧѧوص السѧѧابقة لا تѧѧتوافق مѧѧع الѧѧنقل فѧѧي ظѧѧل هѧѧذه المعѧѧاهدة فقѧѧد لا يѧѧتم       إذا آانѧѧت •

الѧتخلص مѧن السѧلع الغذائѧية فѧي إقلѧيم الطѧرف المѧتعاقد بعد استكمال النقل ما لم تعتبر                   

سѧلطات هѧذه الدولѧة أن الѧتخلص مѧنها هѧو من شروط الصحة العامة، وآذلك ما لم يتم         

 .الدولةتحقق الشروط التي تفرضها السلطات في هذه 
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ويحѧѧق لسѧѧلطات الѧѧدول المѧѧتعاقدة ، آذلѧѧك آمطلѧѧب للصѧѧحة العامѧѧة أو فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم        •

الѧتوافق مѧع تعهѧدات دولѧية أخѧرى مѧنع دخول السلع الغذائية إلى أراضيها أو إخضاع                    

 .دخولها لشروط تحددها هي 

وللѧتوافق مѧع الشѧروط الواردة في هذه المادة يتعين أن يطلب فقط من الناقلين بأجر أو           •

غرض العائد بأن يتعهدوا بتوفير والحصول على خدمات القصد منها ضمان مثل هذا      ب

وحѧѧال تعهѧѧد . الѧѧتوافق، إذا مѧѧا آѧѧان مѧѧثل هѧѧذا الѧѧتوافق معѧѧتمداً علѧѧى أداء هѧѧؤلاء الناقليѧѧن 

أشѧѧخاص أو هيѧѧئات بتوفѧѧير مѧѧثل هѧѧذه الخدمѧѧات فسѧѧوف يطلѧѧب إلѧѧيهم ضѧѧمان مѧѧثل هѧѧذا   

 .ات التي يتعهدون بامتلاآها أو توفيرهاالتوافق متى آان معتمداً على أداء الخدم

وتقѧع مسѧѧئولية الѧѧتوافق، خѧѧلال عملѧية الѧѧنقل فѧѧي ظѧѧل هѧذه الاتفاقѧѧية والتѧѧي تكѧѧون نقطѧѧة     •

 :فيها أحد أقاليم الدول الأطراف، على ) الانطلاق(التحميل 

 .مرسل البضاعة طبقاً لمستند النقل، أو ذلك الذي يدخل في عقد نقل مع الناقل -

 .على من يقوم بالنقلوبخلاف ذلك تقع  -

بعѧدم انطباقها على النقل في الحاويات التي يتم         ) 5(تقضѧي المعѧاهدة آذلѧك فѧي المѧادة            •

 بالبر دون التحميل العابر للسلع متى آان Thermal Maritimeتصѧنيفيها على آونها  

من ) 3(هѧذا الѧنقل مسبوقاً أو متبوعاً بعبور بحري بخلاف ذلك الذي ذآرناه في المادة        

 .الاتفاقيةهذه 

 :  الأحكام العامة للاتفاقية 3/2/5

 : مسئولية الأطراف المتعاقدة -أولاً  

 تطلب الاتفاقية من آافة الأطراف اتخاذ آل ما يضمن تطبيق أحكامها، •

تخطѧر السѧلطات المختصѧة فѧي الѧدول الأخѧرى آل الأطراف بكل المعلومات المتعلقة                  •

 ذلك،بأي انتهاك وآذلك بالجزاءات الموقعة نظير 

للأطѧراف الحѧѧق فѧѧي الدخѧول فѧѧي اتفاقѧѧيات ثنائѧية أو مѧѧتعددة الأطѧѧراف مѧن أجѧѧل جعѧѧل      •

وفي هذه الحالة . متطلѧبات وشѧروط الѧنقل فѧي ظѧل هѧذه الاتفاقѧية فѧي صѧورة أآثر قوة                   

تطѧبق هѧѧذه النصѧѧوص علѧѧى الѧѧنقل الدولѧѧي بيѧن الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة التѧѧي توصѧѧلت إلѧѧى   

لك يتعين إحالة هذه الاتفاقيات إلى الأمين العام  آذ. اتفاقѧيات ثنائѧية أو متعددة الأطراف      



- 188 - 

للأمѧѧم المѧѧتحدة والѧѧذي سѧѧوف يقѧѧوم بѧѧدوره بإيصѧѧالها إلѧѧى الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة فѧѧي هѧѧذه   

 .الاتفاقية والتي لا تكون موقعة على الاتفاقيات التي تم التوصل إليها

نقل لѧن يؤثѧر الفشѧل فѧي مراقѧبة نصوص هذه الاتفاقية على وجود أو صلاحية عقود ال           •

 التي دخلت حيز التنفيذ،

وآمѧا هѧو الحѧال فѧي آافѧة المعѧاهدات التѧي تتم تحت مظلة الأمم المتحدة ، فإن الفصل                       •

 ).20-9(الخامس من المعاهدة ينظم هذه الجوانب من خلال المواد من 

 : إجراءات العضوية –ثانيا 
يق ، التوقѧѧيع ، والتصѧѧد: تѧѧتحقق العضѧѧوية فѧѧي هѧѧذه المعѧѧاهدة مѧѧن خѧѧلال خطѧѧوات هѧѧي   •

ويكѧون هѧذا الحѧق للѧدول الأطراف في اللجنة الاقتصادية لأوروبا      . والقѧبول والموافقѧة   

 .سواء آانوا أعضاء أو مشارآين في أنشطتها

 :وهناك مجموعة أخرى من المواد تحدد  •

 .بدء سريان المعاهدة  -

 .إجراءات الأطراف المتعاقدة للانضمام، والتحفظ عليها  -

حال انخفاض عدد الأطراف المتعاقدة عن خمسة   توقف المعاهدة عن العمل في       -

 .أعضاء

 .إجراءات الإيداع -

طѧرق حѧل المنازعات وحقوق الأطراف في حالة عدم الالتزام بما هو وارد في       -

 .هذا الشأن

 .اقتراح التعديلات على المعاهدة -

مسѧѧئولية الأميѧѧن العѧѧام للأمѧѧم المѧѧتحدة فѧѧي اتخѧѧاذ إجѧѧراءات الѧѧتعديل ، والإخطѧѧار  -

 . إجراءات وغير ذلك من

 :  حل المنازعات -ثالثاً 
 :يكون حل المنازعات في الاتفاقية على النحو التالي 

 بالتفاوض •
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فѧي حالѧة عѧدم نجѧاح المفاوضѧات فѧي حѧل الѧنزاع يعѧرض على التحكيم بواسطة لجنة                    •

 .تحكيم يتم اختيار أعضائها بالاتفاق

من طلب التحكيم  شهور 3فѧي حالѧة عѧدم اتفاق الأطراف على أسماء المحكمين خلال          •

، يѧتقدم أي مѧن الأطѧراف إلѧى السѧكرتير العѧام للأمѧم المتحدة لتعيين محكم وحيد يحال            

 .إليه النزاع لاتخاذ قرار فيه

 .المحكم المعين ملزماً للأطراف المعنية بالنزاع/ ويكون قرار المحكمين  •

 : التعديلات -رابعاً 
 :يكون اقتراح التعديلات بواسطة آل من  •

طѧراف المѧتعاقدة ويشѧترط تقديمهѧا إلѧى السكرتير العام للأمم المتحدة        أي مѧن الأ    -

 .والذي يقوم بدوره بعرضها على الأطراف الأخرى

بواسѧطة الأميѧѧن العѧѧام مѧѧن خѧѧلال الѧѧتعديلات فѧѧي المتѧѧن أو الملاحѧѧق المعروضѧѧة   -

(علѧيه والѧذي تكѧون قѧد اقترحته مجموعة عمل نقل السلع الغذائية القابلة للتلف             

WBTBT (ي شكلتها لجنة النقل البري التابعة للجنة الاقتصادية لأوروباالت. 

 .تكون مدة تلقي آراء الأطراف هي ستة شهور من تاريخ إرسالها لهم •

يحѧق لكѧل طѧرف خѧلال هذه الفترة تقديم اعتراضه على التعديل المقترح، أو أنه ينوي       •

 .قبولها ولكن الشروط المطلوبة لديه في الداخل لم تتوافر بعد 

 أشهر من تاريخ اعتبارها   6دخѧل التعديلات التي تعتبر مقبولة حيز التنفيذ بعد مضي           ت •

 .مقبولة

يجѧوز تعديѧѧل ملاحѧق الاتفاقѧѧية ، بعѧيداً عѧѧن هѧѧذا الإجѧراءات، ومѧѧن خѧلال الاتفѧѧاق بيѧѧن       •

وفѧѧي الأحѧѧوال التѧѧي يتطلѧѧب فѧѧيها الأمѧѧر  . الإدارات المعنѧѧية لجمѧѧيع الأطѧѧراف المѧѧتعاقدة

 الѧتعديلات لا يصѧبح الأمѧر نѧافذاً إلا بعѧد إخطار هذه الأطراف         اعѧتماد أو تشѧريع لهѧذه      

 .الأمين العام باتخاذ مثل هذه الإجراءات في الداخل

 :وعلى الأمين العام إخطار الأطراف المتعاقدة بالآتي  •

 .التوقيعات والتصديقات والانضمامات -

 .تاريخ دخول الاتفاقية حيز التنفيذ -

 . الأطراف المتعاقدةأي استنكار أو شجب للاتفاقية من -
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 .إلغاء الاتفاقية في حالة وصول عدد الأطراف لأقل من خمسة -

 .الإعلانات والملاحظات التي تتلقاها -

 .دخول أي تعديلات حيز التنفيذ -

 .الإنجليزية والفرنسية والروسية: واللغات الرسمية للاتفاقية هي  •

 :  تحليل ملاحق الاتفاقية 3/5
 ) :1(  ملحق رقم 1/3/5

 هѧذا الملحѧق للمعايѧير المѧتعلقة بѧالمعدات الخاصѧة بѧنقل السلع الغذائية القابلة للتلف              يعѧرض 

الشѧѧѧاحنات، اللوريѧѧѧات، المقطѧѧѧورات، ونصѧѧѧف المقطѧѧѧورات ،  (وتشѧѧѧمل هѧѧѧذه المعѧѧѧدات آѧѧѧلاً مѧѧѧن  

 :وذلك على النحو التالي ) والحاويات وغيرها

  :Insulate Equipmentالمعدات العازلة  
ѧѧدات التѧѧا المعѧѧد بهѧѧقف ويقصѧѧطح وأسѧѧواب وأسѧѧط وأبѧѧتخدام حوائѧѧياً باسѧѧمها مبنѧѧون جسѧѧي يك

معѧزولة لهѧا القѧدرة علѧى الحѧد مѧن انѧتقال الحѧرارة بيѧن داخѧل المعѧدة وخارجهѧا ، وبالتالي يصبح                       
 :في هذه المعدات قابل للتحديد بواسطة الفنيين، وتشمل) K Coefficient(معامل تحويل الحرارة 

 k(يكون معامل تحويل الحرارة فيها مساوياً أو أقل من          المعدات العازلة العادية والتي      •

 ×0.7 W/M2. ( 
 ×k(المعدات العازلة شديدة العزل، بمعامل تحويل حرارة يساوي أو أقل من                    •

O.4 W/M2 (   مكѧط ذات سѧنقل ذات    45، وبحوائѧѧدات الѧبة لمعѧѧل بالنسѧى الأقѧم علѧѧم 
ينطѧѧبق علѧѧى معѧѧدات الѧѧنقل القائمѧѧة وإن آѧѧان هѧѧذا الشѧѧرط لا ( م 2.5العمѧѧق الأآѧѧبر مѧѧن 
 ).وقت سريان الاتفاقية

 :معدات التجميد 

ثلѧѧج طبيعѧѧي ، بإضѧѧافة ، أو بѧѧدون ،    (-ويقصѧѧد بهѧѧا المعѧѧدات التѧѧي تسѧѧتخدم مصѧѧدر تѧѧبريد    

 بخѧѧلاف –)  أو الѧѧثلج الجѧѧاف ، أو الغѧѧازات السѧѧائلة Entectic Platesالملحѧѧق، أو ألѧѧواح التѧѧبريد  

حѧدات ميكانيكѧية أو مسѧتوعبات، وتكѧون قѧادرة علѧى تخفيض          ن فѧي صѧورة و     المصѧادر التѧي تكѧو     

 درجات مئوية، ثم تكون 3الحѧرارة داخѧل الجسѧم الفѧارغ فѧي ظѧل حرارة للوسط الخارجي قدرها          
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قادرة بعد ذلك على الحفاظ عليها ، وبمساعدة المبردات والمثبتات المناسبة، عند درجات الحرارة    

 :التالية 

 ).أ( في حالة الفئة  درجات مئوية آحد أقصى7عند  •

 ).ب( درجات مئوية تحت الصفر آحد أقصى في حالة الفئة 10عند  •

 ).ج( درجة مئوية تحت الصفر آحد أقصى في حالة الفئة 20عند  •

 ).د(عند صفر درجة مئوية في حالة الفئة  •

ويجѧب أن تضم هذه المعدات واحداً أو أآثر من الحجرات الصغيرة، والأوعية، أو التنكات         

ويجѧب أن تكѧون الحجѧرات والأوعѧية والتѧنكات قابلѧة لأن تعѧبأ مѧن الخѧارج، ولديها قدرة            . يدللتѧبر 

 .34الفقرة ) 1/2(على التوافق مع نصوص الملحق رقم 

 K(وفي آل الأحوال لا يجب أن يقل معامل تحويل الحرارة في حالة الفئتين ب ، ج عن          

 ×0.4 W/M2. ( 

 :معدات التبريد الميكانيكي 

انѧت مدعمѧة بأجهѧزة تѧبريد خاصѧة بهѧا، أو تخѧدم بالاشتراك مع وحدات أخرى من                    سѧواء آ  

، ويجب أن )وحدة آمبرسور ميكانيكي، وحدة استيعاب ، وغيرها   (معدات النقل ذات أجهزة تبريد      

تكون هذه الأجهزة قادرة على تخفيض درجة الحرارة داخل الجسم الفارغ ويحافظ عليها بعد ذلك            

 درجة مئوية ، وعلى أساس إعطاء قيمة      30جѧة حرارة خارجية مقدارها      باسѧتمرار ، فѧي ظѧل در       

وإعѧѧادة ) ti(مقѧѧداره ) أ ، ب ، جѧ ـ(فѧѧي الفѧئات الѧѧثلاث السѧѧابقة  ) K(ثابѧتة لمعѧѧامل تحويѧل الحѧѧرارة   

لكل معدات التبريد الميكانيكي المدعمة بأجهزة تبريد،  (تعѧريف الفѧئات الѧثلاث علѧى الѧنحو التالѧي             

 :ليكون ) ti(فسوف يتم اختبار

 . درجة مئوية ، وصفر درجة مئوية ضمنا12ًبين ) أ ( الفئة  •

 . درجات مئوية تحت الصفر ضمنا10ً درجة مئوية ، 12بين ) ب(الفئة  •

 . درجة مئوية تحت الصفر ضمنا20ً درجة مئوية ، 12بين )  ج(الفئة  •

مع المعايير المعرفة الثانية عملياً والمتفقه ) ti(وفي حالة الفئات د ، هـ ، و ، فإن قيمة             •

 :أدناه للفئات الثلاث ، هي 

 ti   <    0C:  تصبح ) د ( الفئة  -
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 ti   <   10C:  تصبح ) هـ(الفئة  -

 ti   <   20C:  تصبح ) و ( الفئة  -

 للمعدة من الفئة ب ، جـ ، د، هـ     kوفѧي آل الأحوال تكون قيمة معامل التحويل الحراري          

 ).   k× K <  0.4 W/M2(: هي 

 :معدات التسخين 

وهѧي معѧدات التسѧخين المѧزودة بجهѧاز منѧتج للحѧرارة تكون لديه القدرة على رفع الحرارة           

 ساعة بدون مصدر متجدد،  21الداخلѧية للجسѧم الفѧارغ ثѧم المحافظة عليها بعد ذلك ليس لأقل من                

 للجسم آما  درجة مئوية عندما يكون وسط الحرارة الخارجي     12إلѧى قѧيمة ثابتة عملياً لا تقل عن          

 :هو مشار إليه أدناه بالنسبة للفئتين أ ، ب 

 10، معѧدات التسѧخين للاسѧتخدام فѧي حالѧة آѧون وسيط الحرارة الخارجي       ) أ  ( الفѧئة    •

 .درجات مئوية تحت الصفر

 20، معѧدات التسѧخين للاسѧتخدام فѧي حالѧة آѧون وسيط الحرارة الخارجي        ) ب(الفѧئة    •

 .درجة مئوية تحت الصفر

 k(في آل حالة هو     ) ب( معامل التحويل الحراري للمعدات من النوع      ويجѧب أن يظѧل    

×K <   0.4 W/M2   .( 

 :أحكام انتقالية 
عطѧي الأعضѧاء فѧѧترة انتقالѧية مدتهѧا ثѧلاث سѧنوات تالѧية لدخѧѧول        تѧنص الاتفاقѧية علѧى أنهѧا ت    

والملاحق . نواعفي بعض الأ) K(الاتفاقية حيز التنفيذ آمهلة لرفع قيمة معامل التحويل الحراري      

تغطѧѧѧي بعѧѧض القضѧѧايا الفنѧѧية المتصѧѧلة بѧѧѧالمعدات     ) 1(الفرعѧѧية الأربعѧѧة الѧѧواردة بѧѧالملحق رقѧѧم      

 :المذآورة واستخدامها في نقل السلع القابلة للتلف ، وهي 

 :اختبار تلك المعدات لضمان عملية التوافق مع الشروط الفنية من حيث  •

 .مراحل الاختبار -

وافѧѧق مواصѧѧفات إنѧѧتاج الوحѧѧدات مѧѧع مواصѧѧفات     تدابѧѧير ضѧѧمان الѧѧتحقق مѧѧن ت   -

 .الترخيص
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تحديѧد الشѧروط المطلѧوب توافرها للمعدات من نفس النوع مثل مكونات الصنع              -

وسѧمك المواد العازلة ومساحة السطح الداخلي، وغير ذلك من شروط في حالة           

 .المعدات العازلة، أو مع بقية الأنواع

سѧطة المنѧتج تضѧم بѧيانات خاصة برموز        اشѧتراط وضѧع علامѧة ممѧيزة يѧتم تثبيѧتها بوا             •

 .معيارية تنص عليها ملاحق الاتفاقية وبطريقة موحدة

تحديѧѧد المعايѧѧير الفنѧѧية ومقاسѧѧات طاقѧѧة العѧѧزل وآفѧѧاءة أجهѧѧزة المعѧѧدة، وإعѧѧداد تقاريѧѧر    •

الاختѧبار وشروطه ، مع عرض نموذج لتقرير الفحص بما يتوافق مع شروط الاتفاقية   

 : والفحص التالية والتي تضم تقارير الاختبار

 :القسم الأول من التقرير  -

 المخصصѧѧة Tanksتقريѧѧر فحѧѧص مواصѧѧفات المعѧѧدة بخѧѧلاف الصѧѧهاريج  �

 ).1A(لنقل السلع الغذائية السائلة نموذج رقم 

تقريѧر فحص مواصفات الصهاريج المخصصة لنقل السلع الغذائية السائلة       �

 ).1B(نموذج رقم 

 :القسم الثاني من التقرير  -

س معاملات تحويل الحرارة لصهاريج السوائل وفقاً لمواصفات     تقريѧر لقيا   �

 ).2B(النموذج رقم ) 2(، )1/2(الملاحق 

تقريѧر الفحѧص الميدانѧي بمعѧرفة الخѧبراء لكافѧة معѧدات العѧزل في الخدمة              �

 ).3نموذج رقم (

 :القسم الثالث من التقرير  -
 ).4Bنموذج رقم (تقرير تحديد آفاءة أجهزة المعدة  �

 ).4Bنموذج رقم (أجهزة المعدة تقرير آفاءة  �

 ).4Cنموذج رقم (تقرير آفاءة أجهزة المعدة  �

نموذج رقم  (تقريѧر آفاءة أجهزة المعدة في حالة معدات التبريد الميكانيكي            �

3.( 

 ).6نموذج رقم (تقرير آفاءة أجهزة المعدة في حالة معدات التسخين  �

 ).9(، ) 8(، ) 7(تقرير الفحص الميداني للخبراء نموذج  �
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1(ويعد وفقاً لفقرات محددة من الملحق             ) 10(تقرير اختبار نموذج رقم      �

 ).2(والمحلق ) 

نمѧاذج مطابقѧة شѧهادة الѧتوافق وتصѧدر بѧناء علѧى نѧتائج الفحص وتتضمن آافة بيانات            •

 .المعدة ومواصفاتها ونوعها ، وأسس إصدارها، وتاريخ الإصدار والصلاحية

 . ذآرناها المعدة وفقاً للشروط التيشهادة لوحة التوافق التي تثبت على  •

 

 

 

 

 

 

فمثلا . تحديد علامة مميزة لكل نوع من المعدات   ) 7(مѧن الملحѧق     ) 4(تتضѧمن الفقѧرة      •

 . وهكذاINنجد أن رمز معدات العزل العادية هو 

 ) :2(  ملحق رقم 2/3/5
ويعѧرض لشѧروط وطѧرق اختѧبار واسѧتخدام المعدات وظروف الحرارة للمعدات المذآورة            

 :يث يجب ح

 .ألا تزيد درجة الحرارة القصوى في أي نقطة عن تلك المحددة فنياً •

أن تكѧون درجѧة حѧرارة الحمѧل فѧي أي نقطѧة عѧند أو أقѧل مѧن القѧيمة المشѧار إلѧيها في                   •

 .الحمل طوال رحلة النقل أو التفريغ

عѧدم تعѧرض السѧلع الغذائѧية ، فѧي حالѧة الفحѧص مѧن خلال فتح المعدة، لإجراءات أو                        •

ومع تلك الواردة في المعاهدة ) 1(من الملحق ) 2(تعارض مع أهداف الفقرة ظروف ت 

 .الدولية لتنميط الرقابة الحدودية للسلع

فѧي بعѧض الحالات يسمح باختلافات في درجات الحرارة تكون محددة بدقة في ملحق                 •

 ثلاثفعند الفحص يمكن أن تصل درجة الحرارة إلى         . وخاصѧة بمجѧالات محѧددة     ) 2(

 .وية أعلى من تلك المحددة فنياً في الاتفاقيةدرجات مئ

a) ATP APPROVED  FOR TRANSPORT OF  
PERISHABLE  FOODSTUFFS. 

b) APPROVED  NUMBER : (      ). 
c) EQUIPMENT  NUMBER : (      ). 
d) MARQUE  ATP: 
e) VALID  UNTIL : (      ). 
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يشѧترط لѧرقابة الحѧرارة بالنسѧبة لنقل السلع الغذائية القابلة للتلف سريعة التجميد توافر            •

 :الآتي 

ضѧرورة أن تѧتوافق معѧدات النقل مع أداة سبق تسجيلها واعتمادها آأداة للرقابة      -

 التѧѧي تخضѧѧع لهѧѧا   لѧѧرقابة حѧѧرارة الهѧѧواء – وعلѧѧى فѧѧترات مѧѧتكررة ومنѧѧتظمة  –

 .السلع الغذائية سريعة التجميد الموجه للاستهلاك الآدمي 

أن تختѧѧبر هѧѧذه الأداة وتسѧѧجل بمعѧѧرفة السѧѧلطات المعنѧѧية للѧѧبلد الѧѧذي تѧѧم تسѧѧجيل     -

 .وسيلة النقل فيه

أن يѧتم تحديد تواريخ أخذ عينات تسجيل الحرارة هذه وتخزن لمدة سنة أو أآثر             -

 .وفقاً لطبيعة الغذاء 

ات النقل التي آانت في الخدمة وقت دخول المعاهدة حيز التنفيذ، فيجب    أمѧا معد   -

 .أن تخضع لتطبيق هذا النص بالتتابع خلال فترة انتقالية

الѧنص على إجراءات المعاينة وقياس الحرارة بغرض نقل السلع الغذائية القابلة للتلف             •

 :المبرد ، والمجمد ، وسريع التجميد وذلك : من النوع 
. تعѧѧرض هѧѧذه السѧѧلع لظѧѧروف تضѧѧر بمتطلѧѧبات الأمѧѧان أو بجودتهѧѧا بهѧѧدف عѧѧدم  -

ويجѧب أن يѧتم القѧياس فѧي ظѧل بيѧئة مѧبردة وبѧأقل درجѧة مѧن التأخѧير والتعطيل              
 .لعمليات النقل

 .ويفضل أن يتم ذلك إما في نقطة التحميل أو التفريغ -
يفضѧѧل ألا تѧѧتم خѧѧلال رحلѧѧة الѧѧنقل، إلا فѧѧي حѧѧالات التشѧѧكك العالѧѧية بشѧѧأن توافѧѧر    -

 .ة الحرارة التي نصت عليها هذه الملاحقدرج
وبقѧدر الإمكѧان يجѧب عѧدم إغفѧال القياسѧات التي يقوم بها مسئولو الرقابة خلال                 -

 .رحلة النقل وقبل أخذ العينات
ويѧراعى عѧدم اللجѧوء إلѧى المقايѧيس التѧي قد ينجم عنها إتلاف في وسيلة النقل،               -

وفي حالة اللجوء . محددةوأخѧذ النسѧب المسѧموح بهѧا بالانحراف عن المعايير ال         
 .إلى مثل هذه المقاييس يتعين إعادة ختمها بالخاتم الرسمي

وعند أخذ العينات أثناء الرحلة يجب أخذ عينتين إحداها من القمة والأخرى من             -

 .القاع للشحنة الملاصقة لحافة الفتح وآل جانب من البابين
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ر أربع عينات من المواقع أمѧا إذا أخذت العينة أثناء تفريغ الشحنة ، فيجب اختيا    -

 :التالية 

 .الرآن الخلفي من الشحنة �

 ).منتصفها(مرآز الشحنة  �

 .مرآز السطح الأمامي من الشحنة �

لضمان أمѧا فѧي حالѧة السѧلع المѧبردة فيجب أخذ العينات من أآثر المواقع برودة              -

 .عدم الوصول إلى نقطة التجميد خلال النقل

 :طريق قياس الحرارة 

 :رارة الأغذية المبردة نفرق بين آل من في حالة قياس ح •

عѧند اسѧتخدام المقايѧيس التي قد لا ينجم عنها إتلاف في وسيلة النقل، يتم القياس             -

بيѧن الغѧلاف الخارجѧي وبيѧن العѧبوة بالقѧياس بѧرأس مدبѧب يعطѧي اتصѧالاً جѧѧيداً           

بالسѧطح وترآѧيزاً حѧرارياً منخفضѧاً وتوصѧيلاً حѧرارياً مѧرتفعاً مع توفير ضغط           

يعطѧي اتصѧالاً حѧرارياً جѧيداً ، وطѧولاً آاف لأداة القياس الذي يتم إدخاله          آѧاف ل  

 .التوصيل/ لتدنيه أخطاء 

أمѧا فѧي المقايѧيس التي قد ينجم عنها إتلاف في وسيلة النقل، فيجب استخدام أداة         -

قѧياس ذات حاجѧز صلب وقوي وطرف مدبب ، مصنعة من مادة يسهل تنظيفها        

        ѧال الأداة إلѧب إدخѧرة ويجѧذ قياس             ومطهѧظ أخѧية ، ويلاحѧبوة الغذائѧز العѧى مرآ

 .الحرارة عندما تكون جاهزة للقراءة

 :أما في حالة السلع المجمدة وسريعة التجميد  •
عѧند اسѧتخدام المقايѧيس التي قد لا ينجم عنها إتلاف في وسيلة النقل، فيتبع نفس                -

 .الإجراءات آما هو الحال في ظل السلع المبردة

اييس التي قد ينجم عنها إتلاف في وسيلة النقل، فيجب ألا      أمѧا عѧند اسѧتخدام المق       -

ولهذا يكون من الضروري    . تصѧمم أداة القѧياس لكѧي تѧنفذ فѧي الأغذيѧة المجمѧدة              

ويѧѧتم عمѧѧل هѧѧذه الفѧѧتحة   . عمѧѧل فѧѧتحة فѧѧي المنѧѧتج يѧѧتم إدخѧѧال أداة القѧѧياس فѧѧيها      

نية ذات باسѧتخدام أداة تتغلغل داخل المنتج قبل تبريده، وهي عبارة عن أداة معد    
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ويجѧѧب أن يكѧѧون . حافѧѧة مدبѧѧبة مѧѧثل خѧѧرامة الѧѧثلج، حفѧѧارة يدويѧѧة أو بѧѧريمة حفѧѧر

قطѧر الفѧتحة مѧتوافق مѧع قطѧر أداة الفحص، أما العمق الذي يجب أن يتم إدخال               

 :أداة الحفر عنده فسوف يعتمد على نوع المنتج ، بحيث

 . سم من السطح2.5إذا سمح سطح المنتج، يتم إدخال أداة الفحص لعمق  �

أمѧا إذا لѧم يسѧمح حجم المنتج، فيجب إدخال أداة الفحص بحيث تكون أدنى                  �

 . سم أضعاف قطر أداة الفحص4-3عمق من السطح من 

وإذا لѧѧم يكѧѧن مѧѧن الممكѧѧن عمѧѧل فѧѧتحة فѧѧي أغذيѧѧة معيѧѧنة بسѧѧبب حجمهѧѧا أو       �

ترآيѧѧبها، مѧѧثل الخضѧѧراوات المعلѧѧبة، فѧѧي هѧѧذه الحالѧѧة يѧѧتم تحديѧѧد الحѧѧرارة    

ل أداة فحص ملائمة ذات حاجز حاد ثم تقرأ الحرارة   الداخلѧية للعѧبوة بإدخا    

 .عند وصولها إلى قيمة ثابتة

 : وعن المواصفات العامة لنظام القياس  •

المستخدمة في  ) إدخال آلة فحص والقراءة من الخارج     (فيجѧب أن تѧتوافق نظѧم القياس         

 :تحديد الحرارة مع المواصفات التالية 
لفѧرق بيѧن القراءة الأولية والنهائية   مѧن ا % 90يجѧب أن يحقѧق زمѧن الاسѧتجابة          -

 .خلال دقائق

 20م درجة مئوية في مدى قياس قدره بـين    0 5 +أن يكѧون للѧنظام دقѧة قدرها          -
 .م درجة مئوية تحت الصفر  0 30 -  0

م درجѧѧة مѧѧئوية خѧѧلال العمѧѧل فѧѧي   0 0.3يجѧѧب ألا تتغѧѧير دقѧѧة القѧѧياس بأآѧѧثر مѧѧن  -

 . وية تحت الصفرم درجة مئ  0 30 ، 20محيط يتراوح بين 

 .م درجة مئوية  0 0.1 للأداة Display resolutionآما يجب أن يكون  -

 .أن يكون للنظام شهادة صلاحية سارية من مؤسسة معترف بها -

يجѧب حمايѧة الجѧزء الأآѧبر مѧن الѧنظام ضѧد الآثѧار غѧير المѧرغوب فѧيها بسѧѧبب             -

 .تكثيف الرطوبة

 : تكون أما معاملات نسب السماح في قياس الحرارة فهي  •
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 درجة 3عملياً في حالة الأغذية المجمدة وسريعة التجميد ، فزيادة قصيرة حتى          -

مئوية عن الحرارة المذآورة في هذا الملحق يكون مسموحاً بها بالنسبة لحرارة             

 .سطح الغذاء

ومنهجѧياً فيجѧب أن يعطѧي القѧياس الѧذي قѧد لا يѧؤدي إلѧى تدمير في وسيط النقل            -

جѧة مѧئوية فѧي القѧراءة مقارنѧاً بالمقاس الحقيقي لحرارة       م در   0 2اخѧتلافاً حѧتى       

المنѧتج، وبѧالذات مѧع سѧمك غطѧاء السѧيارة فѧي علѧبة العѧبوة على ألا ينطبق هذا                  

 .السماح على المقياس التدميري للحرارة

 :  دور اللجنة الاقتصادية لأوروبا في تفعيل الاتفاقية 4/5
            ѧوظ فѧد ملحѧا بجهѧادية لأوروبѧنة الاقتصѧوم اللجѧنقل الدولي     تقѧية الѧيل دور اتفاقѧال تفعѧي مج

 :للسلع الغذائية القابلة للتلف والمعدات الخاصة المستخدمة في هذا النقل ، وذلك على النحو التالي

تعѧد الاتفاقѧѧية بحكѧم نشѧѧأتها ذات طبѧѧيعة إقليمѧية فاللجѧѧنة الاقتصѧѧادية لأوروبѧا هѧѧي التѧѧي      •

 .يها على المستوى الأوربيقدمت هذه الاتفاقية وروجت لتطبيقها والانضمام إل

أنشѧѧأت اللجѧѧنة الاقتصѧѧادية لأوروبѧѧا مѧѧن خѧѧلال لجѧѧنة الѧѧنقل الѧѧتابعة لهѧѧا مѧѧا يطلѧѧق علѧѧيه    •

وتقѧѧوم هѧѧذه المجموعѧѧة بѧѧدور . مجموعѧѧة عمѧѧل بشѧѧأن نقѧѧل السѧѧلع الغذائѧѧية القابلѧѧة للѧѧتلف 

 .اللجنة الإدارية للاتفاقية

ة آل ما يتعلق بالاتفاقية  وتقѧوم مجموعة العمل المذآورة بعقد اجتماعات دورية لمناقش         •

 :من حيث 

 .تلقي مقترحات الأعضاء بشأن تعديلات الاتفاقية -

 .مناقشة وجهات النظر المختلفة بشأن تفسير بعض النصوص والأحكام -

إجراء الدراسات بشأن بعض القضايا الخاصة بالاتفاقية فيما يتعلق بالمستجدات    -

 .على قطاع النقل وموقف الاتفاقية منها

 .لومات عن الاتفاقية وأحكامهانشر المع -

 .زيادة الوعي بأهمية الاتفاقية في نقل هذه النوعية من السلع -

تولѧѧيّ مجموعѧѧة العمѧѧل الخاصѧѧة بѧѧإعداد الѧѧتقارير عѧѧن أعمѧѧال المجموعѧѧة المذآѧѧورة،        •

وعѧѧرض مѧѧا تѧѧم الاتفѧѧاق علѧѧيه، واتخѧѧاذ الإجѧѧراءات المطلوبѧѧة للاتصѧѧال بالأطѧѧѧراف          
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ونѧѧية للأمѧѧم المѧѧتحدة فѧѧي مجѧѧال إدخѧѧال الѧѧتعديلات علѧѧى  المѧѧتعاقدة، واتѧѧباع القواعѧѧد القان

 .الاتفاقية

 :يتضمن الآتي" دليل للاتفاقية"قامت مجموعة العمل بجهد ملحوظ في مجال إعداد  •

 .متن الاتفاقية  -

 .الملاحق -

 .المذآرات الإيضاحية -

 .التعليقات -

قة بها،  حيѧث قامѧت بوضع المذآرات الإيضاحية والتعليقات مع المواد والأحكام المتعل           

علماً بأن مثل هذه المذآرات . تبسѧيطاً لفهѧم قضايا الاتفاقية، وتبسيطاً للتطبيق والتفسير       

التفسѧيرية أو التعلѧيقات لا تمѧثل تعديѧلاً فѧي متن الاتفاقية أو ملاحقها، ولكن تهدف فقط           

 .إلى جعل محتوى ومعنى ونطاق أحكام الاتفاقية أآثر دقة

ات التفسѧيرية تلعѧب دوراً مهمѧاً فѧي تطبيق أحكام     وعلѧى هѧذا يѧرى الخѧبراء أن المذآѧر          

الاتفاقѧѧѧية وملاحقهѧѧѧا، بحيѧѧѧث تѧѧѧأخذ فѧѧѧي اعتѧѧѧبارها آѧѧѧلاً مѧѧѧن الѧѧѧتطورات التكنولوجѧѧѧية،   

والظѧروف والمتطلѧبات الاقتصѧѧادية، فضѧلاً عѧن توصѧѧيفها لمجموعѧة مѧن الممارسѧѧات       

 .التي ترقى إلى حد التوصيات في مجال التطبيق أو التعديل

 يسعى برنامج عمل مجموعة العمل 2006 وحѧتى عام  2002عѧام  وخѧلال الفѧترة مѧن       •

التنظيمات والمعايير المرتبطة " تنمѧيط   " بشѧأن نقѧل السѧلع الغذائѧية القابلѧة للѧتلف إلѧى               

بالѧنقل الدولѧي للسѧلع الغذائѧية القابلѧة للѧѧتلف وتسѧهيل عملѧياتها لتتواآѧب مѧع الѧѧتطورات          

وهѧѧي فѧي سѧѧبيل  .  الأمѧѧان والجѧودة التكنولوجѧية، ودون الإخѧلال بالمواصѧѧفات ومعايѧير   

 :ذلك سوف تقوم بالآتي 

 .تلقي مقترحات تطوير الاتفاقية الخاصة بإدخال التعديلات عليها -

والتѧѧي تفѧѧرض علѧѧى ) 6(تѧѧبادل المعلومѧѧات حѧѧول تطبѧѧيق الاتفاقѧѧية بѧѧروح المѧѧادة  -

الأطѧراف المѧتعاقدة ضѧرورة اتخѧاذ المقايѧيس اللازمѧة لرقابة التنفيذ وجعلها في         

 .ستندات يتم تبادلها على أساس سنويصورة م
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 في حالة نقل ATPمѧتابعة القѧرار الذي اتخذ بشأن تحسين تدفق النقل لمرآبات         -

 ، مѧѧن أجѧѧل الوصѧѧول إلѧѧى  ATPالسѧѧلع الغذائѧѧية القابلѧѧة للѧѧتلف فѧѧي ظѧѧل اتفاقѧѧية   

 .أفضل مستوى من تسهيلات النقل والتجارة

لسѧѧلع الغذائѧѧية القابلѧѧة  تѧѧناول، ومحاولѧѧة حѧѧل، المشѧѧكلات الحدوديѧѧة بشѧѧأن نقѧѧل ا    -

 .للتلف

مѧѧراجعة الѧѧتعريفات والمعايѧѧير التѧѧي أوردتهѧѧا الاتفاقѧѧية لكѧѧي تѧѧأخذ فѧѧي اعتѧѧبارها    -

 .مواد العزل والتبريد الجديدة، وآذلك مراعاة القيود الفنية

نشر المعلومات بشأن محطات الفحص والاختبار المعتمدة في البلدان الأطراف       -

 .المتبادل بما تصدره من شهادة وتقارير، والترويج للمزيد من الاعتراف 

والعمل .. اتخѧاذ آافѧة الإجѧراءات المѧتعلقة بمѧراجعة تطبѧيق وإجراءات الاتفاقية              -

 .على سرعة تطبيق ما تم تعديله من نصوص وأحكام بواسطة مجموعة العمل

إعطѧاء أهمѧية خاصѧة للمقѧترحات الخاصѧة بظѧروف نقل الفواآه والخضراوات         -

 .الطازجة

 خاصѧة لمقѧترحات الѧѧتعديل المѧتعلقة بطѧريقة الفحѧص وإجѧѧراءات      إعطѧاء أهمѧية   -

الاعѧѧتماد للمرآѧѧبات ذات الأجѧѧزاء المѧѧتعددة ودرجѧѧات الحѧѧرارة المѧѧتعددة، لكѧѧي    

 .تعكس التطورات الفنية في هذا المجال

الѧتعاون مѧع اللجѧنة الاقتصѧادية لأوروبѧا بهدف تبسيط التنظيمات الأوروبية في                -

 .ظل الاتفاقية

مع الإحصاءات الخاصة بنقل السلع الغذائية القابلة للتلف، ومن     تحسين عملية ج   -

خѧلال إعداد استمارة استقصاء استطلاعية بالتعاون مع مجموعات عمل أخرى           

 .داخل اللجنة الاقتصادية لأوروبا

 

 

 :  موقف العضوية في الاتفاقية 5/5



- 201 - 

وتعد هذه . 1976نوفمبر   21دخلѧت اتفاقѧية نقѧل السلع الغذائية القابلة للتلف حيز التنفيذ في              

الاتفاقѧѧية مѧѧن ضѧѧمن سلسѧѧلة اتفاقѧѧيات الأمѧѧم المѧѧتحدة، آمѧѧا تѧѧم إيѧѧداع الإخطѧѧار الخѧѧاص بهѧѧا لѧѧدى         

 دولة طرف، 38ويبلغ عدد الأطراف المتعاقدة في الاتفاقية حالياً . 1980السѧكرتير العѧام في عام    

 ثم انضمت 1971اقية عام    أطراف أنشأوا الاتف   سبعةعلمѧاً بѧأن عѧدد الأعضاء الموقعين عليها هم           

 . والعديد منها مازالت في مرحلة التصديق. بقية الأطراف

 :والدول الأطراف بالاتفاقية هي 

 - آرواتѧѧѧيا – بلغاريѧѧѧا – البوسѧѧѧنة والهرسѧѧѧك - بلجѧѧѧيكا – بѧѧѧيلاروس – أذربѧѧѧيجان –النمسѧѧѧا 

 اليونان –ا  ألماني– جورجيا – فرنسا – فنلندا – ا اسѧتو نѧي   - ك الدانمѧار  –جمهوريѧة التشѧيك     

 – المغرب - موناآـو– لكسمبورج – ليتوانيا – آازاختسان  – إيطاليا   – أيرلѧندا    – المجѧر    –

 سلوفينيا – سلوفاآيا – روسيا الاتحادية - رومانيا – البرتغال   – بولندا   – النرويج   –هولѧندا   

 . يوغسلافيا – بريطانيا – مقدونيا – سويسرا – السويد – إسبانيا –
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 الفصل السادس
 

 معاهدة بشأن المسئولية المدنية عن الخسائر الناجمة
 خلال نقل السلع الخطرة على الطرق 

 )CRTD (والوحدات الملاحية والسكك الحديدية
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 الفصل السادس
 معاهدة بشأن المسئولية المدنية عن الخسائر المدنيـة
 خلال نقل السلع الخطرة على الطرق والسكك الحديدية

  *)CRTD (وحدات الملاحيةوال
 

 :  الهدف من المعاهدة 1/6
تѧنطلق هѧذه المعاهدة من حقيقة الزيادة الهائلة في نقل السلع الخطرة، ووجود مستوى دولي        

مѧن المعايѧير الفنѧية التѧي تهѧدف إلѧى تحقѧيق الأمѧان خѧلال عملѧية نقѧل مѧثل هذه السلع، ورغبة في                         

 عѧن الѧتحطم الناجم خلال نقل السلع الخطرة سواء   توحѧيد قواعѧد تضѧمن تعويضѧاً مناسѧباً وسѧريعاً           

 .على الطرق، أو بالسكك الحديدية، أو الوحدات الملاحية

 :  مفهوم نقل السلع الخطرة وأبعاده 2/6
وتحѧѧدد هѧѧذه . ويقصѧѧد بالمرآѧѧبة هѧѧنا مرآѧѧبة طѧѧرق، أو مرآѧѧبة سѧѧكك حديديѧѧة أو مرآѧѧب  •

والمرآѧѧبات المصѧѧنعة المعѧѧاهدة مرآѧѧبات الطѧѧرق فѧѧي تلѧѧك المرآѧѧبات ذات المحѧѧرآات   

أمѧا الوحѧدات الملاحѧية فهي عبارة عن نقل السلع     . والمقطѧورات ونصѧف المقطѧورات     

 .الخطرة على ظهر مرآب ، لا تسير في البحر

 باعتباره الشخص الذي يتمتع – فѧي حالѧة النقل البري        –تحѧدد المعѧاهدة مفهѧوم الѧناقل          •

سلع الخطرة، وقد تكون هذه بѧرقابة علѧى اسѧتخدام المرآѧبات التѧي تنقل على ظهرها ال      

 .المرآبة مسجلة باسم هذا الشخص ، أو قد يكون مالكا لها في حالة عدم التسجيل

أو مغطѧاة بغطاء  (ويقصѧد بالسѧلع الخطѧرة، فѧي حالѧة الѧنقل الѧبري، أي سѧوائل ومѧواد                   •

تدخѧل تحѧت نطѧاق تعѧريفات الاتفѧاق الأوروبѧي المѧتعلق بالنقل الدولي للسلع               ) جماعѧي 

 .الطرق، أو أن تكون خاضعة لأحكام هذا الاتفاقالخطرة على 

 

 :  المقصود بتحطم السلع الخطرة 3/6
                                                 
* Convention on Civil Liability for Damage Caused During Carriage of Dangerous 

Goods by Road, Rail and Inland Navigation Vessels (CRTD). 
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 :يقصد بتحطم السلع الخطرة في هذه المعاهدة الآتي 

الوفѧاة أو الضѧرر الشخصѧي، الѧناجمان عѧن هѧذه السѧلع، ويلحق بالشخص الذي يكون                     •

 . على سطح أو خارج المرآبة الناقلة لهذه المواد

• ѧѧارة أو الѧѧل    / تلف الخسѧѧئة ونقѧѧائل تعبѧѧي وسѧѧودة فѧѧية الموجѧѧق بالملكѧѧذي يلحѧѧتحطم الѧѧال

أخѧرى فѧي نفѧس القطѧار أو على ظهر نفس المرآبة، ولكنها توجد خارج الوسيلة التي                   

 .تحمل هذه السلع والناجمة عنها

التحطم المرتبط بتلوث البيئة الناجم عن هذه السلع ، ويترتب عليه       / الخسارة أو التلف     •

 .ضرار البيئيةتعويض عن الأ

تكالѧيف الترتيبات والتدابير الوقائية التي تتخذ في حالة صعوبة فصل الخسائر الناجمة      •

ففي مثل هذه الأحوال سوف . عѧن السѧلع الخطѧرة عن تلك الناجمة عن عناصر أخرى          

ويقصد بالترتيبات والتدابير   . ترد آل هذه الخسائر باعتبارها ناجمة عن السلع الخطرة        

 .إجراءات تتخذ بعد تحقق حدث معين للحيلولة دون أو لتقليل الخسائرالوقائية أي 

 :  محيط تطبيق المعاهدة 4/6
 :تطبق هذه المعاهدة على الحالات التالية 

 الѧذي تنشѧأ دعواه في إقليم دولة عضو، ويكون ناجماً عن             Damageالѧتلف   / الѧتحطم    •

س الوقائية التي تتخذ آمѧا يطѧبق أيضاً على المقايي  . حѧادث وقѧع فѧي دولѧة عضѧو آذلѧك        

 .أو التقليل من مثل هذه الخسائر/ للحيلولة دون و 

المطالѧبات عѧن الѧتحطم الѧذي يحѧدث أثѧناء نقل السلع الخطرة سواء بالطرق أو السكك                •

الحديديѧة أو الوحѧدات الملاحѧية، وذلѧك بخѧلاف المطالѧبات الأخѧرى التѧي تنشأ عن أي          

 .عقد لنقل السلع أو المسافرين

منية للنقل في ظل هذه المعاهدة هي الفترة من بداية عملية تحميل السلع على    الفترة الز  •

 .المرآبة لنقلها وحتى نهاية عملية تفريغ السلع
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تعتѧبر السѧلع علѧى المرآѧبة تѧنقل فѧي وسѧيلة قابلة للتحميل في وسائل نقل أخرى وتنقل                •

ة تعتبر آذلѧك فѧي جѧزء مѧن الѧرحلة بمرآѧبات أخѧرى دون تفѧريغ السѧلع، في هذه الحال             

 .السلع على أنها منقولة فقط على ظهر وسيلة النقل الأخرى تلك

 تحѧتوي السѧلع الخطѧرة يتم    Vehicle on boardمѧتى آانѧت وسѧائل الѧنقل المحمولѧة       •

 . بحراً أو جواSea-borneًنقلها بمرآب يسير في البحر، أو معدات إبحار 

ط النقل الثالث المذآورة    تطѧبق الاتفاقѧية آذلѧك علѧى نقل السلع الخطرة من خلال وسائ              •

شѧريطة أن تكѧون مѧتطابقة ومѧتوافقة مѧع الشروط الحدية أو تلك التي لا تفوق المقادير             

 ).ADR(الحدية والمقررة في اتفاقية 

 :في حين لا تطبق هذه المعاهدة في الأحوال التالية 

متѧѧي آانѧѧت أحكامهѧѧا غѧѧير مѧѧتوافقة مѧѧع تلѧѧك الأحكѧѧام السѧѧائدة بموجѧѧب قوانيѧѧن تعويѧѧض    •

 .لعمال أو نظم الضمان الاجتماعي ا

إذا آѧان الѧتحطم ناجماً عن عملية نقل تتم آلية في مكان لا يستطيع الأعضاء الوصول               •

 .إليه، أو أن يكون هذا النقل جزءاً مكملاً أو مصاحباً لنشاط آخر

إذا آѧѧان الѧѧتحطم راجعѧѧاً إلѧѧى مѧѧواد نوويѧѧة وذلѧѧك مѧѧتى آѧѧان المشѧѧغل للأجهѧѧزة الѧѧنووية      •

 ѧѧن هѧѧئولاً عѧام    مسѧاريس لعѧѧاهدة بѧѧل معѧي ظѧѧواء فѧѧتحطم سѧئولية 1960ذا الѧѧأن مسѧѧبش ،

 63الطѧرف الثالѧث فѧي مجѧال الطاقѧة الѧنووية وبѧروتوآولاتها ، أو لمعѧاهدة فييѧنا لعام                   

بشѧѧأن المسѧѧئولية المدنѧѧية للѧѧتحطم الѧѧنووي وتعديلاتهѧѧا، أو مѧѧن خѧѧلال مѧѧيزة فѧѧي القѧѧانون  

م بشرط أن يكون هذا الوضع الوطنѧي الѧذي خضѧع له المسѧئولون عѧن مѧثل هذا التحط       

 .في صالح الشخص الذي يعاني من جراء هذه الخسارة

 :  أحكام المسئولية 5/6
 :أحكام المسئولية من حيث ) 8 وحتى 5(تعالج المواد من 

مسѧئولية الѧناقل فѧي وقѧت الحѧدث عѧن الѧتحطم الѧناجم عѧن السѧلع الخطرة خلال عملية                 •

 .النقل بوسائط النقل الثلاث المذآورة

ا آانت الحادثة تتكون من سلسلة من الأحداث والتي لها نفس المصدر، فسوف تلحق إذ •

 .المسئولية بالناقل وقت تحقق أول حلقات هذه السلسلة
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 .إذا تعدد الأشخاص الناقلون فسوف يصبحون مسئولين مسئولية مشترآة ومتعددة •

 :يعفى الناقل من المسئولية إذا استطاع إثبات الآتي  •

جѧѧѧع علѧѧѧى الحѧѧѧرب أو الأعمѧѧѧال العدائѧѧѧية أو الحѧѧѧرب المدنѧѧѧية أو     أن التحطѧѧѧيم را -

العصѧѧѧيان المدنѧѧѧي أو الظواهѧѧѧر الطبيعѧѧѧية الخاصѧѧѧة الاسѧѧѧتثنائية والتѧѧѧي لا يمكѧѧѧن     

 .مقاومتها أو تحاشيها

 أو أن التحطم راجع آلية إلى فعل أو إغفال مقصود بواسطة طرف ثالث، -

امات في إخطاره أو فѧي حالѧة فشѧل المرسѧل أو أي شѧخص آخѧر فѧي الوفѧاء بالتز                 -

 .بطبيعة الخطر المصاحب للسلع ، مع عدم علم الناقل أو مستخدميه بهذه الطبيعة

إذا آانѧѧت المسѧѧئولية عѧѧن الѧѧتحطم هѧѧي بفعѧѧل الطرفيѧѧن وقصѧѧد مѧѧن ذلѧѧك الشѧѧخص الѧѧذي   •

 .يعاني من التحطم أو من إهمال هذا الشخص فسوف يتحلل الناقل من المسئولية

الخسѧѧائر ضѧѧد الѧѧناقل، إلا طѧѧبقاً لأحكѧѧام الاتفاقѧѧية،  لا تكѧѧون المطالѧѧبات بالѧѧتعويض عѧѧن  •

 ). من المعاهدة9المادة (

لا تنشѧأ المطالѧبات بالتعويض ضد مستخدمي الناقل أو أعضاء أطقم العبارة أو ربابين            •

السѧѧفن وغѧѧيرهم مѧѧن الأشѧѧخاص العامليѧѧن فѧѧي هѧѧذه الأطقѧѧم، أو مѧѧلاك ومسѧѧتأجري أو      

       ѧا لѧبات، مѧغلي المرآѧري أو مشѧتخدمي أو مديѧناقل   مسѧو الѧن هѧال مع   . م يكѧك الحѧوآذل

مسѧѧئولي الإنقѧѧاذ بتعلѧѧيمات مѧѧن السѧѧلطات العامѧѧة المعنѧѧية، ومѧѧن يقѧѧوم بتدابѧѧير وقائѧѧية        

 .ولكن يمكن اعتبار بعض هؤلاء الأشخاص بمثابة ناقل. بخلاف الناقل، وغير ذلك

لا يوجѧد فѧي هѧذه المعѧاهدة مѧا يجحѧف حѧق الѧناقل ضѧد المرسѧل أو المرسل إليه للسلع                •

 . يتسبب في التحطم أو ضد أي طرف آخرالذي

يѧتحلل الناقل آذلك من المسئولية إذا استطاع إثبات أن السلع الخطرة تم تحميلها إلى و        •

وليكѧѧن (أو تفѧѧريغها مѧѧن الحافلѧѧة تحѧѧت مسѧѧئولية شѧѧخص آخѧѧر غѧѧير الѧѧناقل أو وآѧѧيله    / 

ن إذا تѧم تحديѧد هويѧة هѧذا الشѧخص يصѧبح هѧو المسئول ع             ). المرسѧل أو المرسѧل إلѧيه      

 .التحطم في ظل هذه المعاهدة

إذا تمѧت عملѧيات التحمѧيل والتفريغ في ظل مسئولية مشترآة بين الناقل وشخص آخر          •

مѧѧع مѧѧراعاة عѧѧدم مسѧѧئولية هѧѧذا    . مشѧѧار إلѧѧيه، فسѧѧوف تكѧѧون المسѧѧئولية بيѧѧنهما آذلѧѧك     
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الشѧخص إذا قѧام بعملѧية التحمѧيل والѧتفريغ نѧيابة عن الناقل أو شخص آخر، بل يصبح              

 .هذا الشخص الآخر هو المسئولالناقل أو 

فѧي الأحѧوال التѧي لا يكѧون فѧيها الѧناقل هѧو المسئول سوف يعتبر المرسل أو الشخص               •

 .الآخر المشار إليه أعلاه هو الناقل

إذا تحققѧت الأحѧداث المؤديѧة إلѧى الѧتحطم بفعѧل حادثѧة تنطوي على اثنتين أو أآثر من              •

 نѧѧاقل مسѧѧئولاً عѧѧن الѧѧتحطم  المرآѧѧبات آѧѧل مѧѧنها تحمѧѧل سѧѧلعاً خطѧѧرة سѧѧوف يكѧѧون آѧѧل   

 .ويصبح الناقلون مسئولين فرادى ومجتمعين عن التحطم 

 :  حدود المسئولية 6/6
 :تقع حدود المسئولية بالنسبة للناقل البري في الآتي  •

 . مليون وحدة حسابية18المطالبات عن الوفاة أو الضرر الشخصي في حدود  -

 ملѧѧيون وحѧѧدة 12حѧѧدود وأي نѧѧوع آخѧѧر مѧѧن المطالѧѧبات بخѧѧلاف ذلѧѧك يكѧѧون فѧѧي     -

 .حسابية

 :أما المسئولية بالنسبة للنقل بوسائل الوحدات الملاحية فهي  •

 .مليون وحدة حسابية في الحالة الأولى -

 . مليون وحدة حسابية في الحالة الثانية7 -

ولا يسѧتطيع الѧناقل تحديѧد مسѧئوليته إذا ثبѧت أن الѧتحطم نجѧم عن تصرف شخصي أو                  •

ولهѧذا قد يطلب الناقل تحديد مسئوليته في ظل         . وآلائѧه   إهمѧال مѧن قѧبل مسѧتخدميه أو          

 .عدم وجود حدود للمسئولية

قѧد يلجѧأ الѧناقل إلѧى تكويѧن صندوق مع المحكمة أو أي سلطة معينة في واحدة أو أآثر           •

ويتم تكوين هذا الصندوق، إما . مѧن الأطѧراف المѧتعاقدة تѧتخذ فѧيها إجѧراءات المطالѧبة        

ن مصѧѧѧرفي أو غѧѧѧير مصѧѧѧرفي معѧѧѧترف بѧѧѧه بواسѧѧѧطة   بѧѧѧإيداع المѧѧѧبلغ أو بѧѧѧتقديم ضѧѧѧما 

تشѧريعات الدولѧة العضѧو التي ينشأ بها الصندوق، وترى سلطات هذا البلد أنها مناسبة        

المالي، في ظل آمѧا أن أي شѧخص يوفر للناقل التأمين، أو غيره من الضمان          . وآافѧية 

 ويكѧѧون توزيѧѧع. هѧѧذه الاتفاقѧѧية فسѧѧوف يكѧѧون له حѧѧق تأسѧѧيس صѧѧندوق مѧѧن هѧѧذا الѧѧنوع    

 .الصندوق بين المطالبين بالتناسب مع مطالباتهم على الصندوق



- 209 - 

يقصد بالوحدة الحسابية المذآورة في مبلغ التعويض هي وحدة حقوق السحب الخاصة  •

، وسѧѧوف يѧѧتم تحويلهѧѧا إلѧѧى العملѧѧة الوطنѧѧية عѧѧند سѧѧعر   ) عملѧѧة صѧѧندوق الѧѧنقد الدولѧѧي (

. د أو تقديم الضمانصѧرف العملѧة فѧي تѧاريخ تأسѧيس الصѧندوق ، أو فѧي تѧاريخ السѧدا             

آمѧا تطѧبق طѧرق التقيѧيم السѧائدة فѧي الصѧندوق لحسѧاب معدل تحويل الوحدة الحسابية               

وإن لم تكن أي من     . إلѧى عمѧلات الѧدول الأطѧراف الأعضѧاء في صندوق النقد الدولي             

أطѧراف الصѧندوق دولѧة عضواً في صندوق النقد الدولي فسوف تتخذ طريقة التحويل               

وخѧѧلاف ذلѧѧك تكѧѧون وحѧѧدة الحسѧѧاب المشѧѧار إلѧѧيها . هѧѧذه الدولѧѧةبالطѧѧريقة التѧѧي تحددهѧѧا 

 . ملليجرام من الذهب65.5تعادل 
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 الفصل السابع
 الاتفاقية الأوروبية الخاصة بتشغيل

 دة المرآبات في مجال النقل البري الدوليأطقم قيا
)AETR(*  

 
 :  ماهية الاتفاقية وهيكلها 1/7

ترآѧز هѧذه الاتفاقѧية علѧѧى نظѧام تشѧغيل أطقѧѧم قѧيادة المرآѧبات العاملѧѧة فѧي مجѧال الѧѧنقل           •

الѧبري الدولѧي للѧرآاب والبضائع ووضع مستويات محددة من ناحية المتطلبات اللازم      

عاملѧѧة فѧѧي مجѧѧال الѧѧنقل الѧѧبري الدولѧѧي للѧѧرآاب والبضѧѧائع  توافѧѧرها فѧѧي قѧѧائد المرآѧѧبة ال

 .وآذلك فيما يخص ساعات العمل

يتمѧѧثل الهѧѧدف العѧѧام لهѧѧذه الاتفاقѧѧية فѧѧي توفѧѧير متطلѧѧبات الأمѧѧن والأمѧѧان بالنسѧѧبة لقѧѧيادة     •

مرآѧبات نقѧل الѧرآاب والبضѧائع بمخѧتلف أنواعهѧا وفي مختلف مجالات العمل، وذلك              

لمѧنطقة الأوروبѧية لتشѧغيل المرآѧبات تضمن         مѧن خѧلال وضѧع شѧروط موحѧدة داخѧل ا            

سѧهولة حѧرآة انѧѧتقال تلѧك المرآѧѧبات بيѧن مخѧتلف الѧѧدول الأوروبѧية مѧѧع ضѧمان توافѧѧر        

 .المتطلبات الأساسية لأمان السير على الطرق

(وهي تتكون من    . 1970وقعѧت هѧذه الاتفاقية في النصف الأول من شهر يوليو عام              •

 .مرفقات تعالج العديد من الموضوعاتمادة وملحق واحد ومجموعة من ال) 24

 : المفاهيم الأساسية في الاتفاقية  2/7
 :التعريفات 

 :تقدم المادة الأولي من الاتفاقية عدد من التعريفات مثل 

وهي خدمة النقل البري على الطرق والتي تتضمن عبور : الѧنقل الدولѧي على الطرق        •

 .الحدود البرية الدولية لأي من بلدان المنطقة

                                                 
*  European Agreement Concerning the Work of Crew of Vehicles Engaged in 

International Road Transport (AETR). 
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وهي خدمة نقل الرآاب بالحافلات بناء على برنامج زمني محدد  : الخدمة التنظيمية    •

مѧѧن خѧѧلال محѧѧاور نقѧѧل  ) مجدولѧѧة(يتضѧѧمن توقيѧѧتات ورحѧѧلات علѧѧى فѧѧترات محѧѧددة   

محددة ) أماآѧن (محѧددة سѧلفاً ، وعلѧى أن يѧتم صѧعود الѧرآاب أو نѧزولهم وفѧق مواقѧع                 

 .وذلك في إطار قانوني وتنظيمي محددين 

ولأي فترة زمنية أو ) أو بѧدون أجر ( هѧو أي شѧخص يقѧود المرآѧبة بأجѧر            :السѧــائق  •

 .أي شخص على المرآبة يكون جاهزاً لقيادتها في وقت لاحق 

بأجѧѧر أو ( يѧѧتكون طѧѧاقم المرآѧѧبة مѧѧن السѧѧائق وآѧѧل مѧѧن يعاونѧѧه :أفѧѧراد طѧѧاقم المرآѧѧبة  •

 ).بدون أجر

 . المرآبة  يكون مصاحباً للسائق للتناوب معه في قيادة:سائق مناوب  •

 هѧو أي شѧخص مصѧاحب للسѧائق فѧي مرآبة لنقل الرآاب وتكون مهمته                 :المحصѧـل    •

 .إما تحصيل قيمة التذاآر أو التفتيش والمراجعة

 من يوم 24يوم الاثنين حتى الساعة  ) صفر( سѧبعة أيѧام تѧبدأ من الساعة          :الأسѧــبوع    •

 .الأحد التالي

لѧѧى الأقѧѧل بѧѧدون عمѧѧل ويكѧѧون   أي فѧѧترة زمنѧѧية متصѧѧلة لمѧѧدة سѧѧاعة ع :فѧѧترة الѧѧراحة  •

 .للسائق آامل الحرية ليقضيها آيفما يشاء

 :نطاق تطبيق الاتفاقية 
تنطѧبق شѧѧروط هѧѧذه الاتفاقѧѧية داخѧѧل الحѧѧدود الدولѧѧية للѧѧبلد المعنѧѧي علѧѧى آافѧѧة مجѧѧالات الѧѧنقل  

الѧبري الدولѧي التѧي تقѧوم بهѧا مرآѧبات مرخص لها بالعمل في هذا المجال أو مرخص لها من أي                  

ومѧع هذا فإن لكل دولة الحق أيضاً في عدم تطبيق هذه  . ى فѧي دولѧة عضѧواً بالاتفاقѧية        سѧلطة أخѧر   

 :الاتفاقية على النقل البري الدولي في حالة 

 . طن3.5  إذا ما آان وزن المرآبة والبضائع المحملة عليها لا تزيد عن  •

  .  مقاعدتسعة لمرآبة نقل الرآاب في حدود اإذا ما آانت السعة المعتد به •

 آم50رها ــفي رحلات حافلات نقل الرآاب إذا ما آانت الرحلات في دائرة نصف قط         •

. 

 . ساعة/آم 30مرآبات لا تزيد سرعتها عن  •
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  طوارئ– الأمن العام - الحريق - والدفاع المدني -مرآѧبات تحت سيطرة قوات الدفاع       •

  .قل الخاص الن- جمع الألبان من المزارع - أجهزة ترفيهية - سيرك - أغراض طبية -

•    ѧند وجѧد مرآبات لدولة غير عضو داخل أراضي دولة عضو فيجب على هذه الدولة  وع

ألا تعطѧي مѧيزة نسѧبية إضѧافية لهѧذه المرآѧبات بتطبѧيق مѧبادئ وتسهيلات تفوق             العضѧو 

  .الاتفاقيةتلك الواردة في هذه 

•  ѧة ولكن يتبقى ق لكل دولة أن تطبق داخليًا معايير مختلفة عن تلك الواردة في الاتفاقي    يح

مѧبدأ تطبѧيق النصѧوص الѧواردة فѧي هذه الاتفاقية على آل ما يخص النقل البري الدولي                

 .على الطرق

 

 :الجوانب الفنية في الاتفاقية  3/7
 :    تنطوي الاتفاقية على العديد من النواحي الفنية المتصلة بكل من 

 : طاقم قيادة المرآبة

 :  في حالة مرآبة بضائع آما يلييكون الحد الأدنى لسن السائق       

  ،  سنة18 طن يكون  7.5مرآبة حمولة حد أقصى  �

  ،  سنة21 في الحالات الأخرى �

 . من السلطة المختصة على أساس أن يحمل ترخيصًا صالحًا ومعتمدًا -

 الدورات التدريبية لقيادة مرآبة مماثلة    لإحѧدى فѧر مسѧتندات تؤآѧد إتمѧام السѧائق           توا -

 . يهالتلك التي يعمل عل

  سنة21حافلة نقل رآاب  �

 : إضافة إلى  

 . لمدة سنة على الأقل سائقًا على مرآبات نقل بضائعالعمل •

نصѧѧف  / لمѧѧدة سѧѧنة علѧى الأقѧѧل سѧѧائقًا لمرآѧѧبة نقѧل رآѧѧاب تعمѧѧل فѧي حѧѧدود دائѧѧرة    العمѧل  �

  .آم 50قطرها 

 .ودهاالحصول على شهادة تفيد إتمام دورة تدريبية لقيادة حافلة مماثلة لتلك التي يق •

 

 : فترات القيادة
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 مع مراعاة ،يتحѧتم وجѧود فѧترة  راحѧة مѧا بيѧن  آѧل يوميѧن عمل وما بين آل أسبوع عمل                  

 : الآتي

  10 سѧѧاعات يمكѧѧن زيادتهѧѧا فѧѧي أي أسѧѧبوع إلѧѧى   تسѧѧعفѧѧترة القѧѧيادة اليومѧѧية لا تѧѧزيد عѧѧن   �

 .ساعات

هѧѧو  علѧѧى راحѧѧة أسѧѧبوعية آمѧѧا  ، فѧѧترات قѧѧيادة يومѧѧية6 بعѧѧد آѧѧل ،يجѧѧب حصѧѧول السѧѧائق •

 . من الفقرة الثامنة3موضح  في البند 

أجѧيل فترة الراحة الأسبوعية حتى نهاية اليوم السادس في حالة ما إذا آان         تمѧن الممكѧن      �

 ).  ساعات يوميًاتسع(مجموع فترات القيادة اليومية لم تحقق الحد الأقصى 

 . ساعة90 ليلة عن 14يجب ألا يتعدى مجموع فترات القيادة لكل  •

 

 : قصيرةالراحة ال

 45 سѧاعة قѧيادة علѧى فѧترة راحѧة، علѧى الأقل لمدة              4,5يجѧب أن يحصѧل  السѧائق آѧل            �

 .دقيقة، إلا إذا آان سيبدأ فترة راحته الأساسية

 دقيقة خلال فترة قيادته  15هѧذه الѧراحة يمكѧن استبدالها بفترات راحة متقطعة في حدود        •

 .لقيادة وفترات الراحة أي تناسب بين ساعات ا1وبما يتوافق مع ما جاء بالبند 

 . خلال هذه الفترات لا يقوم السائق بأي عمل آخر •

 . لا تعتبر فترات راحة يومية- الواردة  هنا -فترات الراحة  •

 

 : فترات الراحة لمدة طويلة

سѧاعة متتالѧية آفѧترة راحѧة يومѧية يمكن       11 سѧاعة علѧى    24يجѧب حصѧول السѧائق آѧل          •

وعلѧѧيه لا تكѧѧون هѧѧذه السѧѧاعات المتتالѧѧية مѧѧن  .ى سѧѧاعات متتالѧѧية آحѧѧد أدن9ѧѧتقلѧѧيلها إلѧѧى 

 مѧرات فѧي الأسѧبوع الواحѧد، بشѧرط أن يكѧون هناك ضمان لساعات                3العمѧل أآѧثر مѧن       

وفѧي حالѧѧة عѧدم تقلѧيل فѧѧترات     .مكافѧئة مѧن الѧراحة آѧѧتعويض قѧبل نهايѧة الأسѧѧبوع التالѧي      

 8 سѧѧاعة وبمѧѧا لا يقѧѧل عѧѧن  24 فѧѧترات منفصѧѧلة خѧѧلال  3الѧѧراحة يمكѧѧن الحصѧѧول علѧѧى  

 .ةـ ساع12لساعات الراحة إلى د الأدنى ـعات متتالية ، وفي هذه الحالة سيزيد الحسا
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ن على الأقل يجب ا وآѧان يعمѧل علѧى المرآبة سائق    سѧاعة 30 خѧلال فѧترة زمنѧية قدرهѧا       •

 .  ساعات متتاليةثمانيحصول آل سائق على فترة راحة لا تقل عن 

  1 ، 2ن ــالمشار إليها في البندي   إذا  آانت إحدى فترات الراحة        -علѧى مѧدار آل أسبوع        •

 سѧاعة متتالѧية، وفѧترة الراحة هذه    24تمѧتد، بحيѧث تكѧون راحѧة أسѧبوعية ، أي       سѧوف 

 سѧѧاعة متتالѧѧية إذا آѧѧان هѧѧذا المكѧѧان هѧѧو المسѧѧار الطبيعѧѧي   36 أدنѧѧييمكѧѧن تقليصѧѧها بحѧѧد 

آل  مع مراعاة أن . ساعة متتالية24للمرآѧبة ، أو الموطѧن الأصѧلي للسѧائق بحѧد أدنى            

نقѧص سѧيعوض بساعات راحة مكافئة تؤخذ مجمَّعة قبل نهاية الأسبوع الثالث             / تقلѧيص   

 .التالي للأسبوع المذآور

فѧѧترات الѧѧراحة الأسѧѧبوعية التѧѧي تѧѧبدأ فѧѧي أسѧѧبوع وتسѧѧتمر حѧѧتى الأسѧѧبوع التالѧѧي يمكѧѧن       •

 .احتسابها من أي من الأسبوعين

 من الممكن - 1  البند–ة   المشѧار إلѧيها فѧي الفقرة السادس        -فѧي حالѧة عѧربة نقѧل الѧرآاب            •

أي يمكѧن إضѧافتها علѧى  الراحة    ، فѧترة الѧراحة الأسѧبوعية حѧتى الأسѧبوع التالѧي          تأجѧيل 

  الأسبوعية للأسبوع التالي

لѧتعويض عѧن نقѧص فѧترات الѧراحة اليومѧية والأسѧبوعية يجѧب ربطها         لأي راحѧة تؤخѧذ     •

ة السائق ومكان  ساعات، ويخضع هذا الأمر لرغبثمانيبѧراحة أخѧرى على الأقل لفترة     

 .انتظار السيارة

فѧترات الѧراحة اليومية يمكن قضاؤها داخل السيارة على أساس مناسبتها للمبيت وتكون         •

 .ثابتة خلال تلك الفترة

 :في حالة المرآبات التي يتم نقلها من خلال العبارات البحرية أو القطارات •

ترة تكون قبل أو يجѧب قضѧاء جزء من فترة الراحة اليومية على الأرض، وهذه الف         -

 . الراحة اليومية، داخل العبارة أو القطار بعد فترة

الفѧترة مѧا بين الحصتين يجب أن تكون قصيرة آلما آان في الاستطاعة ، ولا تزيد              -

عѧن سѧاعة قѧبل الѧرآوب علѧى متѧنها أو بعѧد الѧنزول من على متنها، على أن تكون            

 ѧѧبوط مѧѧعود أو الهѧѧيات الصѧѧمن عملѧѧروفة ضѧѧراءات المعѧѧبة الإجѧѧن المرآѧѧي متѧѧن عل

  .أثناء إجراء الراحة

  .يجب أن تكون هناك التسهيلات اللازمة لنوم وراحة السائق -
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بهѧذه الحالѧة سѧيتم زيѧادة فترات الراحة اليومية بمقدار ساعتين ، حيث ستكون غير             -

 . متصلة

 : تثناءاتالاس

 الممكن للسائق فѧي الحѧالات الاستثنائية ولتمكين السائق من الوصول إلى نقاط محددة فمن    

أن يتجاوز عما هو وارد في هذه الاتفاقية على أن يسجل ذلك في استمارات التسجيل وذلك بشرط  

 .ألا يتعارض  هذا الأمر مع أمن وأمان المسافرين

 

      (Control Device)  جهاز ضبط الأداء

 3821/85 يجѧب أن يخضѧع جهѧاز ضѧبط الأداء المثبѧت فѧي المرآѧبة للاشѧتراطات رقم                 •

 .1985 ديسمبر 20بتاريخ   ECE لصادرة عن اللجنة الاقتصادية الأوروبيةا

فѧѧي حالѧѧة مѧѧا إذا آانѧѧت هѧѧناك صѧѧعوبات فѧѧي تشѧѧغيل أجهѧѧزة الѧѧتحكم فعلѧѧى قѧѧائد المرآѧѧبة      •

ومخѧتلف أطقѧم القѧيادة إدخѧال البѧيانات الخاصѧة بتشѧغيلهم يدويѧًا فѧي اسѧتمارات التسجيل               

 .الخاصة بهم

فة مستمرة باستمارات التسجيل الأسبوعية الخاصة بكل       أطقم القيادة أن تحتفظ بص    علѧي    •

 .فرد منهم

 .عطالأخطار عن أية لإعلى أطقم القيادة التأآد من صلاحية أجهزة التحكم وا •

 . على المشغل أن يقوم بصرف العدد الكافي من استمارات التسجيل •

 شهرًا 12 ل عن ل لكافة أطقم القيادة لفترة لا تق      يعلى المشغل الاحتفاظ باستمارات التسج     •

. 

 :الإشراف الميداني للمشغل

تقѧع علѧى المشѧغل مسѧئولية ضѧمان تشѧغيل نظѧام الѧنقل الѧبري بمѧا يتمشѧى مѧع متطلѧبات هذه                 

 :  ، حيث الاتفاقية

علѧى المشѧغل أن يѧراجع ويدقѧق سѧاعات العمل لكل فرد من أطقم القيادة وذلك بمراجعة                 �

يѧة تجѧاوزات، ومѧن الممكن تعديل        التسѧجيل واتخѧاذ الخطѧوات المناسѧبة إذا مѧا ظهѧرت أ             

 .مواعيد التشغيل  لكي يتناسق مع المدد الواردة في الاتفاقية
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تجاور ساعات العمل الواردة في بيجѧب ألا يسѧمح نظѧام السѧاعات الإضѧافية أو الحوافز               �

 .هذه الاتفاقية

 

 : "جهاز ضبط الأداء" تحليل ملحق الاتفاقية بشأن  4/7

 :  يتعلق بجهاز ضبط الأداء، وذلك على النحو التالي اً وحيداًقتتضمن الاتفاقية ملح     

  : اعتماد الجهاز-أولاً 

تقѧدم طلѧبات اعتماد الجهاز أو نموذج استمارة تسجيل البيانات من الصانع أو وآيله إلى                  •

 .السلطة المختصة بالبلد المعني

•      ѧѧي حالѧتمارة فѧѧاز أو الاسѧى الجهѧѧتها علѧاء موافقѧѧو بإعطѧة العضѧѧوم الدولѧل  تقѧѧة آѧة مطابق

ѧѧرفق  همانمѧѧحة بالمѧѧبات الموضѧѧمان أن  ) 1(للمتطلѧѧيد ضѧѧاس تأآѧѧى أسѧѧق وعلѧѧذا الملحѧѧله

علمѧѧًا بѧѧأن أي تعديѧѧل أو إضѧѧافة يجѧѧب أن تѧѧتم    . يكѧѧون الإنѧѧتاج ممѧѧاثلاً للѧѧنموذج المعѧѧتمد   

 .الموافقة عليها واعتمادها من تلك السلطة المختصة

 لتلك الموضحة في ةعتماد مماثلار شعاإتصدر السلطة المختصة في الدولة إلى المنتج و    �

 ) .2(المرفق رقم 

تقوم السلطة المختصة بإرسال نسخ من شهادات القبول مصحوبة بنسخ من المواصفات          •

الذي تم اعتماده ونماذج استمارات التسجيل إلى جميع الأطراف المتعاقدة      الفنѧية للجهѧاز   

 .، وذلك في خلال شهر من تاريخ الاعتماد

•       ѧن للسѧا تبيѧتلافات بين النماذج التي تم اعتمادها وما تم      إذا مѧود أي اخѧة وجѧلطة المختص

 مѧن أجهѧزة أو استمارات فعليها أن تتخذ الخطوات اللازمة لتصحيح هذا الوضع              إنѧتاجه 

 .ولها في حالة الضرورة سحب اعتمادها السابق

ي مها أي إخطار بوجود انحرافات أو عيوب فليحѧق للسѧلطة المعنѧية إذا ما وصل إلى ع      •

 .استخدام الجهاز المعتمد فلها أن تسحب اعتمادها السابق لأي من تلك الأجهزة

ضѧمن هѧذه المѧادة تفاصѧيل خاصة بأية تجاوزات وآيفية التعامل مع المخالفين وسحب           تت �

 الاعѧتراف بѧتلك الأجهѧزة وأسѧلوب تسѧوية الخلافѧات والنزاعات بين السلطات المعنية      

 .في مختلف الدول
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لا يجѧوز لأي مѧن الأطѧراف المѧتعاقدة رفѧض تسجيل أي          : لتسѧجيل اعѧتماد اسѧتمارات ا     •

مرآѧبة أو مѧنع  دخѧول مرآبة مثبت بها جهاز تحكم معتمد لأي سبب متعلق بهذا الجهاز        

 .طالما يحمل شعار الاعتماد

يجѧب أن يتضѧمن أي قѧرار خѧاص برفض  أو سحب اعتماد أي من أجهزة ضبط الأداء                  •

 فسيتم إخطار الأطراف المعنية بقرار الإصلاحات      الخاصѧة بأسѧباب هѧذا القرار ومن ثم        

 .اللازمة

 

  :  ترآيب واختبار الجهاز- ثانياً

ويجب أن يتم التنفيذ    بمعرفة ورش معتمدة  ) أو إصلاحه   (يتم ترآيب جهاز ضبط الأداء       •

 .بتعليمات المنتج

  .الخطوات اللازمة لتبادل المعلومات بين مختلف السلطات المعنيةيتضمن الملحق  •

 

  : استعمال الأجهزة-ثالثاً 

 .يكون السائق والمشغل مسئولين عن سلامة استخدام الأجهزة •

  : جداول التسجيلاستخدامتعليمات  •

 .يجب أن تكون نظيفة -

يستخدم السائق صفحة لكل يوم من ساعة بدء العمل ويجب عدم سحب الاستمارة       -

 .قبل نهاية ساعات عمل المرآبة

 .  أوقات القيادةتحدد ساعات عمل السائق خارج -

د أآثر من سائق فيجب أن يسجل آل سائق ساعات عمله منفصلاً     ووفѧي حالة وج    -

 .عن الآخر

 صـتكون استمارة التسجيل في موقع يسهل الوصول إليه بمعرفة المفتش المخت -

. 

 .يلتزم السائق بتقديم هذه الاستمارة إلى المفتش المختص في حالة طلبها منه -

 

 :مرفقات ال -رابعاً 



- 220 - 

 : جهاز ضبط الأداء ماهية •

أو نصف أوتوماتيكيا تفاصيل    / يعنѧي بجهاز ضبط الأداء أن يستطيع قياس أوتوماتيكيا        

 .تحرك المرآبة وتسجيل عمل السائق

 : بالآتي(K) حدد معامل الجهازتي •

 م.عدد اللفات لكل ك

 م.عدد النبضات لكل ك

 : مجال عمل الجهاز •

  :يلزم أن يتمكن الجهاز  من قياس وتسجيل

 .المسافة التي تقطعها المرآبة  

 سرعة المرآبة -

  ساعات القيادة -

 .ساعات وجود السائق خارج وقت القيادة -

 .فترات التوقف وفترات الراحة -

 : يلزم أن يتضمن تصنيع الجهاز الآتي  :متطلبات تصنيع الجهاز •

 . الوقت- السرعة -المسافة المقطوعة : مؤشرات مرئية توضح -

 . الوقت- السرعة -افة المقطوعة المس: أجهزة تسجيل  -

 . وسيلة لوضع علامات تسجيلية على استمارة تسجيل البيانات -

مكونѧات الجهѧاز وأيѧة تعديѧلات تطѧرأ علѧيها وأسѧاليب قياس المسافات المقطوعة                  -

 ).وتسجيل السرعات والوقت ووضوح الرؤية بالنسبة لبيانات المرآبة

  :الأجزاء المرئية من الجهاز •

ويجب أن يتم فصل قراءة ألف ، م. ك0.1فات المقطوعة  لأقرب قراءة المسال -

.  ملليمتر4م عن القراءة العادية الأرقام المطبوعة يجب ألا يقل سمكها عن    .ك

 .م.ك  ألف99,999المسافة المسجلة يجب أن تتمكن من قراءة حتى  و

 10 ، 5 ، 2 ، 1 دلاتـѧѧѧـيجѧѧѧب أن يѧѧѧتم توضѧѧѧيح القѧѧѧياس بمع    :قѧѧѧراءة السѧѧѧرعة  -

 ةساع/م.ك

 .يجب أن يتم ذلك بوضوح آاف: قراءة الوقت -
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   .أجهزة التسجيل -

  :استمارات تسجيل البيانات �

يتضѧمن هѧذا البѧند تعلѧيمات محѧددة لتسѧجيل البѧيانات الخاصѧة بقيادة المرآبة بما يمكن                    

 .من سهولة الاطلاع عليها ومراجعتها

 : ترآيب جهاز التحكم الآلي •

سѧѧلوب تثبيѧѧت الجهѧѧاز بمѧѧا يمكѧѧن السѧѧائق مѧѧن   يتضѧѧمن هѧѧذا البѧѧند التعلѧѧيمات الخاصѧѧة بأ 

آما يجب أن يغلق الجهاز ويتم ختمه .لѧه الجهѧاز مѧن البيانات    مѧتابعة آѧل مѧا يوضѧحه      

 .منعًا من العبث

 :التفتيش والاختبار •

ترشѧح الدولѧة السلطة المعنية بالتفتيش والاختبار في آل  دولة على حدة للقيام بأعمال              

إعطاء شهادة  الصلاحية لكل جهاز جديد أو الأجهزة    مع  . يش اللازمѧة  تѧ الاختѧبار والتف  

 .التي تم إصلاحها 

  :علامات  التسجيل بالصلاحية �

يوضѧѧѧح هѧѧѧذا البѧѧѧند تفاصѧѧѧيل للأخѧѧѧتام التѧѧѧي يѧѧѧتم بمعرفѧѧѧتها اعѧѧѧتماد صѧѧѧلاحية الجهѧѧѧاز     

  . بعاد والمكونات وما إلى ذلكلأومواصفاتها من ناحية ا

 

 :الإطار التنظيمي العام للاتفاقية     4/7
 :  التنفيذحيزل الاتفاقية ودخ  

علѧى آѧل دولѧة عضѧو اتخѧاذ الإجѧراءات اللازمѧة بمѧا يحقѧق الالѧتزام بمѧا جاء في هذه                    �

على الطريق  وتقوم  الاتفاقѧية وذلѧك بعمѧل نقѧاط مѧراجعة سواء في موقع المحطات أو           

السѧلطات المعنѧية فѧي آѧل دولة بإخطار مثيلاتها في الدول الأخرى، بالإجراءات التي              

 . لتحقيق هذا الأمر وآذلك الإخطار عن التجاوزاتتخذتهاا

 أيام بعد إيداع الدولة 108هѧذه الاتفاقѧية سѧتكون نѧافذة المفعѧول بعѧد فترة زمنية قدرها           •

 . الثامنة لمستندات الموافقة والتصديق عليها
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 مѧن الممكن لأي دولة الانسحاب من هذه الاتفاقية بإخطار الأمانة العامة للأمم المتحدة        �

 .ستة أشهر من تاريخ التقدم بهذا الطلب  يتم الانسحاب بعد مرورو. 

 يѧبطل مفعولهѧا إذا لѧم يصل أعداد الدول      حيѧث  :الحѧد الأدنѧى لأعѧداد الѧدول المنضѧمة          •

 . عشر شهرًا من تاريخ تنفيذهااالمصدقة عليها ثلاث دول في فترة أقصاها إثن

لأمانѧѧة العامѧѧة للأمѧѧم المѧѧتحدة  ا1971 مѧѧارس 31سѧѧيتم إيѧѧداع أصѧѧل هѧѧذه الاتفاقѧѧية بعѧѧد  •

 سѧѧѧيقوم بѧѧѧتوزيع نسѧѧѧخ أصѧѧѧلية مѧѧѧنها علѧѧѧى الѧѧѧدول الأعضѧѧѧاء لمجموعѧѧѧة الѧѧѧدول  تѧѧѧيوال

 ).14مادة . (الأوروبية

 

 : مجال التطبيق

يجѧب علѧى آѧل دولѧة عضو إخطار الأمانة العامة للأمم المتحدة بأنها ستطبق هذه الاتفاقية في            

 .إطار حدودها الدولية أو جزء من هذه الحدود

 

 : حل النزاعات   

متعاقدين في ترجمة أو تطبيق أي    ) أو أآѧثر  ( فѧي حالѧة حѧدوث أي نѧزاع بيѧن طرفيѧن               �

 بالمباحѧѧثات المباشѧѧرة بيѧѧن الأطѧѧراف    - مѧѧا أمكѧѧن  -مѧѧن النصѧѧوص فيѧѧتم حѧѧل الѧѧنزاع    

 .المتنازعة

 بمعѧѧرفة محكѧѧم تخѧѧتاره -فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم الوصѧѧول إلѧѧى اتفѧѧاق يѧѧتم اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧيم   •

 .عنيةالأطراف الم

 إلى قرار فيتم  اللجوء إلى الأمين -فѧي حالѧة عѧدم التمكѧن مѧن وصѧول محكѧم أو أآثر                  •

 .العام للأمم المتحدة لاختيار محكم واحد يقوم بالفصل في النزاع

 .يكون قرار المحكم ملزمًا لكافة الأطراف •

 

 

 : التحفظات أو الاعتراضات 
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من ) ب ، جـ ، د ( لفقرات  فѧي حالѧة مѧا إذا اعترضѧت أي مѧن الѧدول علѧى مѧا جاء با                  •

 فѧإن الѧدول الأخرى الأعضاء لن تكون ملتزمة بتلك المادة عند التعامل  ) 18(المѧادة  

 .مع هذه الدولة

 باعتراض - أثناء فترة التصديق على الاتفاقية -فѧي حالѧة مѧا إذا تقدمѧت إحѧدى الѧدول             •

طѧѧار آافѧѧѧة  أو تحفѧѧظ علѧѧى أي مѧѧن موادهѧѧѧا فسѧѧيقوم الأميѧѧن العѧѧام للأمѧѧѧم المѧѧتحدة بإخ       

 وسѧيكون هѧذا الاعѧتراض سѧليمًا فѧي حالة ما إذا لم          -الأعضѧاء الآخريѧن بهѧذا الѧتحفظ         

ѧѧت     ѧѧا ثلاثѧѧية قدرهѧѧترة زمنѧѧي فѧѧرى فѧѧدول الأخѧѧن الѧѧال مѧѧة ردود أفعѧѧهور وإلا ةرد أيѧѧش 

 .فسيكون الاعتراض غير مقبول

م وفѧي حالة ما إذا لم تسحب الدول المعنية اعتراضها فإن إجراءات تصديقها للانضما               •

 .إلى الاتفاقية لن تكون نافذة المفعول

يحѧق لأي دولة أن تسحب تحفظها أو اعتراضها بخطاب موجه إلى الأمين العام للأمم         •

 .المتحدة

 

 : مراجعة الاتفاقية

من وضع الاتفاقية موضع التنفيذ يحق لأي دولة عضو التقدم        بعد مرور ثلاث سنوات    •

قѧد مؤتمر عام للنظر في مراجعة  وتعديل  بإخطѧار إلѧى الأميѧن العѧام للأمѧم المѧتحدة بع            

  .الاتفاقية

 المؤتمѧر العѧام المطلѧوب وذلѧك بشرط          لعقѧد يقѧوم الأميѧن العѧام للأمѧم المѧتحدة بѧالدعوة              •

توافѧر موافقѧة مѧن ثلѧث الدول الأعضاء بتقديم مقترحاتها بالتعديل المطلوب  في خلال      

الѧدول الأعضѧاء وذلك    شѧهور ويقѧوم بتجمѧيع آافѧة المقѧترحات و توزيعهѧا علѧى              ثلاثѧة 

 . شهور قبل عقد المؤتمر ةخلال فترة زمنية قدرها ثلاث

 

   :تعديل الاتفاقية  

تعديل أي من مواد أو نصوص هذه ) أو أآثر ( يحѧق لكѧل دولѧة عضѧو الѧتقدم باقتراح         •

 . الاتفاقية ويقوم الأمين العام بتوزيع هذا الاقتراح على الدول الأعضاء

 : يتلآحق لكل دولة عضو أن ترد باي.  شهور ستة في خلال فترة قدرها •
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لѧيس لهѧا اعѧتراض أو بالѧرغم مѧن أنهѧا تѧنوي قѧبول الѧتعديل لكѧن الشروط الواردة في                       •

 . التعديل غير مطبقة أو اعتراض مطلق على التعديل

 .تحدد الاتفاقية تفصيلاً الفترات الزمنية اللازمة لأخد الموافقات أو الاعتراضات •

 . شهور من تاريخ قبول التعديلةالمفعول في خلال فترة ثلاثيصبح التعديل نافذ  •

  :تعديل الملاحق     

توضѧح هѧذه المѧادة تفاصѧيل إدخѧال الѧتعديلات على الملاحق بنفس النمط الوارد في المادة             

 .السابقة

 : للأمم المتحدة مهام الأمين العام  

 : يعلى الأمين العام للأمم المتحدة إخطار الدول الأعضاء بالآت

 . خطارات التصديقإ •

 .تاريخ دخول الاتفاقية حيز التنفيذ •

 . الانسحاب من الاتفاقية •

 .عدم تنفيذ الاتفاقية •

 ) .خطارات الدولإ(مجال التطبيق  •

  .التحفظات والاعتراضات والتعديلات وتواريخ  دخولها حيز التنفيذ •

  :تعليق

 المسѧѧير علѧѧى الطѧѧرق  بالѧѧرغم مѧѧن أهمѧѧية هѧѧذا الموضѧѧوع وبѧѧالأخص بالنسѧѧبة لأمѧѧن وأمѧѧان     

لمسѧافات بعيدة فإن الاشتراطات     ) الحѧافلات (وبѧالذات فѧي حالѧة نقѧل الѧرآاب بوسѧائل الѧنقل العѧام                 

الѧواردة فѧي هѧذه الاتفاقѧية من ناحية التطبيق والمراجعة يصعب تطبيقها بالنسبة لأوضاع التشغيل            

 .لنسبة للسلطات المختصةالسائدة في العالم العربي وبالنسبة لإمكان إحكام أعمال المراقبة با

ومن الأجدى هنا قيام الجهات الإدارية والتنفيذية المتخصصة في الدول العربية وعلى سبيل       

المѧثال مجلѧس وزاري الѧنقل العربѧي بدارسѧة هѧذا الموضѧوع تفصѧيلاً والاتفاق على أسس موحدة                    

 .يسهل تطبيقها ومراجعتها
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